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DÒMHNULL  MAC-MHUIKICH. 


PREFACE. 


^IosT  of  the  pieces  contained  in  the  following 
collection  were  taken  down  some  time  ago  in  the 
Braes  of  Lochaber.  Several  of  them  are  of  a 
prettj  old  date,  and  a  few  are  illustrative  of 
manners  and  customs,  and  are  couched  in  pure, 
idiomatic  language,  without  a  single  expression 
calculated  to  offend  the  most  delicate  ear.  At 
the  request  of  several  gentlemen,  particularly 
that  distinguished  Celtic  scholar  and  patron  of 
Gaelic  literature,  the  Rev.  Dr  Thomas  M'Lauch- 
lan,  Edinburgh,  the  wi'iter  was  induced  to  pre- 
pare them  for  the  press;  and  the  well-known 
firm  of  Messrs  Maclachlan  &  Stewart  undertook 
to  publish  them. 

In  the  orthography  and  syntax  the  writer 
naturally  followed  his  quondam  teacher,  Mr 
James-  Mimro,  author  of  the  Gaelic  Grammar, 
&c.,  &c.,  &c. 

The  title  of  the  book,  "  An  Duanaire,"  was 
.suggested  by  a  passage  and  note  in  that  invalu- 
able work.  The  Dean  of  Lismore's  Book,  so  ably 


and  satisfactorily  edited  and  translated  into 
English  by  the  reverend  gentleman  already  men- 
tioned. It  is  hardly  possible  adequately  to  con- 
ceive the  difficulties  which  the  editor  had  to 
encounter ;  his  immense  labour,  however,  is  in  no 
small  degree  compensated  by  the  fact  of  his  con- 
tributing so  much  to  establish  the  authenticity  of 
the  effusions  of  the  venerable  bard  of  Cona,  by 
silencing  the  prejudices  of  sceptics,  so  that  now 
even  Southrons  believe  that  "  Fingal  lived,  and 
that  Ossian  sang." 

In  conclusion,  the  writer  begs  to  thank  all  his 
friends — more  especially  the  Rev.  Dr  M'Lauch- 
lan,  for  several  suggestions;  Mr  James  Macpher- 
son,  Union  Bank,  for  free  access  to  his  invalu- 
able collection  of  Gaelic  books;  Mr  John  Mac- 
donald,  Bohenie,  and  Mr  Alex.  Kennedy,  Bohun- 
tin,  Lochaber,  from  whom  he  received  the  oldei- 
pieces;  and  Alex.  Macintosh,  Esq.,  Invercoe 
HoTise,  for  transcribing  his  late  fiithei-'s  fugitive 
pieces,  and  commuuicntiug  them  to  the  writer. 

D.  M. 
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8LI0S. 

Bean  Mhic-Raing, 

1 

Tèarlacli  Stiùart,  Fear  Chailbhinne, 

5 

Fear  Fharbaim, 

7 

Fear  Bhail-Obliraidh, 

10 

Call  Ghkbhaig,        . 

13 

Alastair   Mac   Cholla,    Mac-ic-Raonnuill, 

a    thuit 

Latha  Chuil-Fhodair,      . 

17 

An  Long-Eigiun,  . 

19 

Cumha  Ni  Ml;ic  Raonuill, 

22 

A'  Bhantrach, 

25 

An  Nighean  Donn, 

27 

Nic-Cailein, 

29 

An  Gaol  Rosadach, 

32 

A'  Bhean  Chomainn, 

34 

Beannacbadh-Baird  do'n  ghobhain  Mac-G 

riogair, 

36 

Muilionn  Alld-Leacain, 

37 

Luadhadh  nam  Banabhuidseach, 

42 

Bailtean  Ghlinne-Gairidh, 

44 

Dùich-Loch-Tall,   . 

45 

Aird-Ghobhar, 

45 

Gleann-Nibheis,    . 

45 

Rannan  Firinneach, 

46 

AN  CLAR-AMAIS. 


Rannan-Brèige, 

Aoire  nan  Luch, 

Linn  an  Aidh, 

Oran  do  DliòmhuU  Donn,  mac  Fbir  Bhoth-Fhiùnntain, 

Iain  òg  mac  Alastair, 

Freagairtda, 

An  Dròbhaireachd, 

A'  Chaim, 

Deoch-slkinte  Fir  Chraineachan, 

Fear  Bhail-an-Easlniig, 

Oran  an  t-saighdeir. 

Am  Breacan  Dubh, 

An  Gille  Donn, 

Tha  mo  dhùil, 

Monadh-Mheangan, 

Beannaclidh-Bàird  do  Mhac  Shir  Eobhan  Loch-Iall, 

Oran  Choinnich,    . 

Tilleadh  Ealaidh  nan  Nighean, 

Oran  Nic-Raing  'an  Gleanna-Comhann, 

Oran  do  sgioba  toitiche, 

Bean  Fhinn, 

Bratach  Chlanna-Mhuiricb, 

An  Aisling, 

An  Dronn, 

An  Toman  cuilinn, 

An  Coineachan, 

Cumba  na  sitbiche, 

A  chain  Mbic  Mhuirich  Mh.'>ir, 

Crònan  nan  Nighean, 


SLIOS. 

47 


AN  CLAR-AMAIS. 


Comhairle  do  Shuirdhich, 

Smeorach  Thorra  Ghoill, 

Luinneag, 

Sir  Eobhan  Loch-Iall, 

Fògradh  Raonuill^Oig, 

TiUeadh  RaonuiU  Oig,      . 

Cumha  RaonuiU  Oig, 

Cumha  Ghill-Easbuig  na  Ceapaich, 

Tòrradh  Iain  Luim, 

Crònan  Brathann, 

Oran  na  Comhachaig, 

Am  MuUionn  Dubh, 

Alastair  Donn, 

Cailleach  Beinn-a'-Bhric, 

An  Long-Eireannach, 

Glaistig  Lianachain, 

Crònan  na  Mnatha-diolain, 

Fear  'Bhreacain  bhallaich, 

Am  Balchan 

Am  Maraiche, 

Fleasgach  a'  Bhadain, 

Tuireadh  nion  Alastair  Riiaidh, 

An  t-Iadach, 

Mairrearad  nan  cuiread,  . 

Pòsadh  Mhic  Leòid, 

A'  Chailleach, 

Cumha  do  Mhac-ic-Raonuill  na  Ceapaich 

An  t-Each-Odhar, 

Duanag  a'  chibeir, 


XU  AX  CLAR-AMAIS, 

Dònihuull  a'  ruith  nan  gobhar, 

Kann-Callainn, 

Iain  Bkn  a'  Grharbhath, 

Oran  do  Mhac-ic-Alastair, 

A'  Chòmhraig-Dlieise, 

Deoch-slàinte  Mhic-ic- A  lastair, 

Am  Farran, 

Stumas  Mac-Griogaix", 

Fàgail  a  dhùthcha. 

An  t-Each-Leisg, 

Bean  an  taighe. 

Am  Bata, 

Iain  Mac-CoUa, 

An  Tkillear  Mac  Gill-Eathain, 

Uilleam  na  Drochaide, 

Iain  Mac-a-Phi, 

An  t-Sabaid, 

An  Gnth-seacharain, 

Cailean  Siosal, 

Misg  na  Nolluig, 

An  Tàmailt, 

Am  Fògradh, 

Cumha  do  Mhac-ic- A  lastair, 

Cumha  do'n  Lighich  DluNmhnuibich, 

Laoidh^ 


AN   DUANAIRE. 


BEAN  MHIC-RAING. 

CuMHA  do  Bheitidh  Dhòmhnullach,  Ban-Abrach  a  bha 
post'  aig — Mac-Raing  ann  an  Gleann-Eilge,  mar  gu-n 
deanadh  e  fh^in  e, 

Le  Ailean  Dall. 

FoNN— 0  ho  rathill,  0  ho ! 

Och  nan  och !  mi  gun  chèile ! 

Gur  a  mis'  'th'iar  sgaradh, 

0  'n  la  'dhealaich  an  t-eug  sinn ! 

Gur  a  mis'  'tha  fo  mhulad, 
'Siubhal  monaidh  'us  garbhlaich — 
Anns  a'  bheinn  air  mo  thurus, 
'S  mi  iar  fuireach  ro  anraoch  ; 
Ge  do  leag  mi  'n  damh-mullaich, 
Leis  a'  ghunna  neo-chearbach, 
Cha  teid  f  ailte  no  furan, 
'Nochd  a  chur  air  an  t-sealgair ! 
O  ho,  &c. 


BEAN  MHIC-RAING. 

Ciamar  'dhireas  mi  'm  bealach  ? 
('S  trom  learn  m'  eallacli  'an  còmhnuidli !) 
'Nuair  a  sheallas  mi  tliairis, 
Thiisa  tliall  ud  'an  Cnoideart ! 
Fath  mo  ghearain  'us  m'  ionndrain, 
'N  ciste  dhiiinte  's  i  reodhta; 
Culaidh  'm  aighir  's  mo  sliùgraidh, 
'Na  laidhe  'n  iiir  CMlle-Chòthain  ! 
O  ho,  &c. 

Fuaim  do  cliiste  'g  a  bualadh, 
Dli'  fhag  mo  cliluasan  gun  chlaisteacbd ! 
Dh'  fhag  mo  shùilean  gun  leirsinn ! 
Chuir  fo  eislean  mo  phearsa ! 
'Chaoidh  cha  dean  mi  gair'  eibhinn, 
Cha-n  'eil  mo  speis  ann  am  beairteas; 
Ged  'bu  leam-sa  'n  Roinn-Eorpa, 
B'  annsa  coir  ort-sa,  'Bheitidh  ! 
O  ho,  &c. 

'S  ann  a  thug  mi  'n  gradh  daingionn. 
Do  m'  leannan,  'n  a  h-ògmhnaoi — 
Ged  a  shiubblainn  an  domhau, 
Chuir  mi  romham  do  phosadh  ; 
Ged  a  bhiodh  tu  a  d'leine, — 
Bha  do  bbeusan  thar  storas. 
Cha  robh  cron  ort  ri  'lèughadh, 
Fhad  's  bu  leirsinneach  dhomh-s'  e. 
O  h6,  &c 

Tha  do  chàirdean  'an  gruaim  rium, 
O  nach  d'  fhuair  iad  do  phearsa 


BEAN  MHIC-KAING.  6 

'Chur  's  ail  ionad  'bu  dual  duit, 
Anns  an  iiaigh  fo  na  leacan. 
Ged  a  thigeadli  na  h-uaislean, 
Le'n  suaineas  mar  'chleacbd  iad  ; 
Mur  a  deanadh  iad  tiiasaid, 
Cha  tugtadh  nam  thii,  le  ceartas. 
O  ho,  &c. 

Ged  a  bhithinn,  le  goraich, 
Ag  Ò1  le  m'  luclid-leanmliuinn, 
Kiamh  cha  tàìuìg  thu  'm  fhebraich, 
Do'n  taigli-osda  le  searbhaig. — 
'N  uair  a  thigeadh  tu  'm  chomhail, 
Le  d'  chiiiin  chòmhradh,  neo-fhailmseach, 
Ciallacb,  foighidneacb,  seolta, 
As  do  phoig  bu  mhor  m'  earbsa. 
O  ho,  &c. 

Gur  h-e  turus  mo  leonaidh, 
'Clmir  mi  'chorahnuidh  'Ghleann-Eilge. — 
Chaill  mi  urram  na  boiche, 
Rinn  do  bhron-sa  mo  theirbheirt. 
Fhad  's  a  dh'  fhanamaid  comhluath, 
Gheibhteadh  seol  air  gach  seilbh  dhuinn  ; 
Ma  tbeid  sgapadh  's  a'  chrònaig, 
B'  fhearr  nach  d'  òrdaicheadh  deilbh  dhuinn. 
0  ho,  &c. 

Tha  mo  ghruaidhean  iar  seacadh, 
Gach  aon  seachduin  'dol  fas  domh. 
Cha  n  i  'n  aois  'chuir  an  cular  s', 
Air  mo  mhullach  an  drasta. 


BEAN  MHIC-RAING. 

Ged  a  theireadh  gach  duiiie, 
Mu'n  tràtli  so  'u  uiridli  fear  ban  riiim; 
'S  leir  a  bblath  orm  am  bliadhna, 
'N  t-seann  ghruag  Hath  'bhi  'na  aite. 
O  ho,  &o. 

Gu-m  beil  m'  aodann  iar  preasadh, 
'N  diugh  's  tearc  mo  chùis-ghàire, 
Cbaidh  mo  chadal  a  cleachdadh — 
Taobh  mo  leapa  'na  fbasacb  ! 
'S  trie  mo  smaointean,  'nam  cbadal, 
Air  na  chleachd  rium  'bhi  'manran. 
Cha-n  'eil  feum  ann  am  bruadar — 
Och !  mo  thriiaighe  mar  thà  mi ! 
O  ho,  &c. 

Cha  mhacnus,  's  cha  mhànran, 
'N  diugh  a  dh'  ardaich  dhomh  bruidheaiui ; 
Ach  na  thug  mi  de  ghràdh  dhuit, 
Do  ghaol  a  tharmaich  'n  am  chridhe. 
Chuir  e  toll  ann  am  shlàinte, 
Nach  leighis  plàsda  no  lighich  ; 
Gus  an  ginear  mi  'm  phaisde — 
'S  air  cioch  mo  mhathar  mi  rithist. 
0  bo,  &c. 


TEAELACH  STIUART,  FEAR  CHAIL-BHINNE. 


TEARLACH   STIUART,  FEAR  CHAIL- 
BHINNE. 

Le  Gilleasbuig  na  Ceapaich. 

FoNX — "  Mac-talla  's  an  JDiin." 

Gu-ra  beil  mulad  orm  fliein, 

Agiis  m'  inntinn  gu  leir  fo  sprocbd  ! 

Mu  'n  naidheacbd  so  'f  huair 

Mi  air  Cail-Bhinne  chmaidh  nan  cnoc  : 

Thus',  a  Tlièarlaich  òig,  ùir, 

'Bhi  'nad  laidhe  's  an  uir  a  nocLd ! 

'Fliir  a'  chridbe  gun  sgàth, 

'Dheanadh  faoilte  'n  uair  'tbarlainn  ort. 

'N  Srath-Ghairidh  'dol  sios, 

'S  beag  m'  aigbir  ri  'n  ìnnse-sgeòil. 

An  naidbeacbd  'tb  aig  each, 

Fbuair  mise  i  tràtb  na's  leor. 

Gu-r  truagb  learn  do  chlann, 

Do  bbean  's  i  'na  banntraicb  big ! 

B'  ann  aig  Taigb  Dbail-an-fbraoich, 

'Gbabb  mi  cead  de  m'  f  hear-gaoil  's  e  beo. 

'An  Druim-Uacbdair  nan  earn, 

Bu  trie  a  tbacbair  sinn  ann  le'r  deoin, 

Gu-m  b'  ionmhuimi  learn  fbein, 

'N  uair  a  db-'aitbn'inn  do  ebeum  gu  foil, 

'N  am  'bbi  'direadh  nan  alld^ 

Nan  aonaeb,  nam  beann,  *s  nan  sron. — 


>        TEARLACH  STIUART,  FEAR  CHAIL-BHINNE. 

Tha  do  chinneadli,  'fliir  tlirein, 
Làn  mulaid,  'nad  dheigh,  'us  brbin ! 

Am  fear  a  thàinig  o'n  Fhraing 

Cha  d'  f  huair  e  dliiot  cainnt  acli  foil. 

'N  am  dha  tighin  do'n  tir, 

Bu  mLisd  e  tliusa  d'a  dliith  gu  mor. 

Nam  biodh  feum  air  an  Diùc, 

No  cruinneacbadh  dùthcba  dbò, 

Gu-m  b'  f  hèairrde  faicinn  an  t-sluaigh, 

Tbus'  a  db'  eiridb  a-suas  fo'n  t-srM. 

Tba  fir  Atboll  nan  ruadh, 

'Gad  iùnntraicbinn  nap'  gu  mor. 

Ocb !  a  Tbèarlaicb  nan  Ckian, 

Bba  tbu  siobbalta,  suairc,  'am  poit. 

Cba  mbatbadb  tu  tàir', 

Do  db-fbear  a  cbuic  sail  'am  broig; 

No  do  d'  cboimpire  fbein; 

'S  ged  a  tbigeadb  e  ceum  na's  mo ! 

Acb,  cba-n  oil  leis  an  eild, 

Ged  nacb  mairionn  tbu,  "Tbèarlaicb  òig. 

Ged  is  duilicb  learn  fbein 

'Bbi  'gad  cbaramb  fo  dbeile  bhord — 

'Bbi  'gad  cbur  anns  an  ùir, 

'S  nacb  cuir  tbu  do  cbii  air  èill. 

'An  Gàbbaig  riabbaicb  nan  alld, 

'S  trie  a  leag  tbu  'n  damb  seang  fo  lebn. 

Seal  mu'n  6ireadb  a'  gbrian, 
B  'ann  de  d'  fbasan  'bbi  'triall  do'n  àrd. 
Bbiodb  lombainn  bboidbeacb  air  èill 
Aig  Mac-ic-Iain-Cbeir  ri  d'  sgòìd  ; 


TEARLACH  STIUART,  FEAR  CHAIL-BHINNE. 

Mar-ri  gunna  'n  t-sar  iùil, 
Nach  do  cliuir  thu  ri  d'  shùil  gun  leon. 
Bu  tu  marbhaich  an  flieidb, 
'Chinn-fheadhna  'bu  treun  's  an  toir. 


FEAR  FHARBAIRN. 

FoNN — "  Murt  Glilimie-Comhann.'" 

Is  tinn  mi  'g  amharc  na  Droma, 

'M  beil  luclid  nan  cul  donna  gu  trom  ! — 

Ann  am  Farbairn  nan  tùr 

A  dli'  fliàg  silteach  ar  sùil  le  deoir. 

Lot  a's  ùr  'tha  mi  'gearan — 

Do  blias,  a  Ruairidli  mhic  Alastair  òig. 

Bu  tu  dalta  Righ  Alba, 

'S  oighre  dliglieach  air  Farbairn  'an  coir, 

'N  am  sgaoileadli  nam  macan, 

Gu-n  robli  uaisle  'us  ceartas  a'  fas. 

Cha  bu  chùbaire  gealtacli, 

Ach  ciiramach,  smaclidail,  gun  sgàth. 

Ri  am  tional  na  tuatha, 

Cha  b'  ann  agartach,  cruaidb,  mu  na  mhal. 

Bhiodh  na  bochdan  ag  eigheacli — 

"Gun  robh  fortan  Mhic  Diie  ann  ad  ait." 

Gur  a  tùrsacli  am  bannal, 

A  til'  anns  an  Tùr  mheallacli  a  thàmb  ; 
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Tlia  do  Bhaintighearn'  òg,  galacli — 
'Bheaii  uasal,  chiiiin,  fharasda,  thla  ! — 
Tha  do  pheatbraichean  deurach, 
'S  trie  an  cuailean  gun  reiteach'  an  dràst  ! 
Miir  h-'eil  Coinneach  ri  'f  beudainn, 
Theid  a'  choinneal  a  threigsinn  gun  smal  ! 

O  na  db.'  fbagadb  's  a'  cbrùids'  tbn, 

'S  beag  ar  n-aigbir  's  ar  sùnnt  ris  a'  cheol. 

Bu  leat  abbacbd  na  dùthcba, 

'ISr  uair  a  sbuidheadb  gacb  ciiis  mar  'bu  choir. 

Bu  leat  Conainn  gu  b-iasgach, 

Agus  Monair  gu  fiadbacb,  a  sbeoid. 

Oidbcbe-Cballainn,  na-m  b'  aill  leat, 

Tbigeadb  bradan  o'n  ^Ainich  gu  d'  bbord. 

Na-m  bu  daoine  le'n  àrdan, 
'Bu  cboireacb  ri  d'  fbagail  's  a'  cbill  ; 
No  gu-m  marbbtadb  'am  blar  tbu, 
Eagal  masladb  no  tair  'tboirt  do'n  rigli ; 
Cba  robb  duine,  no  paisde, 
'B'urrainn  biodag  a  sbathadh,  no  sgian  ; 
Nach  biodb  uil'  air  do  thbrachd, 
Eadar  Cataobb  's  CaolTonacb  nan  ian. 

Db'  eireadb  leat  fir  a'  cbruadail, 

Deadb  Mbac-Coinnicb's  a  sbluagh  leat  nach  gann- 

'Nall  0  Leògbas,  na  h-Earraibb,      ^ 

Cìnn-tàile,  Locb-Caruinn,  's  Loch-Aills. — 

Bu  leat  armuinn  na  Comraicb, 

Agus  pairt  de  db  'f  bir  dbonn'  Innse-Gall. 

Mar  sud  'us  Siol  Gbille-Chaluim, 

Lucbd  dioladb  na  fala  gu  teann. 


FEAR-FHARBAIRNE. 

Bu  leat  na  Gordanaich  rioghail, 

Luchd  a'  chruadail  gun  mbi-cliliù  'an  camp. 

'S  e  sud  an  cinneadh  nacli  striochdadh, 

Gus  an  cailleadh  iad  direach  an  ceann. 

Clann-an-Toisich  nam  pios  leat, 

Bha  iad  crosda  'n  uair  'sbineadh  am  fearg. 

'S  mur  deachaidh  fad  air  mo  chuimhne, 

Thigeadh  brod  Cblann-ic-Aaoidh  leat  a  nail. 

Sud  na  feara  nacb  geilleadb, 

Na-n  tigeadb  ort  eiginn  no  càs — 

Clann-Mliic-Eacbroin  o'n  Koibhidb, 

Laoicb  nacb  meat  ann  an  combrag  nam  blàr. 

Bbiodb  da  Tbaobh-Locba-Bbraoin  leat, 

Ged  a  bbitbeadb  cba  b'  iogbnadb  leiun  è. 

Tbig'  a'  Cboigeacb,  'us  Asaint, 

G  'ad  cbombnadb,  'fbir  gbasda  gun  sgàtb. 

Rigb  !  gur  mis  'tba  fo  mbulad, 

'S  beag  m'  aigbir  's  mo  sbùnnt  ris  a^  cbeol  ! 

'S  mi  gun  duine  mu'u  cuairt  domb, 

Ris  an  gearain  mi  uair  de  mo  bbron. 

Tba  mo  stuic  iar  am  maoladb, 

Gus  an  cinnicb  na  maotbarain  og. 

Ma  is  toileacb  le  m'  Rigb  e — 

Nama  fad  gus  an  lion  iad  do  cbot. 

Cba-n  'eil  feum  anns  an  tuireadb, 

Mo  cbreacb  leir  !  cba  bbuidbinn  e  bonn. 

'S  ann  is  eiginn  duinn  fuireacb, 

Gus  an  cuidbticb  gacb  duine  am  fonn. 

Mar  na  coillticbean  connaidh, 

Tba  na  saigbdean  a'  pronnadb  nan  sonn. — 
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Gu-r  tìnn  mi  'g  amharc  na  droma, 

'S  am  beil  luchd  nan  ciil  donna  gu  trom. 


FEAR  BHAIL-OBHRAIDH. 

FoNN — "  Murt  Ghlinne-Gomhann.  " 

Righ  !  gur  mis'  a  tba  ciurrta, 

'Bhi  'g  amharc  na  ciiise  mar  tba : 

Tba  do  bbaile  gun  smiiid  detb, 

'S  tu  'n  ad  laidbe  gun  chùram  a'  mbrdl ! 

Tba  do  mbatbair  fo  dbùbbròn  ; 

Agus  d'  atbair  gun  sùnnt  air  ri  stàtb ! 

O  na  cbaireadb  's  an  ùir  tbu, 

'S  beag  an  aire  air  sùgradb,  's  cba  nàr. 

Ri  sùgradb  tuille  cba  bbi  iad, 
Tbuit  iin  cridbe  's  an  inntinn  gu  lar. 
'S  beag  an  t-ioghnadb  leam-fbin  e, 
'N  deis  an  t-ailleagan  priseil  a  cball. 
Cbuir  e  'uidb  'an  toil-inntinn, 
A  tboirt  doibb  mu-n  do  dbiricli  e  'cbeanii. 
Cbaill  iad  stiiiir  'us  ceann-riagbailt ; 
Tbuit  iad  dubailt  'an  diacbainn,  's  an  cas. 

'S  ann  mu-n  iirgballan  pbriseil, 

'Bba  'fas  anns  an  t-silidb  gun  mbeang. 

Cba  b  'e  crlonacb  na  dige, 

Acb  fiodb  na  pàirce  'bu  rìombaicb',  a  bh  'ann, 
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An  f  hriamh  a  chinnich  gu  fir-ghlan, 

Shuas  an  Coir-an-t-sith  as  a  bàrr. 

Och  !  a  Mhoire,  mo  thruaiglie, 

'Bhean  a  thaisg  tbu  's  an  fhuar  leaba-chlàr. 

Cliunna  mise  le  m'  shùilean, 
(A  rigli  bu  clniirrta  learn  e  !) 
D'  fhuil  cbraobhach  a'  brùchdadh, 
Mar  gu-n  taomadh  am  burn  as  an  alld. 
Ged  'bu  phailt  do  luchd-duraclid, 
Cha  robh  casg  air  a'  chùis  iid  ach  mall. 
Kinn  i  'blilath — mo  mlior  dbiiibhail — 
Thug  i  'bhas  mu-n  do  dhùraig  i  tamh  ! 

'S  bocbd  an  obair  a  rinn  i — 

Sguab  i  'choinneal  de  'n  choinnleir  gun  cbnamb  ! 

Thug  i  dorcba  na  b-oidbcb'  oirnn, 

'N  uair  a  shaoil  sinn  an  t-soillse  'bbi  ann, 

Db'  f  bag  i  'm  fearann  gun  oigbre, 

Tbug  i  dbacbaigb  tbu,  'dbeadh  cbinn  an  aidh. 

Tbir  'bu  mbiagbaile  foigbneacbd, 

'Nuair  bu  mbairionn  Eoin  soillseanacb  ban. 

Tba  do  cbinneadb  mu-n  cuairt  dut, 

(Eadar  islean  'us  uaislean)  fo  pliramh. 

Tba  do  leac  iar  a  sguabadb, 

'Dbitb  nacb  seas  tbusa  suas  air  a  ceann. 

Cbaill  sinn  smear  an  duin-uasail, 

Agus  aodann  a'  cbruadail  's  a'  bblàr. 

'S  mor  i  iùntraicbinn  Cbluainidb, 

'N  am  togail  an  t-sluaigh  mu  na  cbrann. 

Tbigeadb  breacan  an  fbeilidb, 
Air  d'  iosgaid  ghle  gbil  gu  b-ard : 
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Osain  ghoirid'  do  reir  sin, 

Air  a'  chalp  a  bu  cheutaiche  Ian ; 

Guniia-glaic  air  dheadh  glileusadh, 

'S  gu-m  bu  tapaidh  tbu  fhein  air  a  h-earr. 

Lamb  a  sbracadb  nam  bein  tbu, 

'S  a  leagail  an  fbeidb  anns  a'  cbarn. 

Bba  tbu  'db-fbir-fbuil  nan  uaislean, 

Cba  b'i  'n  t-silidb  'bba  'm  bruacban  nan  alld. 

Bba  tbu  foinnidb,  deas,  direacb, 

Cuimte,  cumadail,  sinnt'  air  do  cbnaimb ; 

Modbail,  macanta,  fior-gblic, 

O  d'  tbeangaidb  bu  liombarra  cainnt ; 

Cba  robb  cron  ort  ri  'innse, 

Eadar  muUacb  do  cbinn,  's  do  dbà  sbàil. 

Db'  fbios  do  bbaile  cba  tèid  mi — 

Gur  a  duilicb  learn  fbein  a  dbol  ann. 

Tbu  'bbi  'd  laidbe  gun  eirigb, 

'Bheoil  a  db'  fburan  na  feisd  air  lucbd-daimb. 

'Dbeadb  mbic  atbair  na  feile, 

Nach  dean  tuille  car  eibbinn  ach  mall ; 

'N  diugb  6  'db-uireasuidb  ceille, 

Fàtb  a  dhunaicb  nacb  èiricb  tbu  slan. 

Cbaidb  mis  iorarall  'n  am  leursainn, 
Tha  ditb  caoine  iar  6irigb  'n  am  clieann. 
Faodaidb  aineolaicb  m'  eisdeacbd, 
Agus  fharraid  diom  rousan  mo  cbàis. 
Cho  luatb  's  a  sgar  uainn  an  t-eug  tliu — 
Mu'n  do  tbarainn  tbu  ccile  air  laimh. 
'Cbur  an  aitbgbearr  mo  sgeula — 
Air  Bail-Obbraidh  db'  eigbt'  Iain-ban. 


CALL-GHABHAIG.  13 


CALL-GHABHAIG. 


Cumha  do'n   Chaiptein   Mac-jSIhuirich,  Fear   Bhail-a- 
Chrodliain,  a  chailleadh  'an  Gkbhaig  's  a  'bhliathna  1800. 

Le  Calum-dubh  Mac-an  t-Saoir. 
FoNN — "  À  lastair,  a  laoigh  mo  cheilleJ' 

'S  beag  ioghnadh  mi  'bbi  dubhacb, 

Air  feasgar,  's  a'  gbrian  le  bnitbach  : 

Bheir  mulad  air  sùilean  srutbadb, 

'S  i  'n  Nolluig  so  'thiùndaidh  'chairt-dubh  orm, 

Cba  b'i  'n  eiric  'an  ait  an  udbair, 

Ged  a  bbitbinn  gu  bràtb  ri  ciimba, 

'S  nacb  tig  tbu  'chaoidb  slàn  le  d'  bbuidhinn, 

A  à\\  imicb  do  Gbàbbaig  nan  aighean. 

Na-n  tigeadh  e  slàn,  an  caiptein, 
Am  Bragb'dacb,  's  Iain  og  Mac-Phearsain, 
An  Granndach,  's  Mac-Pbarlain  (cba  b'  fhasa), 
Cba  bu  diubbail  gin  de'n  tachdar, 
Ged  nacb  tigeadb  ua  feidbicb  ghlasa — 
Ged  a  bhiodh  na  miolchoin  tacbdta; 
Na-n  tigeadb  tu  's  d'  oganaicb  dbacbaigb, 
'S  an  t-Aog  a  bbi  'm  priosan  fo  gblasan. 

Na-m  bu  mbise  maor  a'  pbriosain, 
Cha-n  fbàgainn  a  cbionta  gun  innse : 
Mo  cbombdach  air  phàipeirean  sgrìbbte — 
Air  bialaobb  luchd-breith  agus  binne. 
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'S  cìnnteach  mur  rachadh  a  dbiteadh, 
Gu-n  cuirt'  e  ga  grad  Tis  an  riogbachd, 
'An  ceangal  air  slabhruidhean-iaruinn, 
'S  a  chumail  a's  taigh  leth-chiad  bliathna ! 

'S  ceolmbor  gacb  reannag  a  cbi  mi; 
Tba  'n  saogbal  'n  a  bbriagadair-inntinn. 
Cba-n  fhaic  mi  tbu  'siubbal  na  fritbe, 
Le  d'  gbillean,  's  le  rogha  nam  miolcbon. 
Fiubbaidbi  lagbacb  'bha  reitb,  ro-dbireacli, 
'Bhuaileadb  am  ball  air  an  disne. 
Tba  cuaileanan  gèarrta,  gun  cbireadh, 
O'n  la  'tbaisgeadli  tu  'n  claclian  na  sgireachd. 

'Nuair  'bhiodh  tu  ri  fiadbacli  beinne, 

'S  trie  a  bha  mise  'n  am  gbille, 

Le  d'  lombainn,  beagan  air  dheireadli, 

A'  feitlieamh  ri  fuaim  do  tbeine; 

'N  uair  'stiùradh  tu  ris  an  eilid, 

Bhiodh  toll  air  a  bian  le  d'  pheileir, — 

Marbhaich  na  h-earbaig,  's  a'  choilich, 

An  dobhrain,  na  liath-chirc,  's  an  t-siunnaich. 

Cha-n  f  haca  mi  barr  aig  duin'  ort, 
'Dhireadh  nan  cam  's  nam  mullach, 
'Mharbhadh  nam  fiadh  's  a'  mhonadb, 
'Tharraing  nan  lann,  's  bu  ghuiuicb, 
'Bbualadh  nan  dorn  's  a'  chunnart. 
Labhairt  aig  mod  's  tu  'b'urrainn, 
^Dli-aindeoiii  no  'dheoin  bu  leat  buidhinn, — 
'S  gacb  cuis  bhiodh  morchuis  'us  urram. 

Rinn  stoirm  call  'am  bràigh  'ghlinue, 
Bha  cruinneachadb  mor  's  an  fhireacli, 
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A'  giùlan  dachaigh  nan  gillean, 

'S  an  fhir  mlioir  nach  gabhadh  giorrag : 

Marcach  an  trèim-eicb  mhire, 

Ceann-feadhna  'an  am  na  h-iomairt, 

Ite  chorra  sgeith  do  chinnidh. 

Nach  d'  rinn  riamb  de'n  t-saoghal  cillean. 

'S  beag  iogbnadh  thu  'n  tùs  nam  fear  barraicbt, 

A  laoich  nacb  biodh  fada  mu'n  mbalairt, 

A  phàidbeadh  fear  ^tbogail  na  carraid; 

Gur  càirdeacb  thu  'dh-Alastair  Garracb, 

Do  Mbac-Dhiighaill  mor  a,  Latbuirn, 

larl  Antruim  'us  Mac-ic-Ailein, 

Oigbre  Dbiin-Tuilm  nam  fear  falJain 

D'am  bu  sbuaineas  leogbann  's  làmb-fhala. 

01c  air  mbatb  le  lucbd  do  mbi-ruin, 

K"a-m  b'  aitbne,  gu-n  deanainn  d'innse : 

Pearsanaich  do  sbloinneadh  dìreach^ 

Caiptein  thu  air  sHochd  Gbilliosa, 

'Choisinn  am  blàr  a  bha'm  Piorait, 

A  leag  an  trap  Gallda  gii  h-iseal ; 

'S  bann-Dòmhnullach  'thug  ghin  'us  cioch  dhut, 

A-mach  a  teaghlacb  larl  He. 

Ged  a  tha  mi  'n  dràst  air  m'aineol, 
'S  ann  a  bha  mi  og  'nam  leanabb, 
'An  diichas  d'  athar  's  do  sheanar  ; 
'An  deas  fo  bbaile  nan  gallan, 
Far  am  bi  crodh-laoigh  air  ghleanna, 
Mnathan  breidgheal  'fuaghal  anairt, 
An  talla  'n  oilteadh  fion  gun  cheannach, 
'S  or  'g  a  thoirt  fial  do  lucbd-ealaidh. 
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Na-m  bu  daoin'  a  blieireadh  dhiun  thu, 
'An  Cluainidh  bhiodb  toiseach  na  strithe, 
Cha  b'  fhad  a  bhiodb  d'  eiric  gun  dioladb, 
Bhiodb  tional  air  fir  na  tire, 
Le  caisimeacbd  sgal  na  pioba, 
'Thoirt  d'  aichmheil  a  mach  gu  dileas ; 
Mu'n  tilleadh  an  Cat-mor  's  a  linne, 
Bhiodb  f uil  air  an  Ion,  's  feoil  'g  a  sioladb ! 

'S  cruaidh  an  sgeul  nacb  èudar  fhulang, — 
Leann-dubh  air  a'  chloinn  a  dh'  fhuirich, 
Mu'n  Phearsanacb  a's  sàr  ghlan  buille, 
Gu'n  tharraing  e  lamb  o'n  uilinn, 
'Leag  am  fliir  ^s  an  gràinue  muUaicb, 
Gu-n  d'f  hag  sid  do  bbraithrean  gun  f  huras, 
Mar  Oisean  'bha  daonnan  ri  tuireadh, 
'An  dels  na  Feinne — dall  air  tulaich. 

Oid'  agus  athair  an  fheumaicb, 
'Choibbreadh  air  aircich,  's  air  eignicb ; 
Na-m  b'  urrainn  mi  dheanainn  leich  dhut, 
Ghleidhinn  cuach-ioclaint  na  Feinn'  dut, 
'Thug  Fionn  Mac-Cumhail  a  b-Eirinn ; 
Thogainn  a  rithist  o'n  eug  tbu, 
Bhiodb  Bail-a'-Chrodhain  fo  eibhneas, 
'S  do  mhaitliin  ag  ol  do  dheoch-reite. 

Guma  slàn  a  thig  e  dhachaigh, 

Oighr'  lain-oig  Mbic-a'Phearsain, 

An  caiptein  'tha  'n  arm  Chlann-Ailpein. 

Ma  bheir  e  an  dualcbas  o  'athair, 

Eighear  a-mach  air  thus  feachd  e, 

'S  bidh  Mùirnn  anu  an  duthaicb  nam  badan. 
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Cinnidh  fiar  le  miad  na  dealta, 

An  deigh  dorcha  na  li-oidhche  thig  maduinn. 

An  coignear  a  bh'  anns  an  eiginn, 
Sheid  gaoth  'us  sneachd  as  na  speuran, 
'Chuir  an  taigh-cloich  às-a-chèile, 
Naidheachd  a's  bronach  ri  'h-eisdeachd, 
Ur  faotainn  'n  ur  laidhe  fo  chreuchdan, 
Gun  chomas  labhairt  no  sgeula  ! 
Air  son  dortadh  na  fala  'chaidh  cheusadh, 
Dean  trocair  ri  'n  anma'  le  reite. 


ALASTAIR  MAC  CHOLLA,  MAC-IC-RAON 

NUILL,  A  THUIT  LATHA-CHUIL- 

FHODAIR. 

Leis  an  taillear  Mac  Alastair  Chamshroin, 
\m  Doch-an-fhasaidh,  a  hliàrd  fhein. 

FoNN — "Murtna  Ceapaichy 

Ceith'r-là-diag  romh  La-Bealtainn, 
Bbuin  an  t-earcball  ruinn  goirt  : 
*Bbi  'g  ar  tarraing  'an  rànca, 
Ri  agbaidb  naimbdean  air  cnoc. — 
Db'  fbàg  sinn  ceannard  a'  Bbragbad, 
Anns  an  àraicb  gun  phlosg  ! 
Gun  aon  duine  dbetb  'cbairdean 
A  bbi  'càramh  a  lot. 
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'S  bochd  an  naidheachd  's  an  rioghachd, 
Mar  thà  do  thir-sa  'n  a  cas, 
'Dheadh  mhic  Cholla  nam  piosan, 
'Bhuidhinn  cis  'am  measg  Ghall. 
Seobhag  fiorghlan  na  li-ealtainn, 
Guineach,  smachdail,  Ian  baigh  ; 
'G  an  robh  misneach  'us  cruadal. — 
B'  ioma  buaidli  'bh'  ort  thar  cliàcb. 

Bu  tu  'n  dreagan  's  an  ianlaith, — 
Bu  tu  'm  fireun  's  a'charn, 
Bu  tu  'n  leogbann  fo'n  bbrataicb, — 
Bu  tu  'n  f  haloisge  gbarg  ; 
Craobh  thu'dh-abbuU  an  f  hiona, 
Nacb  meatb  siantan  a  fas  ; 
Gheibbteadb  snodhacb  's  an  Fhaoilleach, 
Air  air  gacb  taobb  de  na  cbrann  ! 

An  leogbann  fuileacbdacb,  riogbail, 
'Sheas  gu  dian  anns  a'  choir. 
Ceannard  mileant  an  fheachd  thu, 
Cuiridh  macanta,  borb. 
'N  uair  a  thogtadh  do  bhratach, 
Le  fraoch  gaganach,  gorm, 
'N  am  dh'i  gluasad  gu  carraid, 
Bhiodh  Mac-a-Ghlasraich  'n  a  lorg. 

'N  lorg  do  bhrataiche  deirge, 

Bhiodh  suinn  nach  mairbh  's  an  dol  suas; 

'Thig  0  thaobh  Ghlinne-Spiathain, 

'S  0  dha  bhial  Ghinne-Euaidh. 

'N  uair  a  thàirngt'  air  an  f  haich  iad — 

Surd  air  casgairt,  's  bu  dual. 
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'S  mairg  a  tliàrladh  'nan  aodann, 
'N  am  aomaidh  do'n  ruaig. 

Giira  h-oil  learn  an  sgapa 

'Chaidh  'am  feaclid  an  Taoibh-tuath, 

Cha  lugb'  mo  chiiis-airteil 

(De  na  creachan  'tha  uainn) 

Mac-ic-Eaonuill  o'n  Cheapaich, 

"  Nach  robh  tais  'am  beairt  cbruaidh." — 

Ceannard  sluaigb  "bii  mbor  misueacb, 

Fktb  mo  cblisgidb,  's  an  uaigh  ! 


AN  LONG-EIGINN. 

Oean  air  sgioba  a  chaidh  a  ghearradh  fiodhraich-taighe 
do  Choille-mliòr  Loch-Lagain.  Bhaiad  a  losa  fhleòdradh 
air  an  loch  ;  ach,  mu-n  robh  iad  tur  ullamh,  shùìgh  an 
t-uisge  leis  an  rkth  agus  am  fear  a  bha  'ga  cheangal. 

Le  Fear  Shrath-Mhathaisidh, 

FoNN — Ho  !  na-n  tigeadb 

Mo  robairneacb  gaolacb  ! 
Le  'bbirlinn  bbig,  lagbaicb, 
*Dol  air  'adbart  'na  aonar,— 
Ag  imeacbd  na  linge, 
Gun  iomairt,  gun  aodach. — 
B'  aigbireacb  sinne, 
Na-n  tilleadh  a'  gbaoth  e! 
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Dh  'flialbh  e  uainn  air  Loch-Lagain 
('S  e  gu  baganta,  cuanta)  : 
Maraich  og  air  luing-chabraich — 
Taobbain  f  had,  agus  buaile. 
'G  iomairt  loiiii  dearg  nam  bradan, 
Gus  am  b'  f  liada  leiun  uainn  e. 
Tha  eagal  orm-sa  nach  stad  e, 
'S  gun  ach  gad  d'i  gun  f  huasgladh  ! 
Ho  !  &c. 

Thàinig  òirnne  's  an  am  ud, 
Sgiobair  ceann-dearg  Aird-Mlieirgidh. 
'S  thuirt  e  'ghèarr-fhacal  cainnte : 
"  Tha  bràthair-ceàirde  'na  èiginn. 
Ma  is  maraich  a  th  'ann, 
'S  cinnt'  gu-r  h-ainneart  do'n  geill  e. 
Bidh  mo  bhean-sa  'n  a  bantraich 
Mu-n  caillear  leis-fhein  e  !" 
Ho!  &c. 

Ach  an  sin  gu-n  duirt  Calum 
('S  e-f  hein  's  an  drama  'bhi  cluaineis) : 
"  Gu-r  h-è  'th'  ann  'n  sid  long-bhathair — 
Beoir,  tombaca,  's  fion  Suaineach  ! 
'S  gu-n  glac  sinn  do'n  righ  i — 
Spùillear  tlr  agus  cuain  i. 
Gluais,  a  ghoistidh,  cuir  surd  ort — 
Bach  a  null,  's  cuir  taod-cluais  innt'." 
Ho  !  &c. 

'S  thuirt  an  sgiobair;  '^Faigh  each  dhomh, 
'S  theid  mi  mach  leisair  ghaoisid." 
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'S  thug  e  ionnsaidh  le  cabhaig, 
Air  gearran  na  Caonihaig'. 
Ach  tliuirt  Caorstaidh  gu  cas  ris  : 
"  Till  air  d'  ais,  cha  teid  taod  ami  ; 
Cha  leig  mis'  an  t-each  breac  ann, 
Ged  nacli  faicteadh  a  chaoidh  e  ! " 
Ho!  &c. 

Ge  do  chaidh  dlietli  's  an  t-seòl  ud — 
(Le  grobag  na  h-airce,) 
Cha  do  mheataich  a  chàileachd — 
Thug  e  lamb  'dheanamb  fleasgairt. 
Thaghadh  fiodh,  agus  saoir  leis, 
Pailteas  aodaich,  'us  asgairt. 
'S  gu-n  do  thoisicheadb  comhluatb, 
'S  Mac  o'  Droicheam  'cluith  phorta. 
Ho  !  &c. 

Fear  'us  tuagh,  fear  'us  tàl, 
Fear  'us  sàbh,  fear  'us  locar, — 
Fear  'us  tora  'n  a  laimh, 
Fear  us  teàrr  ann  am  poit  aig'  ! 
'S  ged  'bu  toUtach  a  h-earraball 
'S  math  a  dh'  fhalbhadh  i  fothainn- 
B'  fhiach  i  seachd  ciad  diag  marg, 
'Dh-aon  airgiod  air  domhan  ! 
Ho  !  &c. 

'N  uair  a  cbuireadh  air  bord  sinn, 
Fo  ordugh  'n  ard-mharaich, — 
Gu-n  do  chuir  sinn  fo  sgaoil, 
'S  pailteas  aodaich  ri  'crannaibh. 
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Chuireadh  aghaidh  an  roiseil, 
Ri  long  mhor  an  tombaca, 
'S  mu-n  gann  a  chnagadh  tu  cno, 
Gu-n  robh  an  seoladair  glacta  ! 
Ho  !  &c. 

'S  gii-n  robh  sinn  uile  iar  tràsgadh, 

Eadar  spàirn  agus  aighir. 

'S  dh'  f  has  sinn  cuideachdail,  càirdeil, 

'N  uair  'chaidh  am  branndaidh  air  ghabhail  ^ 

'S  tra  'chaidh  sinn  gu  driongani, 

B'  ard  a  chluinnt'ar  cuid  sgallais, 

'S  bhuail  a'  ghrian  anns  an  druim  mis, 

Mu-n  do  chuimhnich  mi  'n  dorus  ! 


CUMHA  NI  MHIC  RAONUILL* 

(MURT  NA  CeAPAICH.  ) 

FoNN — Faic  Orain  na  h-Alha,  slios  12. 

Dh'eirich  mise  moch  Di-domhnaich, 

Hi  rithill  iiithaill  ò  ! 
'S  shuidh  mi  air  an  tulaich  bhoidhich — 

Fàth  mo  liunn-duibh  o-hao-o  ! 

*  See  Stewart's  Collection,  p.  359,  line  9. 
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'S  daingeann  a  bhuail  iad  as  gach  taobh  sibh, 
f        'Bliraitbrean  nan  gaol,  6  choin  ! 
Shnidli  mi  air  an  tulaich  bboidbich. 
Hi  ritbill,  (fcc. 

'S  leig  mi  air  an  tuireadh  bhronach. 

Fàth  mo,  &c. 
Leig  mi  air  an  tuireadh  bhronach. 

Hi  ritbill,  &c. 

Cbunna  mi  taigli  m'  athar  gun  Cbombla. 

Fàtb  mo,  àc. 
Chunna  mi  taigh  m'  atbar  gun  Cbombla. 

Hi  rithill,  &c. 

Gun  smiiid,  gun  deathaich,  gun  cheo  dbetb, 

Fàtb  mo,  &c. 
Gun  smuid,  gun  deathaicb,  gun  cheo  dbetb. 

Hi  rithill,  À:c. 

Db'  fbosgail  mi  dorus  ur  seomair. 

Fàtb  mo,  lire. 
Db'  fbosgail  mi  dorus  ur  seomair. 

Hi  ritbill,  àc. 

Tbàinig  ur  fuil  tbar  mo  bhrogan  ! 

Fàth  mo,  ifcc. 
Thàinig  ur  fuil  thar  mo  bhrogan  ! 

Hi  ritbill,  &c. 

'S  teann  nach  d'  ol  mi-fbin  mo  leor  db'i. 

Fàtb  mo,  &c. 
'S  teann  nach  d'  ol  mi-fhiu  mo  leor  db'i. 

Hi  ritbill,  àc. 
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'S  i  fuil  Alastair  a  leon  mi. 

Fàth  mo,  &c. 
'S  i  fuil  Alastair  a  leon  mi. 

Hi  rithill,  (fee. 

'Us  fuil  Kaonuill  duinn  a  b'  oige, 

Fàth  mo,  &c. 
'Us  fuil  Kaonuill  duinn  a  b'  oige. 

Hi  rithill,  &c. 

Diol  na  muice  duibhe,  doite. 

Fath  mo,  &c. 
Diol  na  muice  duibhe,  doite. 

Hi  rithill,  &c. 

Air  gach  aon  a  bha  mu'n  fheolach. 

Fath  mo,  &c. 
Air  gach  aon  a  bha  mu'n  fheolach. 

Hi  rithill,  &c. 

Thoir  fios  uam-sa  gu  Mac-Dhòmhnuill. 

Fath  mo,  &c. 
Thoir  fios  uam-sa  gu  Mac-Dhomhnuill. 

Hi  rithill,  &c. 

Gu  Mac-ic- Alastair  Chnoideart. 

Fath  mo,  (fee. 
Gu  Mac-ic-Alastair  Chnoideart. 

Hi  rithill,  (fee. 

'S  gu  Mac-ic- Ailein  o'n  mhorchuan. 

Fath  mo,  (fee. 
Gu  Mac-ic-Ailein  o'n  mhorchuan. 

Hi  rithill,  (fee. 
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Tha  mi  'n  earbsa  'n  Righ  na  gloire. 

Fàth  mo,  àc. 
Tha  mi  'n  earbsa  'n  Righ  na  gloire. 

Hi  rithill,  &c. 

Gu-n  toir  sibh  dhachaigh  an  torachd. 

Fàth  mo,  (fee. 
Gu-n  toir  sibh  dhachaigh  an  torachd. 

Hi  rithiU,  &c. 

'S  càirdean  duibh-f  hèin — bràithrean  dòmh-s'  iad. 

Fàth  mo,  àc. 
'S  càirdean  duibh-f  heiu — bràithrean  dòmh-s'  iad. 

Hi  rithill,  iùtbaill  o  ! 


A'  BHANTRACH. 

FoNN — Ho  roho,  hug  oho, 

Haoill  6,  no  ho  nàile  ! 
Ho  roho  hug  oho. 

Gur  a  mis  'tha  fo  mhulad, 
'S  mi  air  uilinn  a'  Charnain. 
Ho  roho,  (fee. 

Mi  'bhi  'faicinn  nan  gillean, 
Air  an  linge  'g  am  bàthadh  ! 
Ho  roho,  (fee. 
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Mi  'bhi  'faicinn  nan  tonnan, 
A'  cur  fotha  a'  bhàta  ! 
Ho  roho,  &c. 

Bas  Aonghuis  a  Barraidb, 
A  sgar  mi  's  a  cbràidh  mi ! — 
Ho  robo,  &c. 

'Bhi  'g  a  gbiùlan  air  cbeatbrar, 
Gu  Baile  na  Tragbad  ! — 
Ho  robo,  &c. 

Gu  Eaglais  na  Trianaid, 
Far  an  Bonmbor  a  cbairdean. 
Ho  robo,  &c. 

Ann  an  ciste  cbaoil,  dbùinte, 
'N  deis  a  dlùtbadb  le  tairnean. 
Ho  robo,  &c, 

Ann  an  leine  cbaoil  anairt, 
Gun  bbannan,  gun  bbràigbe. 
Ho  robo,  &c. 

Ocb  !  mo  tbruaigbe  'nocbd  mise — 
Bean  gun  mbisnicb  gu  bràtb  mi ! 
Ho  robo,  &c. 

Bean  gun  mbàtbair,  gun  atbair — 
Gun  fbear-taigbe — gun  bbràtbair! 
Ho  robo,  tfec. 

Tha  mo  tbaigbean  'g  an  rCisgadb, 
'S  cha  tionndaidb  mo  ghradb  rium. 
Ho  robo,  &c. 
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'S  ann  air  Latba  Fhèill-Brìde, 
Thuair  mi  'n  dinneir  a  cbràidh  mi. 
Ho  roho,  &c, 

Ged  'bu  sliùnntach  dhomh  'n  Nollaig, 
Bu  neo-thoilicht  a'  Chaisg  dhomh. 
Ho  roho,  &c. 
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A  uigbean  donn  an  reith-f built, 
D  'an  tug  mi  speis,  's  cha-n  aireach  learn. 
A  uighean,  &c. 

Cha-n  fhaic  mi  'measg  nan  ceudan, 
Bean  's  coimeas  ceill  do  m'  chaileig-sa. 
Cba-n,  &c. 

Cha-n  'eil  ort  cron  ri  'àireamb, 
Ach  gradh  'us  aillteachd  bharraicbte. 
Cha-n,  &c. 

'S  a'  mhadainn  iar  dhomh  dùsgadb, 

'S  ann  ort  a  riiin  'bhios  m'  aire-sa. 

'S  a'  mhadainn,  àc. 

Ge  do  chuir  thu  cùl  rium, 
Us  leannan  iir  a  tharraing  riut. 
Geda,  &c. 
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Ge  mor  na  fhuair  mi  d'  chaoimhneas, 
'S  i  'n  fhoill  a  bh'  air  d'  aire  riiim. 
Ge  mor,  &c. 

'S  ge  mor  na  fhuair  mi  d'  chomliradh, 
A  choin  gu-r  daor  mo  cheannach  air  ! 
'S  ge  mor,  &c. 

'S  e  sid  a  ghoid  mo  sbith  uam, 
'S  cha  dual  domh  'rist  gu-m  faigh  mi  i. 
'S  e  sid,  &c. 

'S  e  sid  a  cliuir  am  bron  orm, 
A  chaoidb  ri  m'  bheo  nach  dealaich  riun 
'S  e  sid,  &c. 

An  cridh'  a  dh'f  hag  thu  brùite, 
Tha  'chiùrradh  iar  dol  thairis  air. 
An  cridhe,  &c. 

Ach  dh'  fhaoite  mu-n  teid  breid  ort, 
Gu-n  toir  an  t-èug  dhomh  lasachadh  : 
Ach,  &c. 

Gu-n  glais  e  suas  mo  shùilean, 
Mu-m  faic  mi  pùst'  aig  balach  thu — 
Gu-n  glais,  &c, 

'Us  theag'  gu-n  tig  thu  uair-eigin, 
Dh'  f  hios  na  h-uaigh'  's  an  caidil  mi — 
'Us  theag',  &c. 

'S  gu-n  can  thu :  "  och  mo  thruaighe  ! 
Bha  uair  agus  bu  toigli  leat  mi." 
'S  gu-n  can,  &c. 


AN  NIGHEAN  DONX.  29 

Cha-n  ionann  'bhios  a'  cliòmhail, 
'Us  mar  'bu  nos  'n  uair  thachramaid 
Cha-n,  &c. 

Cha-n  eirich  m'  fhonn  ri  d'  f  hàilte — 
Bidh  sgàil  a'  bhàis  'g  am  f  halach  ort. 
Cha-n,  &c. 

Ach  guidheam  sonas-inntinn, 
Le  pailteas  nith  'us  ean^ais  dhut 
Ach,  &c. 

'Us  meas  'us  cliù  gun  mhùtbadh— 
'S  i  m'  ùrnaigh  agus  m'  achanaich. 
'Us  meas,  &c. 


NIC-CAILEIN. 

Oumha  a  rinn  a  cdmpanacli  do  the  de  shiol-Diartnaid  a 
chaidh  do'ii  arm  'an  ionad  a  brkthar.  Bha  i  'na  caiptein  ; 
agus  'nuair  a  bha  i-f  hèin  agus  k  còmpanach  a'  dealachadh 
leig  i  'thuigsinn  da  co  'b'i.  Rinneadh  reiteach  'an  seas- 
amh  nam  bonn,  ach  dh'  èng  ise  oidhche  na  bainnse  le  fadal 
ri  'thighinn-san. 

An  diugh  's  mi  'gabhail  an  rathaid, 
'S  beag  m'  aighir  'a  mi  m'  onar. 
An  diugh,  &c. 

Dhealaich  mi  fo  thr6m-lnntin«, 
Ris  an  ribhinn  'bu  bhoiche. 
Dhealaich,  &c. 
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Dhealaich  mi  gun  'bhi  slan,  ri 
Bean  nam  blàth-shùilean  mòthar. 
Dhealaich,  <kc. 

Cha  robh  riabhaiche  'd  aghaidh — 
Kagha  's  tagha  an  neoil  ort: 
Cha  robh,  &c. 

Fiamh  dheirg'  air  ghrùnnd  gile, 
XJrla  's  cruitheachd  na  Boiche. 
Fiamh,  &c. 

Finealt,  maighdeannail,  fearail, 
Malda,  carrantach,  stolda. 
Finealt,  &c. 

Anns  a'  mhaduinn  's  tu  'g  eirigh, 
Gii-n — eisdeadh  na  h-eoin  riut. 
Anns,  &c. 

Gu-m  bu  deas  thu  air  capull, 
'Dol  do'n  chlachan  Di-domhnuich. 
Gu-m  bu,  &c. 

Slat  do  sheileacb  na  Frainge, 
Ann  ad  laimh  gun  'bhi  sporsail. 
Slat,  &c. 

Thug  thu  greis  's  an  Tìr-ìsil, 
'S  bu  neo-mhiaghail  mu'n  or  thu. 
Thug,  &c. 

'S  Greia'  an  cogadh  na  Frainge, 
'S  thill  thu  slan  as  gun  dòruinn. 

'S  greis,  &c. 
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'S  beag  a  shaoil  mi  gu-r  gruagach, 
'Bha  ri  gualainn  mo  choirneil. 
'S  beag,  &c. 

A  bha  'laidhe  's  ag  eirigli, 
Mar-rium  f  hein  's  an  aon  seomar — 
A  bha,  &c. 

Deadh  nighean  Mhic-Cailein, 
O  Charraig  nan  roiseal. 
Deadh,  &,c. 

'S  goirt  mo  chridhe  's  gu-r  brùite, 
'S  mbr  mo  dhiubhail  's  cha-n  or  i. 
'S  goirt,  &c. 

'N  uair  a  rainig  mi  'n  caisteal, 
Ann  an  cabhaig  gu  d'  phòsadh  ; 
Nuair,  &c. 

'S  ann  a  fhuair  mi  thu,  'chèud-ghràidh, 
Air  an  deile  gun  chomhradh ! 
'S  ann,  àc. 

'S  truagh  an  diugh  nach  bu  bhàs  domb, 
Gus  an  càirt'  fo'n  aon  fhod  sinn. 
'S  truagb. 

Anns  an  uaigh  fo'n  aon  fhaillean, 
Gu3  ar  cnàimhean  'bhi  cbmhluath. 
Anns  an,  &c. 

Gu  'bhi  'n  caidreamh  a  cheile. — 
'S  mòr — m'  eislean  's  mi  'm  onar. 
Gu  'bhi,  &c. 
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AN  GAOL  ROSADACH.— loRRAM. 

Bha  sgioba-bainnse  turus  a'  dol  thar  caol-mara.  Thàinig 
lasgaire  de  ghill'  òg  a  dh'  iarraidh  an  aisig  còmliluath  riutha 
agus  f  huair  e  e.  Co  'bha  'n  so  ach  ciad-leannan  bean-na- 
bainnse  a'  tighin  dachaigh  o  ghleidheadh  an  fhortain. 
Dh'  aithnich  iadsan  a  chèile  ach  cha  do  leig  iad  orra  ri 
each  e,  'S  an  km  ud  dh'  fh^umadh  gach  aon  a  ghlacadh 
ramh  iorram  a  ghabhail  no  'dheanamh.  Thòisich  bean- 
na-bàinnse,  agus  fhreagair  esan,  Chaidh  e  mar  bha  'n 
rosad  an  dan,  a  "  chur  na  ckraid  a  laidhe."  Shnaim  ise  a 
lamhan  mu  'theis-meadhoin,  agus  dh'  dug  i  mu-n  do  ghabh 
iad  f  uasgladh ! 

IsE — Cha  b'  e  'n  greannanach  bà, 
Coltas  faicinn  mo  gbràidh, 
'N  uair  a  ghlacadh  e  ramh  air  fuaradh. 
Cha  b'  e,  &c. 

Ach  an  spealp  de  ghill'  og, 
'Bu  mhath  spionnadh  nan  dorn, 
'Bheireadh  buillean  le  treou'  g'ar  buannachd. 
Ach  an,  &c. 

Gu-n  d'  rinn  sealladh  a  shììl, 
Toll  'n  am  chridhe  gu  'ghrùund, — 
Cha  dean  lighich,  no  cùngaidh  'suas  e. 
Gu-n  d'  rinn,  &c. 

Agus  briodal  a  bheoil, 
Chuir  e  guin  ann  am  fheoil, 
'S  searbh  a  nochda  mo  dheoir'ga  smuaineach! 
Agus,  &c. 
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Biiill-an-aonamhaid',  a  dhaoin', 
Gus  an  cuir  sinn  an  caol ; 
Gu-m  beil  m'  aigne  fo  dhaorsa — buailibh. 
Buill,  &c. 

EsAN. — Gu-m  beil  mise  gu  tinn, 
Le  goirteas  mo  cbinn; 

'S  teann  learn  snighe  a'  tigh'n  le  m'  ghruaidhean. 
Gu-m  beil,  &c. 

Mu'n  nighinn  ghloin,  ùir, 
Air  an  d'  fhas  am  bàrr-cùil 
'Tlia  'n  a  chamagan  liibach,  dualach. 
Mu'n,  &c. 

'S  truagb  nach  robh  mi  le  m'  ghaol, 
Ann  an  eilean  nan  craobh, 
Gun  duine  'nar  taobh  's  an  uair  sin. 
'S  truagb,  &c. 

Acb  coit  an  da  ràimh, 
('N  dèis  a  snaidheadb  o'n  tàl,) 
De'n  darach  nacb  cnamh  an  cuan  e. 
Acb  coit,  (fee. 

Greis  ag  iiracbadb  gaoil, 
Greis  air  luinnireacbd  caoil, 
Greis  air  sùgradb  feadb  cboillte  's  cbluaintean. 
Greis  ag,  &c, 

O !  cba  leiginn  mo  gbràdh, 
Le  ùmaidb  gun  stàtb, 
Na-m  faigbinn  fios  tratb  tbar  cbuan  air. 
O !  cba,  (fee. 
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Och  !  's  coma  's  co  dliiù  — 
Cliaill  mi  m'  ulaidh  's  mo  riin, 
'S  bidh  mi  striochdta  's  a'  chiiis,  ge  cruaidh  i. 
Och  !  &c. 


A'  BHEAJS  CHOMAINN. 

FoNN,  — Dh'  fhalbh  mo  bhean-chomainn ; 
Cha  tig  mo  bhean-ghaoil. 
Gu-n  d'  fhalbh  mo  bhean-chomainn ; 
Bean-thogail  nan  laogh. 

Thig  blàth  air  a'  ghiubhas  ; 
Agus  ùbhlan  air  geig  ; 
Cinnidh  gucag  air  luachair ; 
'S  cha  ghluais  mo  bhean  f  hein. 
Dh'  fhalbh,  &c. 

Thig  na  gobhra  do'n  mhainnir ; 
Beiridh  aighin  duinn  laoigh  ; 
Ach  cha  tig  mo  bhean  dachaigh, 
A  Clachan  nan  craobh ! 
Dh'  fhalbh,  &c. 

Thig  mart  oirnn,  thig  foghar; 
Thig  todhar,  thig  buar; 
Ach  cha  tog  mo  bhean  luinneag, 
Ri  bleoghann,  no  buain ! 
Dh'  fhalbh,  &c. 
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Cha  dirich  mi  tulach ; 
Cba  shiubhail  mi  frith ; 
Cha-n  fbaigh  mi  lochd  cadail, 
'S  mo  thasgaidh  's  a'  chill ! 
Dh'  fhalbh,  &c. 

Tha  m'  aodach  iar  tolladh — 
Tha'n  olann  gun  sniomh ; 
Agus  deadh  bhean-mo-thaighe, 
'Na  laidhe  fo  dhion ! 
Dh'  fhalbh,  &c. 

Tha  mo  chrodh  gun  an  leigeil, 
Tha'n  t-eadradh  aig  each; 
Tha  mo  leanabh  gun  bheadradh, 
'N  a  shuidh'  air  a'  bhlàr! 
Dh'  fhalbh,  &c, 

Tha  m'  fhàrdach-sa  creachta, 
'S  16m  mo  leac,  'us  gu-r  fuar ; 
Tha  m'  ionmhas  's  mo  bheairteas, 
Fo  na  leacan  'n  a  suain ! 
Dh'  fhalbh,  &c. 

Uist,  a  chagarain  ghradhaich — 
Caidil  sàmhach,  a  luaidh; 
Cha  tog  caoineadh  do  mhàthair, 
Dean  bà-bà  a-nis  'uain ! 
Dh'  fhalbh,  &c. 
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BEANNACHADH-BAIRD 
DO'N  GHOBHAIN  MAC-GBIOGAIR, 

Le  Fear-Ceirde  Dha. 

Gha  dean  mi  brosgul  'nam  dhan, 
Mil  'm  mill  mi  fortan  na  càraid-òig  : 
'An  toiseach  a'  blieannacbaidh-bhaird, 
Tha  lot  ort  a  dh'  f  hag  a'bhrog  : — 

'S  i  'chusp  e  ! 
A  Dhonnacbaidb,  gu-m  meal  tbu  do  cbeir, 
Gur  h-ait  leam  fbein  tbu  'bbi  buan. 
Làmb-dbeas  a  dbeanadb  an  gniomb, 
'S  nacb  bu  tais  a  sbeideadb  an  gual. 

'S  e  a's  sloinneadb  do  m'  fhear-ceàird, 
Griogaraicb  o'n  airde  near  : 
Daoin'  a  dbeanadb  a'  cboir, 
'S  a  sbeasadb  gu  combnard,  ceart. 

'S  CO  deas  leotba  muir  'us  tir, 
'S  CO  deas  leotba  fritb  'us  fairg'  ; 
'S  CO  deas  leotba  fagbaid  bbeann, 
Siubbal  gbleann,  agus  learg. 

Tba  buaidh  ort  nacb  faodar  aireamh : 
Chuireadb  tu  gloin  ann  an  sgatban, 
Dbeanadb  tu  minidbean  ceire, 
Gbuireadb  tu  teudan  'an  clarsaicb ! 

Dbeanadb  tu  lambainnean-iarainn, 
Gbuireadb  tu  bial  ann  an  sporain. 
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Dheanadli  tu  crùisgeanan  soluis, 
Agus  locraichean-blaraidh! 

Dlieanadh  tu  'n  t-archrann  nach  b'  olc, 
Leis  an  ciiirteadh  coirc  'us  eorna; 
Coibe,  coltar,  agus  soc, 
A  threabhadh  na  cnoic  le'n  sronan. 

Siosar,  snàthad,  agus  sgian, 
Agus  sniomhaire  math,  ùr; 
'Us  tora  'dheanadh  an  toll, 
'Us  sgoradh  'na  bhonn  gu  'shall. 

'S  tu  'cheannaich  an  t-ol  a  bha  daor, 
'N  uair  a  chuir  thu  na  daoine  o  rian : 
Ceithir  leth-bhodaich  dhiag — 
Seachd  'us  bonn-a-sia  am  fear ! 


MUILIONN  ALLD-LEACAIN. 

B'e  Iain  Midseil  foirbheach  coir  a  bha  's  na  Garbh- 
chriochan.  Thuit  do'n  ghrkn  a  bhi  gann  bliathna  'bha 
sid,  agus  chaidh  am  Muilionn  a  rian.  Bu  duine  ro  ait 
am  muilleir;  agus  bha  e  'cumail  amach  gu-m  b'  iad  na 
sithichean  a  bha  'cur  a'  mhuilinn  air  aimhreith.  'S  e 
deireadh  a  thainig  as  an  fhealadhk  gu-n  d'  fliuair  e  beum- 
clachain  air  son  a  bhi  'cur  orrachan  as-leth  an  f  hoirbhich. 

O  !  ciod  è  'chuir  mise, 

'Thighin  'am  measg  an  t-sadaich? 
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B'  anns'  ^bhi  feadh  nan  sliseag — 
'Cluitbeag  ris  na  maidean. 
'S  e  'lughdaicli  mo  mhisneacli — 
Na  li-iaruinn  'blii  glagach, 
'S  na  coguisean  gliogach, 
Gun  smid  aig  a'  chlabar  ! 

Gur  h-e  Mac  an  Tuairneir 

A  rinn  an  dunaidli  : 

Mo  dhealgan  a  gliluasad, 

'S  a  cliur  a  cuma. 

Thog  e  'chlach-uachdair 

Ri  stuaidli  a'  mliuilinn. 

Bu  shleamhn'  i  na  'n  t-sluasaid, 

'S  cha  tug  e  buill'  oirr'. 

'S  ann  'tha  'm  fasan  ùr 

Ann  am  measg  nam  muillear  : 

Briseadh  nan  cùban, 

'S  'gan  cur  a  cuma. 

Gur  fasan  nach  fiu  e 

A  tbàinig  a  Muile  ; 

'S  i  'n  Doideag  a  tliùr  e. — 

'S  ann  leam  gur  duilicb. 

'S  cinnteach  gu-n  robh  ise, 
Làn  iospainn  'us  aspainn. 
Cha  do  bhuannaicb  mis  air  : 
Thug  i  'm  mhaoil  an  craicionn  ! 
Mur  biodh  DomhnuU  iochdmhor, 
'S  fhad  o'n  bha  mi  creachta, 
'S  mo  chàirdean  le  gliocas, 
A'  cumail  rium  taice. 
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O  !  gur  duine  truagh  mi 
On  'thainig  mi  'n  mhuilionn. 
Mur  toilicli  mi  'n  tuatba, 
Bidh  mi  arm  an  cunnart. 
B'  fhèarr  a  blii  's  an  uaigb, 
Na  'blii  anns  a'  cbiimadb. — 
Teicbidh  mi  Di-luain, 
'S  tbeid  do  Bbaile-Lunnainn. 

Tbuirt  Iseabail :  "  A  Ràgbaill, 
Cba-n  ogb'  thii  do  d'  sbeanair. 
Bba  d'  atbair  le  bàrr, 
'Na  mbuillear  gun  mbearachd. 
Do  dbùcbas-sa  ri  ceaird, 
Cba-n  fbaod  a  bbi  na  's  daingne  : 
D'  fbaotainn  anns  a'  gbràn, 
'Us  do  blireitb  's  an  treabbailt. 

Tog  ort  'us  glac  misneacb, 
'Eiricb.  'us  bi  tapaidb  ; 
Ruig  a  SÌOS  Iain  Midseil, 
'S  bbeir  e  dbuit  na  facail ; 
Cba  gbabb  e  drocb  mbeas  diot, 
(Ged  a  tba  tbu  d'  gbealtair) 
An  uair  a  glieibb  e  fios, — 
Gu-m  beil  tbu  'm  meas  d'a  altair." 

Rainig  mis  an  treun-laocb, 
'Tba  tbar  gacb  cuiridb. 
*S  e  cridhe  na  feil'  e, 
'Us  oide  gacb  muilleir. 
Dh'innis  mi  dba  'n  steidb 
Air  an  robh  mo  tbunaidb— 
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Gu-n  teicbinn — gu-m  b'  èudar, 
'S  nach  tiginn  tuille  ! 

Thug  e  cupal  sLlios  dhomh, 

'S  labhair  e  car  ascaoin  ; 

'S  mliaoidh  e  air  mo  mbilleadh, 

Mur  tillinn  gu  tapaidb. 

"  Bbeir  mi  dhuit  na  gibbtean, 

On  's  ogb'  tbu  do  Gbill-easbaig ; 

'S  tbeid  mi  fhein  le  m'  pbiocaid, 

'Us  breacaidb  mi  'cblacb  dbuit." 

Thug  mi  greis  'gam  cbliiaideach, 

An  deigb  nam  buillean. 

Db'  aitbnicb  mi  nacb  m'  fbuatb  'bb  'air, 

Acb,  toil  mi  db'  fbuireacb. 

Cba  sbeallainn  air  gruamacb, 

Ged  gheibbinn  tuille, 

On  gbeall  e  dol  suas  leam, 

Gu  ruig  a'  mbuilinn. 

Cbaidb  e  os-ceann  ciste 
Air  'n  robb  ficbead  stajDull. 
Fbuair  e  cearcall  miotailt, 
'S  cbrioslaicb  e  mu'  f  bait  e. 
Leabbar-dearg  na  fiosacbd, 
'Ga  cblisgeadb  fo  'acblais  ; 
Leum  e  suas  air  iteig, 
Gu  uisge  Alld-Leacain  ! 

'N  uair  a  rainig  e  sbuas. 
Air  iomacbd  an  t-srutbain  ; 
Cba  robb  slugan  no  bruacb  ann, 
Nach  d'rinn  e  shiubhal ; 
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Gach  bocan  'us  uamhlach 
A  bh'  anns  an  uidhim, 
'Teicheadh  anns  an  nuallanaich 
Do  na  bruigbean  ! 

B'  ann  an  sid  'bba  'an  t-sitrich, 
Ann  am  measg  nan  glaistig. 
Leabbar-dearg  Iain  Mbidseil,       , 
'G  an  tiopadh  'a  'g  an  tapadb  : 
Gacb  buidseacb  'us  raidseacb 
Bba  'n  litir  a.'  glacadb. 
'S  f  huair  e  cuallacb  dbrisean 
'S  db'  iobair  e  am  paca  ! 

Cbuir  mi  dhiom  gacb  gruaman, 
A  bb'  orm,  'us  mulad. 
'Db  'aindeoin  mo  lucbd-fuatba, 
Bitbidb  mi  'nam  mbuilleir — 
Gacb  calldacb  a  f  buair  mi, 
On  tbàinig  mi  'n  mbuilionn 
Rinneadb  sid  a  suas  domb, 
Le  fear  a'  cburraic  ! 

DÒMHNULL  MUILLEAR. 
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LUADHADH  NAM  BANABHUIDSEACH. 


LUADHADH  NAM  BANABHUIDSEACH  : 


GoRMSHUiL  agus  a'  Bhana-Gharannach. 


Hi  hiù  O 
Hi  hiù  O 
Hi  hiù  O 
Hi  hiù  O 
Hi  hiù  O 
Hi  hiù  O 
Hi  biù  O 
Hi  hiù  O 
Hiro, 
Hiro, 

Hi  hiù  O ! 
Hi  hiù  0 
Hi  hiù  O 
Hi  liiù  O 
Hi  hiù  O 
Hi  liiii  O 
Hi  liiù  O 
Hi  hiù  O 
Hiro, 
Hiro, 


Goem'uil. 
sid  gu-n  cluinneam, 
gar  am  faiceam, 
gar  am  bitheam, 
beò  acb  seachduin  ! 
creacb  an  t-Sitbein, 
creacb  an  Lagain, 
creacb  Cbuilidb-Rois, 
'S  Bbaile-magb-Gblastair  ! 
baro,  boro,  èile  ! 
bàro,  fuaim  na  cleitbe  ! 

'mboUacbd  bo-dbubb, 
no  bo  gbuaillionn, 
eadar  Ladaidb, 
's  Gairidb-gbualach, 
nacb  toir  Ailean, 
donn  air  ruaig  leis  ! 
CO  'cbuireadb  tu, 
g'  an  toirt  uaitbe  ? 
baro,  boro,  eile  ! 
baro,  fuaim  na  cleitbe  ! 


A'  Bhan-Ghar. 
Hi  biù  O  !  Gbeibbteadb  sid  ann 
Hi  hiù  O  !  'n  Docb-an-fbasaidli, 
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Hi  hiù  O  !  bodaich  bheaga, 
Hi  hiù  0  !  chroma,  cliairtidh  ; 
Hi  liiu  O  !  cuarain-laoicinn, 
Hi  hiù  O  !  stocaidli-chraicinn, 
Hi  hiù  0  !  breacain-liathglas, 
Hi  hiù  O  !  dronnag  bhradach  ! 

Hiro,  baro,  boro,  eile  ! 

Hiro,  baro,  fuaim  na  cleitbe  ! 

GORM. 

com'  gLi'n  dubbairt, 
'cbaile  bbradacb, 
gu-n  robb  Ailean 
donn  gun  cbaiseart. 
cba  ruigeadb  i  leas  e, 
Bba  iad  aige ; 
brogan  min-dubb, 
ciaraidh,  cairtidh, 
stocaidb  de'n  t-srol 
dbearg  mu  'cbasan. 
baro,  boro,  eile  ! 
baro,  fuaim  na  cleitbe  ! 


Hi  biù  0 
Hi  biù  O 
Hi  biù  O 
Hi  bill  O 
Hi  biù  O 
Hi  biù  O 
Hi  hiù  O  : 
Hi  biù  O 
Hi  bill  O 
Hi  biù  O 
Hiro, 
Hiro, 
Hibi 
Hih 
Hibi 
Hibi 
Hib 
Hi  b 
Hib 
Hibi 
Hi  b^ 
Hi  b 


iù 

0! 

liù 

0! 

liù 

0! 

liù 

0! 

liù 

0! 

liù 

0! 

iù 

0! 

liù 

0! 

liù 

0! 

liù 

0! 

ruaig  a'  cbaorain, 

leis  an  abbainn ; 

'S  a^  gbràin  eòrna, 

'm  bial  na  bratbann  ; 

air  na  tba  beò 

'cbinne  d'  atbar — 

eadar  cblann  òg, 

's  mhnatban-taigbe. 

's  Eilean  Droigbneacbain, 

'bbi  'n  a  lasair. 
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Hi  liiù  O  !  mur  creid  thu  sid, 
Hi  hill  O  !  seall  a  mach  air. 
Hiro,  baro,  horo,  eile, 
Hiro,  baro,  fuaim  na  cleitbe. 
Bba  sid  'na  bbuidealaich;  agus  sgain  a'  Bbana- 
Gharannach  air  a'  cbleitb  leis  an  f  beirg 


BAILTEAN  GHLINNE-GAIRIDH. 

Poll-an-Oncbain,  's  am  bi  'n  fborfbais  air  nab-eicb. 

Gleann-Laoidb  's  am  bi  'n  t-saothair  a  macb. 

Buail-Fbinn  's  am  bi  'n  t-im  geal, 

Ladaidh  riabbacb  nam  ban  bòidbeach. 

'S  Ardacbadb-dubb  far  'm  bu  choir  dha. 

Acbadh-Uainidb  odhar, 

Baile-Ruairidb  reamhar, 

Ballachaii,  'us  Gairidh  Ghualacb, 

'S  Bad-an-t-Seobhaig  an  eoin  uasail. 

Ardachadh  odhar  na  luatha, 

Daingeann  nam  preas,  'us  Acbadb-luachrach, 

'S  Muin-Eireaghaidh  a'  phrasgain  uallaich. 

Lùnndaidh  a'  Chreagain, 

Faicheum  a'  bbradain, 

Cruinne-bbarran,  Barrabharran 

Bad  na  slignich,  's  lonbhar-iogair  bheag  nan-cnò. 

Droighneachan  na  mine  mine, 

Us  lonbbar  Ghamdh 

'S  am  bi  toradh  an  eisg  ghil. 

Alastair  Mac-Cuaraig. 
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DUICH-LOCH-IAL. 


A'  Mhaigb-mliòr,  an  t-Sron,  's  an  t-Earrachd. 
Ceann-Loch-ial,  'us  Druini-na-Saille, 
Murlagan  dubh,  gnàda,  greamach, 
Caoinich,  Caillich,  Ceann-a-Mhuir. 


AIKD-GHOBHAR. 

Ma  theid  thu  'dh-AiED-GHOBHAR, 

Far  am  bi  an  ganntar — 

Far  an  icbteadh  na  gobbair 

Mu  'm  feannt'  iad  ! 

Na  tagbail  's  a'  Cbùil, 

No  's  a  Cbill ; 

Na  tagbail  an  Salcban  nan  creag, 

'S  tba  lonbbar-Sannda  air  bbeag  bidh  ! 

AONGHUS  NAN  AOIR. 


GLEANN-NIBHEIS. 

Gleann-Nibbeis,  gleann  nan  clach, 
Gleann  's  am  bi  'n  gart  anmocb  ; 
Gleann  cumbang,  gleann  fas, 
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Gleann  dubli,  fada,  fiadhaich,  gnàd, 
'S  am  beil  sluagh  a'  mhì-ghiiàis — 
Gleann  ris  'na  chuir  Dia  a  cliùl, 
Amar  sgùrainn  an  dombain  mboir. 

Bard  Aird-Ghobhar. 


RANNAN  FIRINNEACH. 

Chunna  mi  Eaglais  Glascbu, 

Chiinna  Caisteal  Dhùn-Eidin, — 

Dùn-Canaich  Mbic-Gille-Cbaluim, 

Calasraid  'us  lonar-Eireann. 

Cbunna  mi  Eig  agus  He, 

Cbunna  mi  Cinn-tire,  's  Barraidb, 

Thug  mi  seachduin  'an  KirJccaldy, 

'S  air  Bealacb-na-Ba  cbaidh  mi  tbairis. 

Chunna  mi  Dun-Phris  'us  Cataobh, 

Chunna  mi  Geat  lonar-Aora, 

Chunna  mi  'n  gobhainn  a  bha'n  Easaich, 

Chunna  mi  Ceapach  nam  peuran. 

Drochaid  mhor  'an  lonar-Nis, 

Cinn-a-chneis  'an  Dùn-Blathainn, 

Eòrna  'n  Ros-Chill-Andrais, 

'Us  seann  stuic  'an  Uachdar-shrath. 

Coille  leamhain  'an  Achadh  a'  IMhadaidh, 

Raineach  fhada  'n  Leitir-Fhiùnnlaidh  ; 

Bidh  na  feidh  'an  Coire-Bhrodainn, 

'Us  dubh  bhodaich  'am  Both-Fhiiinntain. 
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'S  aithne  dhomh  Beinn-obainn-aoigh, 

'S  aithne  Coill  Cliinn-a-Mhara, 

'S  aitline  dhomli  'n  Rugba,  's  an  Caol, 

'S  Tobhta  Raonuill  an  Colla. 

'S  a'  Chroc  Mhuileacb,  an  Corn  CoUach, 

'S  Cro  an  eich  'an  Cearrara. 

G.  Na  Ceapaich. 


PvANNAN-BREIGE. 

Dh'  eirich  mise  moch  's  a'  mhadainn, 

'S  chualas  crait  'g  a  seinn  ; 

Bangaid  aig  a'  chat, 

'N  dels  a  bhaisteadh  anna  a'  chill. 

Pìob-mhòr  air  an  fhitheach, 

'U3  fiodhal  air  an  rocas  ; 

Targaid  air  a'  bhud-a-goc, 

'Us  miisgaid  air  an  smeoraich  ; 

Sgiath  'us  claidheamh  air  an  dreathan, 

'S  e  gii  leathan  comlmard. 

Am  bricein-beith'  a'  treabhadh, 

An  seobhag  a'  cliathadh  ; 

An  uiseag  ag  uirsgealadh, 

'S  an  luch  a'  cur  gun  fhiamh  oirr'. 

Chunna  mi  ioghnadh  mor, 

'S  ioghnadh  mor  a  chunna  mi  : 

Craobh  gun  bhàrr,  gun  duilleach  oirr', 


48  RANNAN-BREIGE. 

'S  i  'fas  gun  bbun,  gun  f  hriaraliaich  ! 

Chunna  mi — 's  cba  b'ioglinadh  learn, 

Paidbir  tbromb  'am  bial  a'  bbruic, 

Cbiinna  mi  'chorracb  a'  danns', 

Chunna  mi  'creic  branndaidb  'mbuc ! 

Ged  chunna  mi  na  chunna  mi, 

Cha-n  f  haca  mi  na  daoine  ! 

Chunna  mi  na  caoirich 

A'  caolruith  a'  bhalgaire. 

Chunna  mi  'n  iolaire  's  an  tràigh, 

Agus  tàrraaclian  na  beinne  ; 

An  fheadag  a'  spionadh  fraoich  ; 

Chunna  mi  'n  fhaoileann  ri  teine. 

Ciiunna  mi  na  lochanan, 

'S  na  tobraichean,  a'  tràghadh. 

An  fhairge  ghlas  na  b-iomairean, 

Fo  churrain  's  fo  bhuntàta. 

'S  na  bha  innt'  a  dh'  uile-bheistean, 

'G  imeachd  air  iim  magan, 

A'  dol  a  gbabhail  gearrastain, 

Do  dh'  fhearann  Thigbearna-Ghrannda  ! 

G.  Na  Ceapaich. 


AOIRE  NAN  LUCH. 

A  b-uile  Inch  fbirionn  'us  bhoirionn, 
Eadar  Cnocan  Dail-na-carra, 
Agus  lonbhar  AUd  a'  mhuilinn, 
Bithibh  ullamh  gu  dol  thairis. 
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Gabhaibh  seachad  air  an  dam, 

Beagan  am  bràigh  a'  mhuilinn, 

Cumaibh  sios  rathad-mor  an  Diùc, 

Seachad  cùl  Tom  na  h-aire. 

Ruigibli  an  sin  Drochaid-ISribheis, 

Tlia»i  tioram,  's  bithibh  tbairis. 

Gabhaibh  sios  ciil  nan  gàradh, 

Seachnaibh  an  t-Sràid,  tlia  i  soilleir, 

Mu-m  much  iad  sibh  fo  'n  casan, 

'S  mu-n  saltair  iad  'nur  goille. 

Tha  figheadair  'an  ceann  shios  a'  bhaile, 

Agus  ciste  mhine  air  a  chùlaobb. 

Fanaibh  'an  sin  gus  an  abaich  eorna  Shiùna. 

Agns  cho  ceart  s  gu-m  beil  boinn  uisg'an  Lochaidh, 

Cuimbnichibh  an  t-ordugh  'chleachdadh. 

AONGHUS  NAN  AoiR. 


LINN  AN  AIDH. 

"  An  uair  'bha  'Ghàilìg  aig  na  h-ebin," 
Bha  'm  bainn'  air  an  Ion  mar  dhriùchd. 
A'  mhil  a'  fas  air  barr  an  fhraoicb — 
A  h-uile  ni  cho  saor  's  am  burn, 

Cha  robh  daoin'  a'  paidheadh  mail, 
Cha  robh  càin  orra  no  cis — 
lasgach,  sealgach,  agus  coill, 
Aca  gun  f  hoighneachd,  gun  phris. 
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Cha  robh  cogadb,  cha  robh  còmhstri, 
Cba  robh  cònnsacliadh,  no  streup  ami ; 
H-uile  h-aoii  a'  gabhail  còmhnuidh 
Anns  an  t-seol'bu  deoin  leis  fhein  e. 

Cha  robh  guth  air  crich  no  toir, 
Bha  gach  dùil  'tigh'nn  beo  'an  sith  ; 
Feum  sam  bith  cha  robh  air  mod, 
'S  lagh  na  corach  air  a'  chrìdh'. 

*Dh-òr  no  dh'  airgiod  cha  robh  miagh, 
Sogh  'us  fialachd  air  gach  làimh  ; 
Bochduinn  cha  d'  f  hiosraich  neach  riamh, 
'Us  duine  cha  d'  iarr  cuid  chaich. 

Bha  caoimhneas,  comunn,  iochd,  'us  gradh, 
Anns  gach  ait  'am  measg  an  t-shiaigh  ; 
Eadar  far  an  eirich  grian, 
'S  far  an  laidh  i  niar  's  a'  chuan. 

Bha  gach  achadh  fo  throm  bhàrr, 
Gil  torrach,  Ian,  air  a  chhiain  ; 
Bliochd  'us  bainne  aig  an  àl — 
Innis  's  gach  ait  aig  a'  bhuar. 

Cha  robh  feum  air  cleith  no  crann, 
Chinn  gach  ni  neo-ghann  leis  fhein  ; 
Meas  'us  bias  's  a  h-uile  h-am — 
A'  bhliadhna  'na  samhradh  gu  leir  ! 

Iain  Mac-Cuaeaig. 
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ÒRAN 

DO  DOMHULL-DONN,   MAC  FHIR 
BHOTH-FHIUNNTAIN, 

ANN  AN  EIEIC  GRAIN  A  RINN  E  DH'A  GHOISTIDH 
MAC-A'  GHLASRAICH  PIOBAIRE  GHILL-EASBAIG  NA 
CEAPAICH,  MAC  A  PHEATHAR.  BU  BHANA-CHAM- 
SHRONACH  'BU  MHATHAIR  DHA. 

FoNN — Ho  hi  ri  gbeallaidh, 
Air  faire  co  naile  ! 
Ho  hi  ri  gheallaidb, 
Air  faire  co  naile  ! 
Air  falbhan  beag  obo, 
Trom  otboro  naile  ! 
'Bbi  'gur  ruitb  air  feadh  dalacb, 
Le  geur-lanna  's  e  b'  fbeàrr  learn  ! 

'S  mor  a'  bbleid  'us  an  stràic, 

A  rinn  blàirean  ri  'gboistidb  ; 

'Cur  nan  Duiblmeacb  'an  airde, 

'S  mor  gii-m  b'  fbeàrr  leinn  fo'r  cois  iad. 

Acb  na-n  cumadb  iad  blar  ruinn, 

'An  eiric  làraicbean  loisgte  ; 

Db'  f  bàgadb  faobbar  ar  greidlein. 

Iad /am  freasdal  an  coise. 

Ge  b'e  'dbeanadb  rium  eisdeacbd, 
'S  a  leugbadb  a'  gbealtacbd, 
De  sbiol  Ghille-Bbride, 
Dia  's  an  rigb  a  cbur  as  da, 
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Ged  a  tbà  mi  leth-blireoite, 

Mo  chuid  de'n  cbomhraig  na'n  seachnainn, 

Nar  a  mlieal  mi  am  muineal, 

Leis  'na  ghuidh  mi  'n  duigh  m'  achain.* 

'Mhaoil-onfhaidh,  'Mhaoil-onfbaidh, 
Tog  dhe  d'  onf  hail,  's  dhe  d'  sbeitil. 
Ma  tba  tbu  lorn  Ian  de  db'  aineol, 
'S  coir  dbuit  teannadb  ri  geumraicb. 
'S  ànn  ri  cinneadb  do  mbàtbar, 
'Cbaidb  do  mbàsan  's  do  sbleisnean  : 
Cba  tagair  Clann-Dombuuill, 
Mir,  le  coir,  acb  am  beul  diot. 

{Eis  a'  phiobaire.) 

Tba  blatb  na  brice  's  an  t-sroin  ort, 
'S  moran  frogaicb  'n  ad  agbaidb. 
Cam  bbial  ronnacb  do  sbeors'  ort, 
Do  theanga  leomacb  Ian  gleadbair. 
Tba  tbu  'cbinneadb  nan  cealgair, 
Nam  briagair  's  nan  spleadbair. 
Cbaidb  an  ceann  dbe'r  n-ard  tbraoiter, 
'Cbuir  an  fboill  greis  air  adbart. 

G.  Na  Ceapaiche. 

*  Alias  "  Ris 'na  chuir  mi'n  diugh'ac  huinn." — Bha 
tinneai-an-righ  air. 
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IAIN  OG  MAC  ALASTAIR 

FoNN — "  Lachann-òg  Mac-ionmhuinn." 

Slaiut  Iain  oig  Mliic  Alastair, 
Do'm  bu  dual  'bbi  'm  Farralainn, 
01am  le  cruaidb  cbaitbreim  i, 
Gu-m  maireadh  buan  an  dream. 

Slaint  an  f  bireoin  lùtb-cbleasaich, 
Cbo  firinneacb  's  bu  dùcbasach  ; 
'Cboisinn  geall  nan  cùrsan, 
Ge  bu  liitbnihor  clanna  Gball. 

An  t-sean  fbuil  uasal,  onorach, 
Cba  d'  fhuaras  mu-n  cuairt  coimeaa  d'i; 
Cba  taradb  bruaidlean  conas  aisd', 
Gu  folacbd,  no  gu  stritb. 

Frisealacb  fial,  farsainn  tbu, 
Misneacbail,  garg,  farasda; 
Bu  trie  'an  cmnseal  baiteil  tbu, 
Ri  casgairt  gun  riamb  call 

Gloir  do'n  Rigb  d'an  geilleamaid, 
(Rinn  cuibbl'-an-fbortain  eirigb  leinn.) 
'Cbuir  oigbr'  le  cliù  'us  ceutaibb  air 
Mac-Sbimidb  'db-èug  'am  Màrr. 

Alìstaie  Friseil. 
r2 
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FREAGAIRT. 

'Soiridli  uam  dhuit,  'Alastair, 
Ge  mor  do  pbrois  's  do  mhearaicbinn ; 
Clann-Dòmhnuill  os  cionn  d'analach 
Ge  b'  oil  leat  e  's  am  has. 

Ma  is  sgoilear  leughaidh  tbu, 
'Tha  Ian  de  bheaclid  's  do  leirsinneaclid ; 
Tlioir  cuimline  cheart  mar  dh'  èirich  do 
Bhlàr-Lèine  sid  'blia  tliall. 

Iain  Mùideartach  mòr,  iomartach, 
'Mac  oighre  sin  'bu  shine  dhiubli; 
A  dh'  aindeoin  na  bha  'd  diinneadh  ann, 
Gu-n  robh  Mac-Shimidh  'n  laimh. 

Mar  dhearbhadh  air  mo  theisteanas, 
B'e  Moirist  a  b'  fhear-freasdail  da, 
Air  chor'  us  gu-m  bu  mhisd'  e  e, 
Cha  d'  dhealaich  ris  ach  mall. 

Ach,  sgèul  beag  eile  dh'  innsinn  duit, 
Mar  chomhdach  air  'blii  f  irinneach ; 
Mu  dheireadh  sin  na  dinnearach, 
Gu-n  robh  Mac-Shimidh  marbh ! 

B'  ioma  cuilbhear  freagarrach, 
A  bh'  aig  a'  bhuidhinn  spreigearra, 
'Us  Spainteach,  liomha,  leadarra, 
'S  Clann-Shim  fo  eagal  bàis. 
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Bu  lìonmlior  gòrsaid  ghlas-thairgneacb, 
Aig  tuatli  nam  mòr-lann  sgaiteacha; 
'Toirt  fala  's  feòl'  gu  d'  f  has-lomairt, 
Fo  clirann  nam  bratach  àrd. 

Ged  pbaisgeadh  gruagan  fùdar  leibh, 
*S  an  f  hasan  nach  bu  dùchasach, 
Chaidli  ruaig  feadh  choillt'  'us  chùiltean 
Air  gacli  fùidse  'dh'  f huirich  slàn ! 

G.  Na  Ceapaich. 


AN  DROBHAIREACHD. 

FoNN — Blieir  mi  ho  air  m'  orradh  hò, 
Hao  ill  6  air  m'  orradh  fhèin. 
Db'  fbalbbainn  fbèin  air  m'  orradh  ho— 
Thogainnfonn'sgu-nceannaichinnsprèidh. 

Tha  mi  air  m'  orradh  an  drast, 
Ona  dh'  fbàg  iad  mi  leam  fhein; 
'Us  mi  'n  Uithist  'ceannach  bhà, 
'S  ciad  'nam  làimh  de  m'  chreideas  fhein. 
Bbeir  mi,  &c. 

Ghabh  mi  'n  toiteach  moch  Di-mairt, 
'S  chaidh  mi  sabhailte  gu  feur; 
Keic  mi  na  h-eich  anns  a*  Phàirc, 
Seachduin  mu'n  tàinig  an  f  heill. 
Bbeir  mi,  àc. 
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Ged  bha  barail  mhor  aig  each, 
Gu-n  robli  mi  iar  fas  gun  ui; 
Tha  mo  pbocaid  an  diugh  Ian, 
'S  gun  mo  lamb  ri  ite  pinn  ! 
Bheir  mi,  &c. 

'N  uair  a  chunnaic  mi  mar  'bh'ann : 
An  crodh  cho  gann  air  an  fbeill; 
Ghabh  mi  na  h-eich  as  an  ceann, 
'S  air  mo  laimb  cba  robh  mi  'n  eis. 

Bheir  mi,  &c. 
Db'  aithn'inn  an  t-agb  dubb,  no  ruadh, 
Dait'  air  suaicheantas  a  bhein ; 
'S  na-n  leanadh  a'  phris  a  suas, 
Chumainn  fbein  mu'n  cuairt  an  ceum. 

Bheir  mi,  &c. 

Adharc  fhada,  ghorm,  no  dbearg; 
Cluas  mhbr  'us  earball  d'  a  reir ; 
Speir  mbolacb,  leathan,  gharbh, — 
Bhiodb  e  searbh  mur  bimid  reitii. 
Bheir  mi,  àc. 

E  'bhi  leathan  os  a  cbionn; 
Goirid  o'n  da  shùil  a  bheul; 
Fionnadb  dualach,  tiugh  's  e  dliith, 
Gun  'bhi  fo  na  ghlùn  ach  rèis. 
Bheir  mi,  &c. 

Aisne  leoghar,  dhomhain,  chrom, 
Trusadh  'n  a  chom  air  an  fheill; 
Togail  ann  a  suas  gu  'bharr, 
Aigionnach  'nii  nàdar  fhèin. 
Bheir  mi,  àc. 
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Thug  mi  gaol  do'n  clièaird  cbo  mòr 
\S  na-m  biodli  mo  storas  d'  a  reir, 
Dh'  fhagadh  e  mi  ritbist  6g ; 
'G  ioman  dbrobb  'us  iad  leam  f  bein. 
Bheir  mi,  &c. 

Alastair  Mac  Bharr-aois. 


A'  CHAIM. 

An  Sealgair  agus  am  Fiadh. 

Sealgair. 

Gur  a  mis  'tba  fo  mbulad, 

'S  mi  'bbi  'fuireacb  's  a'  Cbaim  ; 
Ann  am  botban  gun  f  basgadb, 

Gun  mbacnus,  gun  mbaing. 
On  'cbuir  sneacbda  nan  sleibbtean. 

Gàradb-glèut'  orm  cbo  teann ; 
Tbriall  mo  sbùgradb,  's  mo  mbànran, 

Cbaidli  mo  spàinteach  air-chall. 

Rigb !  gur  cianail  a  nocbd  mi, 

'S  fiabhrus  goirt  ann  am  cbeann. 
Cbaidb  mo  sbùgradb  fo  smalan, 

Leis  a'  mbalairt  a  bb'  ann. 
Gbèarr  mi  gaotb  agus  talamb. 

Air  fear  eangacb  nam  beann ; 
'S  leig  mi  'mbaigbdean  m'a  tbuairms , 

Acb  cba  d'f  buair  e  nam  deann. 
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FlADII. 

Thuirt  an  t-ùdlaicli  's  e  'tarraing : 

"  Se  mo  charaid  a  bli'  ann, 
'Thug  'am  fuadach  do  leannan, 

Do  Glileann  Sratli-farair  nam  beann. 
Ged  robh  'mliaighdean  fo  d  'achlais, 

'Siubhal  ghlac  agiis  gbleann; 
Chaoidh  cha  leag  thu  air  mointich, 

H-aon  de  m'  sheòrsa  gun  tàing ! " 

Sealgaie. 

Bha  mi  eblacli  mu  d'  pbàirtidh, 

'S  na  bi  tair  orm  's  a'cbiiis. 
Ma  bliios  mise  'nam  sblàinte, 

Gheibb  tbu  paidbeadb  le  cliù, 
Ge  mòr  d'  earbs'  as  do  cbasan, 

'S  a  faicill  do  sbiil  : 
'Dh-aindeoin  sroin'  agus  claisteacbd, 

Db'  fhàgainn  d'  astar  gun  lùs. 

'S  ioma  fear  cbo  bras,  meanmacb, 

'Bba  cbo  earbsacb  'us  tù. 
'Cbuir  a'  mbaigbdean  gu  cadal, 

Air  leab'  as  nacb  dùisg, 
'Nuair  a  leumas  an  t-srad  ris 

An  f  bùdar  bbras  'tbig  o'n  bbùtb, 
Gu-m  bi  toll  ann  ad  leine, 

Seal  mu'n  èiricb  an  driùcbd. 

'S  trie  a  db'  fbalbb  mi  leat  air  astar, 
'S  mi  gun  airteal  gun  sgios; 
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Bhiodh  tu  luibte  'nam  bbreacan, 

'Siubhal  letb-taobb  na  fridh; 
'Gabbail  fatb  air  greigb  uallaich. 

'Chuireadh  gluasad  fo  m'  cbrìdb'. 
'S  'n  uair  a  cbaogainn  an  t-sùil  riutb', 

Bbiodb  pàirt  de'n  cbùnntas  g'àn  dìtb. 

'S  trie  a  tbug  mi  sgrìob-f  heasgair, 

('S  cba  bu  bbeag  orm  ì.) 
Tarsainn  càthar  na  Caiplich 

Beinn  nan  lap  'us  Fèitb-IL' 
Coire-creagacb  a'  mbaim  's  am 

Faigbinn  àbbacbd  leam  f  bin. 
'S  e  'bbi  'fàgail  nan  slèibbtean, 

'Db'  fbàg  fo  èislean  mo  cbrìdb. 

UlLLEAM  MaC-CoINNICH. 


DEOCH-SLAINTE  FIR-CHIIAINEACHAN. 

Deocb-slàinte  fir  Bbràigb  Locb-Abar : 
Daoine  sgairteil,  reacbdmbor,  làidir — 
Daoine  smacbdail,  beacbdmbor,  buadbacb, 
'S  iad  daonnan  uasal  'nan  nàdar — 
Daoine  glice,  fiosracb,  iùnnsaicbt/ 
'S  mòran  cliiì  orr'  anns  gacb  àite. 
Na-m  biodb  mo  cbomas  mar  mo  dbùracbd, 
Db'  fbaodainn  an  cliù  'cbur  na  b'àirde. 

Iain  Mac-Cuaraig. 
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FEAR  BHAIL-AN-EASBUIG. 

CUMHA  DO  DH-UlLLEAM  MaC-AN  TÒISICH,  FeAR 

Bhail-an  Easbuig,  'am  Baideanach. 

'S  coimeas  mise  do  dli-Oisean 

'Bhiodh  ag  innse  mar'thacbair  do'n  Flieinn  ; 

'Bhiodh  a'  bruidheann  mu  Oscar — 

'Bbiodh  ag  osnaicb  mu  gbniomh  nam  fear  treun. 

Gur  h-e  'mbiadaicb  mo  dbosguinn — 

'Liiatbs  's  'cbaidh  Uilleam  mac  Lacbluinn  gu  b-eug: 

Laoch  og  'bu  mbor  urram — 

Gallan-mullaich  nan  Toiseacb  gu  leir. 

'S  beag  an  t-ioghn'  tbu  'bbi  sporsail, 

'S  a  liuthad  friamb  mbor  as'na  cbinnicb  do  cbreubh, 

Full  Rigb  Fionnagbal,  le  combdach, 

'Na  linigeadb  beo  dba  do  cbre. 

An  uair  a  tbogteadb  leat  bratacb, 

Gu-u  eireadb  Clann-Cbatain  fo  d'  sgèith. 

Dbut  bu  dùcbas  'bbi  agad, 

Taobb  tball  Locbaidb,  's  Locb-Lagain  fo  cbis. 

Co  leis  'bu  dana  ort  bagairt? — 

Tbig  ort  Granndaicb,  fir  ladurna,  bborb. 

Tbig  suinn  og  a,  Sratb-Gblais  ort — 

Tbig  na  Seathaich  'n  am  cnagadb  nan  ord. 

Mar  sid  'us  Clann-Fbiùnnlaitb, 

'Tbig  a  nail  a  Bràigh-mbàrr  'g  am  bi  'n  ceol ; 
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]\Iar-ri  cinneadh  mor  d'  atbar, 

'Thig  mar  sheobhaig  gu  cath  as  na  neoil. 

Thig  ort  Tighearna-Cliluainidb, 
'Bhratach-Uaine  's  na  gaisgich  nach  till, 
'An  am  tional  do  chairdean, 
'S  lionmhor  srol  agus  crann  os  do  cbinn. 

'An  am  socriichadh  cùise, 

'N  uair  a  shuidheadh,  's  a'  chùirt,  an  lucbd-breitb, 

A  tboirt  teinnteis,  no  binne, 

Air  do  bbilean  tbigeadh  'n  fbirinn  a  macb. 

Breitb  mbi-cbeart  cba  bu  bbeus  diit, 

Cba  do  gblac  riabb,  an  eucoir,  do  bbeacbd, — 

'S  trie  a  tbug  tbu  a  priosan, 

Duine  triiagb  'us  a  bbinn  gu  neo-cbeart, 

Tba  do  pbeatbraicbean  truagb  dbetb — 
Nial  an  gruaidb'  mar  dbuilleag  na  dris' : 
Eadar  odbar  'us  uaine — 
Mar  an  cluaran  a  tbilgteadb  a  lios. 

Mar  sgaotb  sbeillean  'am  briiachaig 
'Caoidb  na  meal'  tbngadb  uap'  as  an  sgip — 
lad  a'  cumba  mu'ra  bratbair, 
'N  deigb  a  tbasgadb,  's  a  cbaradb  fo'n  lie ! 

Tba  do  bbean  iar  a  cuaradb 
O'n  la  'cbual  i  an  sgial  so  's  gur  fior  ; 
Spion  'us  tbarraing  i  'cuailean — 
Tbug  i  nuas  e  bbàrr  mullacb  a  einn. 

Tba  nial  an  Aoig  air  do  gbeata, 

'S  Tiir  uain'  nan  elach  snaighte  gun  smuid  ! 
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O'n  la  'chaochail  do  phearsa, 

Bhris  na  teudan — cbaidh  stad  's  an  luchd-chiùil! 

Chluinnt'  a  'phiob  ann,  's  a'  cblarsach — 
Cuilm  'ga  caitheamh — b'e  d'  abhaist  's  do  mhiann; 
'Cur  mu'n  cuairt  do  dlieocli-slàinte, 
Gun  aon  dibh  ann  'bu  tàire  na  'm  fion. 

Cas  a  dbireadh  a'  mhonaidh — 

Leat  bu  mliiannach  'bhi  'siubhal  nam  meall 

Le  d'  iuthaidh  ladhaich  nacli  diùltadh, 

An  deigh  a  tagbadh,  's  a  h-ùilleadh  o'n  cheard. 

'N"  uair  a  loisgeadb  i  'm  fùdar, 
('S  a  chaogadli  tu  'n  t-sùil  ris  an  arc) 
Gu-m  biodli  aoltair  an  fliuarain, 
lar  a  leagadh  's  na  bruacban  fo  ar. 

Cba  robb  barr  aig  mac  duin'  ort 

('S  fiosracb  moran  mar  bbuidbinn  tbu'n  geall) 

'Tboirt  an  eoin  as  na  speuran, 

Fbuair  tbu  'n  t-urram  gu  leir  'am  measg  Gball. 

Bu  tu  marbbaicb  a'  bbradain 

'S  an  eòin-bbàin  'bbios  air  bearradb  nan  earn, 

Cùl-taice  tbruagban,  's  dbìol-dèirce, 

Suilbbear,  duineil  gun  pbleid,  ri  d'  lucbd-daimh. 

Ach  0  nacb  beò  tbu  ri  d'  fbaigbinn, 
Guidbeam  cuibbleacban-ratb  air  do  cbloinn — 
Do  mbac  'bbi  'n  Ceann  Locb  na  Maigbe, 
0  'n  's  tu  mac  piutbar  nan  Toiseacb  a  tb  'ann. 
Calum  Dubh  Mac-an  t-Saoir. 
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Ged  nach  'eil  mi  acli  og, 
S'  beag  m'  aire  air  ceol ; 
Einn  m'  aighir  's  mo  phrois 

Mo  tlireigsinn. 
Dol  do  'n  arm  de  m'  cheart  debin, 
'S  mi  'cbaidh  iomrall  's  a'  clieo  ; 
Sid  am  marg'  nacli  do  chord 

'Na  d  heigh  rium. 

Fhuair  mi  gealltannas  mor, 

Le  boinn  agus  coir, 

Air  nighean  Righ-Deòrs', 

Mar  cheile. 
Na-n  creidinn  an  gloir, 
Cha  b'  eagal  ri  m'  bheo, 
Dhomh  'an  airgiod,  no'n  or, 

No  'n  èideadh. 

'Nuair  a  shuidh  sinn  ag  ol, 

'S  a  ghlac  mise  an  t-or, 

Gii-n  robh  dream  mu  na  bhord 

'Gar  n-eisdeachd. 
Bha  danns'  ann — bha  cebl, 
'Cur  na  bainnse  gu  doigh ; 
'S  e  mo  chall-s'  a  bha  mor 

An  deigh  sid. 

'S  iomad  oiche  fhliuch  fhuar, 
'Thug  mi  'marcachd  a'  chuain. 
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Ona  cbinn  an  datli  ruadh  s' 

Air  m'  eideadh. 
Thug  mi  turus  da  uair, 
Gu  righ-Loclilainn  nan  cuach  ; 
'S  ann  d'a  riglieachd  'bu  chruaidh 

An  sgeul  ud. 

Cha  robh  send  's  an  robh  luach, 
Eadar  luingeas  'us  sliluagh, 
Nach  do  gblac  sin  'an  cluain 

A  cbeile. 
Loisg  sinn  'aitreabh.  'na  gbual, 
Chuir  sinn  gaiseadh  'na  Sguaiby 
Tbug  sinn  creacb  as  le  ruaig 

Bèum-sgèithe. 

Bha  mi  'm  Portugal  tball, 

'S  cha  b'e  m'  fbortan  a  bh'ann, 

'N  uair  a  uocbd  sinn  cia  'n  lann 

'Bu  gheire. 
'N  uair  a  ràineas  an  camp, 
Air  Sliabh  altair  na  Fraing, 
Cha  robh  'chasgairt  ud  fann 

Mu'n  gheill  iad. 

Fear  le  feadan  thri  bann, 
'Ga  spreigeadb  's  a'  champ  ; 
Bu  bheag  dheth  's  an  am 

Mo  cheutabb. 
B'  annsa  geum  aig  mart  seaug, 
'Dol  do'n  bhuaile  'na  deann, 
'S  bean  *ga  leigeil  'am  fang, 

'S  a'  Cheitean. 
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Cha  do  shocraich  mo  shall, 

'N  uair  a  cliuir  iad  mi  'n  Spàiut ; 

Teas  'us  fuaclid  ami  am  pairt 

A  cheile. 
Measg  sluaigh  air  bheag  bàigli, 
Nach  gabhadh  truas  ri  fear-càis, 
Ged  a  bbuail  air  am  bàs 

'Na  eiginn. 

Gu-n  robh  m'  f  hull  air  a'  bhlar, 

'Cur  na  tuasaid  gu  làr, 

'S  goirt  a  fhuair  mi  mo  cbràdh, 

'S  mo  dbeuchainn  : 
Gu-n  robh  'n  uair  gu  ro  bblàth, 
Mu  'n  do  bbuaineadh  am  bàrr ; 
Gu-n  robh  cuan  de  sbruth  bait' 

Fo  m'  leine. 

'S  ioma  fardach  'us  frog, 
Far  an  robh  mi  tra-nbin, 
Ona  cbaith  mi  'n  ciad  cbòt, 

'Us  leine. 
Agus  clàr,  agus  bord, 
Air  na  cbàireadh  mo  Ion, 
'S  trie  a  phàigb  mi  dhoibh  or 

*Nà  èiric. 

\S  gann  ait  de  'n  Roinn-Eorp, 
Eadar  thraigh  'us  tbir-mor, 
Nach  'eil  làracb  mo  bhrbig 

'S  gach  ceum  dhetL 
Falbh  feadh  fbasaicbean  feòir, 
Agus  àrd-bbeauna  ceò, 
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Hi  iichd  spairn  agus  gleois, 
'S  ratreuta. 

'S  fad  on  cliualas  am  rann, 
Mar  a  tbeirear  's  a'  cliamp  : 
"  Cha  dean  aireaclias  mall 

Bonn-feuma." 
Dli'  fhaodainn-s'  'n  air'  'thoirt  's  an  am 
'Chaidli  mo  tharruing  'an  rànc, 
Nach  robli  càirdeas  aig  ceann 

Ri  'cheile. 

'Fhir  a  sbiùbhlas  mu  thuath, 

Thoir  an  t-soiridh  so  nam, 

0  nach  d'  fbag  mi  fear  m'  fhuath 

'Nam  dheigli  ann. 
'S  thoir  an  aire  gu  luath, 
'N  uair  a  chluinneas  tu  'n  duan, 
Ma  is  math  leat  'blii  biian, 

Gu-n  eisd  thu. 

Gur  h-e  'n  Gèard  a  bhi  fuar, 

Agus  lughad  na  duals, 

'Dh  'fhàg  bealach  mo  ghrua'ch 

lar  beugadh.— 
Chuir  e  maille  'nam  luas, 
Agus  gaiseadh  'nam  ghruaig — 
Chaill  mi  earrann  de  n'  f  huair 

Mi  'leursainn  ! 
Alastair  Grannda  MacIain  Bhain, 
'An  Gleanna  Moireastainn. 
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FoNN — Tha  mo  bhreacan  dabh  fo'n  dile — 
Cha-n  f  liaod  mi  innse  mar  'tha  e. 
Tlià  mo  bhreacan  dubli  fo'n  dile. 

Tha  mo  bhreacan  gu  fliuch,  fuarraidh — 
Cha  ghabh  e  cur  suas  am  màireach. 
Tha  mo,  &c. 

Tha  mo  bhreacan  iar  a  mhilleadh, 
Aig  na  gillean  air  a'  mheàrsadh. 
Tha  mo,  &c. 

Bidh  mi  'màireach  'dol  a  sheoladh, 
Cha-n  ann  air  m'  eolas  a  tha  mi. 
Tha  mo,  &c. 

'Dol  do  dh-Eilean  nan  ian  fiadhaich, 
Cha  robh  duine  riabh  a  thamh  aun. 
Tha  mo,  &c. 

Thoir  mo  shoiridh  do  Ghleann-Lochaidh, 
Far  an  robh  mi  òg  'gam  àrach. 
Thà  mo,  &c. 

Soiridh  eile  do  Ghleann-Urchaidh 
Nan  tulmanan  bòìdheaeh,  fàsaich — 
Thà  mo,  &c. 
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Far  am  faighteadb  gruagach  bhoidheach, 
'G  ioman  bho  gu  bealach  àiridh. 
Tbà  mo,  &c. 

Thà  na  nionagan  'an  gruaim  rium, 
On  a  fhuair  mi  'n  còta-sgàrlaid — 
Thà  mo,  &c. 

On  a  fhuair  mi  'n  ite  peucaig, 
Claidheamh,  'us  crios-feilidh  Seàrdsein. 
Thà  mo,  àc. 

Fhuair  mi  paidhir  bhrogan  ùra, 
Boineid  dhiighorm  'us  coc-ad  innt'. 
Thà  mo,  &c. 

Mile  mair'sg  air  luchd  ar  mioruin, 
Cha  b'iad  Slom  a'  dol  do'n  bhlàr  lad — 
Tha  mo,  &c. 

Cha  b'  ionann  iad  'us  Cbirneal-Friseil, 
A  thoirt  misnich  do  na  Gaidhil. 
Tha  mo,  &c. 

Saighdear, 
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FoNN — Och  ho  ro  !  'Ille  dhuinn, 
'Ille  dhuinn  bhoidhich — 
Och  ho  ro  !  'Ille  dhuinn. 
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Gura  mis  'tha  fo  mhulad, 

'Giulan  cular  Righ  Deorsa. 

Och  ho  ro  !  &c. 

Mi  'bhi  'giiilan  a'  gliunna, 
Ann  an  Cuideachd  a'  Cbòirneil, 
Och  ho  ro  !  &c. 

Fhuair  sinn  ordugh  'bhi  'màrsadh 
Gu  sràid  nan  cèum  còmhnard. 
Och  ho  ro  !  &c. 

Gu  sràid  nan  ceum  socrach, 

Nach  dochainn  ar  brogan  ! 

Och  ho  ro  !  àc. 

Luchd  nan  cbtaichean  ruadha, 
'Gan  cur  suas  'an  deadh  ordugb. 
Och  ho  ro  !  &c. 

Luchd  nan  cotaichean-gearra, 
'Gan  cur  thairis  do  'n  Olaind. 
Och  ho  ro  !  &c. 

Gur  h-ann  feasgar  Di-satbnrn, 
'Thug  sinn  'n  cath  a  bha  doineacb. 
Och  ho  ro  !  àc. 

B'  ioma  tè  'bha  gun  cheile, 
'N  am  èirigh  Di-Dòmhnuich  ! 
Och  ho  ro  !  &c. 

Agus  nighean  fir  fearainn, 
'Bha  'na  laidhe  'na  h-onrachd  ! 
Och  ho  ro  !  &c. 
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'An  dèis  ii  ceile  'thoirt  uaipe, 
'S  nacli  fiiasgaileadli  or  e. 
Och  ho  ro  !  &c. 

E  'na  shineadh  *s  an  luachair, 
'S  'fbuil  mu  'ghuaillnean  a'  dortadb  ! 
Och  ho  ro  !  &c, 

Thoir  nam  soiridh  tbar  mhonadh, 
Gu  Muile  nam  mor-bheann. 
Och  ho  ro  !  &c. 

Far  an  goireadh  a'  Chubhag, 
Anns  gach  bruthacb  romh  'n  Bhealtainn. 
Och  ho  ro  !  &c. 

Thoir  nam  soiridh  gu  m'  mhathair, 
'fS  gur  h-i  'dh  'àraich  glè  òg  mi. 
Och  ho  ro  !  &c. 

Soiridh  eile  gu  m'  phiuthair, 
Thà  i  'm  cbumha  gu  brbnach. 
Och  ho  ro  !  &c. 

'Us  an  t-soiridh  s'  gu  m'  leannan  : 
Theid  mi  dhachaigh  ma  's  beo  dhomh  ! 
Och  ho  ro  !  &c. 

MUILEACH. 
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FoNN — Tha  mo  dhùil,  tha  mo  dhùil, 
Tho  mo  dhùil-sa  ri  tilleadh 
Dh'  ionnsaidh  Dùicli  Mhic-Leòid, 
Far  an  hg  an  robli  mi  'mire. 

Fhuair  sinn  litrichean  o'n  rigb, 
Gus  sinn-f  bin  'dheanamh  ullamh 
Los  a  dhol  a  null  do'n  Fhraing, 
A  chur  braing  's  an  fhear-mhillidh. 
Tha  mo,  &c. 

'N  uair  a  chuir  iad  sinn  air  bord, 
Anns  an  òrdugh  'bu  ghrinne, 
Bha  gach  fear  'us  bean  ag  ràdh : 
"Clia  dean  pàirt  aca  tilleadh." 
Tha  mo,  &c. 

'N  uair  a  thog  iad  rithe  siiiil, 
Kigh !  bu  tùrsach  'bha  sinne : 
'Bhi  'gar  cur  a  null  do'n  Fhraing, 
Gus  am  Fràngach  a  thilleadh. 
Tha  mo,  &c. 

'N  uair  a  chuir  iad  sinn  air  tir, 
'Am  measg  slbein  'us  murrain, 
Thug  sinn  baiteal  air  an  tràigh, 
'S  gu-n  d'  riiin  pau't  againn  fuireach. 
Tha  mo,  &c. 
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'N  tra  'rainig  sinn  an  camp, 
Giir  h-ann  aim  a  bha  'n  iomairt 
Eadar  Shasunnach  'us  Gball, 
'S  iad  'an  geall  'blii  'nar  cuideacKd. 
Tha  mo,  &c. 

Thainig  esan — mac  an  righ, 
'S  e  mar  aon  anns  a'  chuideachd, — 
"  Mo  cheist  Gàidhil  an  Taoibh-tuath 
'Sibh  'bha  nam,  fhuair  mi  nis  sibh." 
Tha  mo,  &c. 

Thir  a  dh'  imicheas  do'n  lar, 
Ge  d'  robh  bliadhna  mu'n  ruig  tbu, 
Tlioir  an  t-soiridh  so  do  m'  ghradh  ; 
"  Ma  is  slàn  mi  gu-n  tig  mi." 
Tha  mo,  &c. 

Leodach. 
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'N  ochd  'am  Monadh  nam  Meangan, 
'S  bochd  's  gur  h-ainnis  mo  dhoigh ; 
Ged  a  cheannaich  mi  buideal, 
Cba-n  fhaigh  mi  cuideachd  'ni  'òl, 

Greis  air  smiaran  dubh  drise  ; 
Greis  air  briseadh  nan  cno  ; 
Greis  air  dearcagan  fasaich, 
Greis  air  fàsgadh  nan  dòrn  ! 
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'S  e  mo  thaigh-mor  gach  creagan  ; 
'S  i  mo  leaba  gach  frog ; 
'S  e  mo  sheileir  gach  lodan  ; 
'S  e  mo  chopan  mo  bhrog  ! 

Tha  mo  bhreacan  'n  a  shioman, 
Mo  leine  mhingheal  'n  a  Ion. 
'S  ged  a  dh'  f  hadas  mi  teine, 
Chi  fear-feille  dheth  ceo. 

Cha  b'e  direadh  a'  bhruthaich, 
'Dh'  fhàg  mo  shiubhal  gun  treòir ; 
No  teas  an  la  glirèine, 
Cha  b'e  no  eireadh  an  reòdht'. 

'S  i  do  nighean  òg  'Dhonnachaidh, 
'Chuir  an  troma-cheist  so  orm, — 
Air  an  d'  f  has  an  ciil  dualach, 
'SÌOS  mu  'guaillean  mar  or. 

Cha  bu  mhoch-thrath  leam  èirigh, 
Mu-m  bu  leur  dhomh  mo  bhrog  ; 
Mu-m  bu  leur  dhomh  cho  fada, 
His  a'  bhat  ann  am  dbbrn. 

Gar  am  b'  ann  a  ghoid  chapuD, 
No  a  ghadachd  nam  bo. — 
Ach  a  shealltainn  na  gruagaich, 
A's  trie  a  luaidheadh  rium  og. 

Chi  mi  'n  suirdheach  a'  tighin, 
*S  leus  figh'  air  a  shroin. 
'S  beag  a  shaoil  le  mo  chridhe, 
Gu-n  deanadh  'nighean  ris  dòìgh. 
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Gu-n  dean'dh  i  gaol-beadraidh, 
Ri  aon  mhac  breabair  's  mi  beo. 
Naile,  dheanainn  dut  sithionn, 
Gar  am  figbinn  do  chloth. 

Bheirinn  fiadh  as  an  fbireacb, 
'S  breac  a  linge  'n  t-sruth  mhoir ; 
Bheirinn  boc  as  an  doire, 
Agus  coileach  o'n  t-sroin. 

Cha  bbiodh  dith  ort  no  deireas — 
Cba  bhioflth  easbhuidh  'n  ad  stor. 
Ocb  !  na-n  saoilinn  thu  'm  f  hreagairt, 
Dheanainn  fead  ceann-a'-mheoir. 


BEANNACHDH-BAIRD  DO  MHAC  SHIR- 
EOBHAN  LOCH-IALL, 

FoNN. — "  Morair  Ghlinn-  UrcJiaidh." 

'Dhia,  beannaich  an  t-ùrla — 
An  t-oighr'  Iain  og  iiiseil, 
So  a  thainig  as  ùr  oirnn, 
Ann  an  toiseach  na  dùdlachd ; 
Neartaich,  's  ciiidich  air  thus  e. — 
Buaidh  'us  piseach  's  gach  cùis  ort, 
'Righ  !  gu-ra  faiceadh  do  mhuinntir  thu  d'  àite. 
Rìgh  !  &c. 
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'Rìgìi !  gu-m  faic  iad  thu  'gluasad, 
'An  ceill,  'an  gliocas,  's  an  cruadal, 
Mùirneach,  macanta,  uasal, 
Aig  a'  bhail'  agus  uaithe. 
Do  chinn-tbaighe  mu  d'  ghuaillean ; 
Mai  'g  a  thogail  o  tliuath  leat,  [lan-aois. 

'S  ann  leinn  gur  fad  gus  am  buannaicbd  tliu  'n 
'S  ann,  &c. 

Sid  an  sgèul  'bhiodh  leinn  cridheil, 
Mar  gu-n  eight'  tbu  'd  Shir-Iain — 
Mar  bu  dual  's  mar  bu  dligbeacb. 
Bidb  toiseach  slàinte  gacli  dibli  ort 
Anns  gacb  cruinneacbadb-fine, 
Le  sulas  àrd  ri  do  tbigbin — 
Dia  'chur  buaidb  ort  gu  suidlie  'n  ad  làraicb. 
Dia  'chur,  &c. 

Bu  dùclias  atbar  'us  seanar, 
Dhut,  a  ruin  gbil,  'bhi  'fanachd 
Ann  an  Achadh-na-Carra — 
An  taigh  fial  'am  bi  'cbairim, 
Talk  stuadbach  nam  flaitbin, 
Gbeibhte'  fion  ann  gun  cheannach, 
As  na  piosaichean  geala — 
'S  inneil-cbiùil  a'  cur  farum  fo  chlàraidli. 
'S  inneil,  &c. 

'S  àrd  an  dream  'as  'na  ghluais  tbu, 
Eucbdach,  toirteil,  Ian  cruadail ; 
"  Troidh  air  adhart"  an  dualchus, 
Anns  gach  cath  agus  fuathas, 
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Lann-tliana  gun  ruadli-mheirg, 
'S  làmli  sgairteil  'g  a  bualadli ;  [àraicli  ! 

'S  trie  'n  lin  deogliaidh  gaoir  cliruaidh   amis  an 
'S  trie,  tfec. 

Moladli  ard  nam  fear  donna, 
'S  matli  'tliig  fàbliar  'n  am  boineid, 
Tuagli  an  air  \\s  na  domail', 
'Dol  'an  latliair  na  coinneamli, 
'N  am  do  cliàcli  tigli'n  'am  follais, 
Clia  bu  sglèapairean  foilleil, 
Luchd  diogliailt  na  coir'  air  an  namhaid. 
Luelid,  &c. 

Luchd  nan  dùghorm,  's  nan  adharc, 
Do  'm  bu  dùchas  sreath-agliaidli, 
Teas  na  teugbhoil  an  roghainn, 
'S  leo  ''an  Tùs  'us  an  Deogliaidb" 
Chite  'n  srol  'tigh'n  'am  fradharc, 
Chaoidh  clia  cliùl  da  gun  tagbal  ; 
'S  iad  nach  tilleadh  mar  chladbairean  sgatbacb. 
'S  iad  nacb,  &e. 

'S  beag  an  t-iogbnadb  do  m'  leanabb 

(Fiiiran  ùr  de'n  t-sean  abball), 

Ge  d'  bbiodh  ardan  'n  a  cbeann'aidb, 

'Us  fuil  riogbail  Mbic-Cailein, 

'S  Tigbearn  og  Locb-nan-eala, 

Bras  a'  sioladb  mu  'mbalaidh  ; — 

Db'  fbaodadb  seancbaidb  do  leanailt  na  b'  àirde. — 

Gu-n  robb  tamuU,  do  shinnsre, 
Mu  Cbaol-Muile  so  sbios  uainn, 
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'S  mu  dhà  tbaobh  Locli-a-Liobhann, 
Mam  cblach-àrd,  'us  chlach-iseal, 
Gleann-a-Gairidh  'an  crich  ris. 
'S  pailt  dliut  cairdean  'us  dislean, 
Buaidh  'us  piseach  gu  dilinii  'n  ad  aros. 
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Na-m  b'  fhior  gu-n  do  ghoid  am  bard,  gobbar,  agus  dh' 
fbèumteadh  a  chur  as  an  dùich.  Fhuaradb  i  beò,  slkn 
"an  la  'gblac  esan  an  t-òr!" 

Le  Coinneach  Caimbeul,  Mac  an  Tuairneik. 

'Righ  gur  mis  'tha  fo  mhulad, 

'S  mi  air  m'  uilinn  an  dràst, 

Ann  an  taigli  Ruigli'  nam  feorag, 

S  mi  gun  cliònaigli,  gun  tamh. 

Ge  do  dh'  fliag  mi  mo  dhiiich, 

Cha  bu  dùcbas  domb  'n  t-olc. 

Ach  's  e  mo  ghuidhe,  's  mo  dhùrachd* 

Nacb  diùghlar  mo  chor. 

Air  a'  mhuch-eirigh  mbaidne, 
Bu  mbiapaidh  'thacbair  do  'n  cbuis  : 
Gu'n  do  rinn  sibb  mo  gblacadb, 
Gun  mo  tbaice  ri  m'  cbul. 
Acb  na-m  bitbinn-s'  'an  glacaig, 
'S  fios  'bbi  agam  mu'n  turn, 
Nàile,  bbitbinn  ribb  coimbeach, 
Mur  deanaiun  gnotbacb  do  tbriiiir. 
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Gur  a  mis  a  tba  doisheamh, 
Mu  na  ghnothacli  a  bh'  ann  ; 
Dol  a  dh'  imeachd  a,  baile, 
Leis  na  balaich  'bha  meallt'. 
N'  uair  a  ràinig  mi  'Clieapach, 
Fhuair  mi  cnatan  nach  gann  ; 
'S  ann  a  rinn  iad  mo  mhiichadh, 
'S  an  t-or  a  dliùbladli  'n  am  làimh, 

Gu-n  d'  fhuair  mi  coc-àd  ann, 

'S  cha  V  e  fàilt  'rinn  mi  ris  ; 

Ge  do  chuir  iad  an  aird  mi 

Mar  ros  àluinn  an  lios. 

Tbuirt  a'  bhaintighearna  chàirdeil : 

"  'S  olc  a  cbaramh  'n  ur  measg. 

Ach  na-m  bitbinn-sa  là'-ris 

Cha  deachaidh  lamb  air  gun  fhios." 

Gu  n  duirt  Kaonull  's  an  uair  sin, 
Cba  b'  e  fuatb  'bh'  againn  ort ; 
Ach  na  fhuair  sinn  de  thuaileas, 
O  dbaoine  suarach  's  iad  olc. 
Cbuir  iad  sinne  gu  bruaidlean, 
Gun  aon  luaidb  air  do  chor. 
Tba  gach  duine  'g  an  ruagadh, 
'S  bidh  cota  ruadh  air  an  croifc. 

'S  gu-n  do  chuir  iad  rau-n  cuairt  domb, 
Cota  ruadh  agus  crios  ; 
Agus  breacan  math  uaine, 
'S  claidheamh  cruadhach  nach  bris; 
Agus  gunna  nach  diùltadh — 
Luidh  'us  fùdar  mar  ris  : 


ORAX  CHOINNICH.  79 

Gu-m  beil  mise  fo  cMram, 
O'n  'cliaidh  mo  chrùnadh  a  nis. 

*Nic-Iain-Stiùàrt  na  h-Apann, 
'Righ,  gu-m  faic  mi  tliu  slàn, 
Ann  an  cliù  's  ann  am  pailteas, 
Mar  a  clileaclid  thu  'bhi  'glinàth. 
Gruaidh  dhearg  mar  na  caorainn, 
'Slios  mar  fhaoilinn  air  snàrah  ; 
No  mar  chanacli  an  t-sleibhe, 
'Bhios  ag  eirigh  fo  bliàrr. 

Sùil  ghorm  mar  an  dearcag, 
Deud  mar  cbailc  gu  dlùth,  grìnn  ; 
Aig  mnaoi  sbioblialta,  mhaisich, 
'B  'fbèarr  cleachdadli  a's  tlr. 
Sàr  clieannard  air  tuath  tbu, 
Nach  d'  iaiT  buannacM  no  cis ; 
O'n  'thuit  an  Tighearna  uasal, . 
('S  an  Taobh-tuath)  'bu  mlior  pris. 

Guma  slàn  do  na  plirasgan, 
Db'  fhag  a'  Cheapach  an  de, 
"Thog  a-mach  ris  an  Lairig, 
'Ghabb  mu  tbamb  an  Locb-Trèig, 
Mar  ri  oigbre  na  Ceapaicb — 
Sàr  mbarcacb  nan  steud, 
Siol  nan  CoUaicbean  stàtail, 
'Bbuidbneadb  blàir  le  mor  eucbd. 

'Cbaiptin  Iain  big,  CTiaimbeil, 
De  dbrèam  làidir  nam  buadb. 
'Dol  'an  combail  nan  nàimbdean, 
Giir  fearail,  ceannsgalacb,  cruaidh. 
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'N  uair  a  thairngteadh  leibli  lanntai, 
'Gearradh  clieann,  agus,  chnnac. 
Gu-m  biodli  fuil  air  iia  Frangaicli, 
'S  sibli  gu  teann  'cur  na  ruaig'. 

Buaidli.air  Coirnileir  Friseil 
'Tlia  gu  misneacliail,  treun  : 
Sar  cheannard  air  sluagli  thu, 
'Bliuidliiim  buaidli,  's  a  rinn  euchd. 
Meanmnacli,  aigiontach,  uaibhreach, 
Fearail,  cruadalacli,  sèamh. 
'Blia  gu  cnag-bhuilleacli,  ordail — 
Tlia  coltas  gleois  air  do  tlireud. 


TILLEADH  EALAIDH  NAN  NIGHEAN. 
Le  G.  Dòmhnullagh  's  a'  Bhraighe. 

FONN. 

Ho,  gu-n  tilleadh,  gu-n  tilleadb, 

Na-m  faodainn, 

Ealaidli  nan  nigbean,  gun  dad  innt' 

Ach  faoineachd. 

Teannadh  ri  fileachd  gun  fbios 

Ciod  an  t-aobhar,— 

Gun  sgil  ac'  air  bardachd — sid  a'  cheaird  a 

Bbios  daor  dbaibh. 
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Ge  b'e  'theaiiu  ris  an  ealaidh, 
Bha  e  'n  doille  gun  leursainn  ] 
Bha  droch  Gàilig  'g  a  riabadh, 
Gun  acli  blialam  fo'n  deudaicb. 
Chuirteadh  feum  air  cloich-lionraith, 
O  nach  b'  fbiach  an  cuid  geire. 
'S  mis  am  fear  a  cbi  pàidht'  i, 
'Dh  'aindeoin  càileaclid  nam  beist  ud. 

Cha-n  'eil  cron  ort,  a  Mhairi, 
'Ghabhas  aireamh  no  innse. 
Do  chill  dualach  ro  fhainneacb, 
'S  a  bhàrr  mar  an  dithein  ; 
Sùil  chorrach,  Ian,  mheallach, 
A  mbealladh  nam  miltean, 
Fo  d'  cbaol-mbalaidh  bboicb, 
'Leonas  oigeir  a  chi  i. 

Tha  do  sblios  mar  an  eala 

Air  tuinn-mbara  ag  eirigh. 

Gur  gil'  tbu  na  'ghaillionn — 

Na  canach  an  t-sleibhe. 

Ciocban  corrach,  teann,  lionta, 

Air  fiambacbd  nan  eiteag, 

Os  ceanu  cridbe  na  gloine, 

Nach  d'  fhàs  sgainnealach,  beumnach. 

Tha  fiambacbd  na  b-oighe, 
Mar  og-mbios  na  Bealtainn — 
Mar  dbealta  nan  lòintean, 
Tha  i  corr  ann  am  bainteacbd : 
Mar  aiteal  na  greine 
'Bhios  ag  eirigh  air  bheanntan, 
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'N  uair  a's  gil*  i  na  'cheile, 
'An  reith-slilios  an  t-sambraidli, 

Cha-n  'eil  ortsa  cron  cumaclid 
A's  urrainn  neacli  àireamli. 
O'n'  dh'  fliàs  thu  cbo  direacli, 
O  chill  do  cliinn  gus  do  shailtean. 
'Tha  thu  toirteil  gun  mhi-chuis, 
Cbo  grinn  aun  ad  nàdar. 
"  S  do  bheul  mar  an  t-siris," 
O'n  grinne  'tbig  gàire. 

'S  tu  's  gloine  'n  ad  inntiun — 

Gur  grid  thu  'n  ad  nadar. 

Tha  d'  anail  cbo  ciibbraidb, 

Ri  ùbblan  a'  gbaraidh 

Air  drilleacban  cùirteil, 

Agus  ùr-mheas  a'  fas  air, 

Ann  am  blatb  mbios  a'  cbèitein — 

Gu-m  b'  eibbinn  'bhi  lamb  riut ! 

Gur  a  li-ioraa  fuil  uaibbreacb, 
'Tha  mu  gbuailnean  na  b-ainnir'; 
Gur  a  car  thu  o  Locbaidb — 
An  seors'  a  'bha  gramail. 
'S  do  Cblann-Dombnuill  a'  Bbràghad, 
Nacb  gabb  sgatb  air  an  aineol, 
'Dol  air  adhart  le'n  claidbean, 
A  tboirt  laraicb  a  db-aindeoin — 

'S  gur  a  car  thu  o  Cheapacb 
Nan  lann  sgaiteach,  geur,  cruadhacb— 
Nan  cuiridbean,  sgairteil, 
'Bheireadb  sgailc  air  na  cnuacan. 
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'Dol  air  aghaidh  nam  baiteal. 
Gun  athadh  romli  fbuatlias, 
Air  bhraise  gun  taise, 
'S  fiamla  laiste  'n  an  gruaidhean. 


ORAN 

NIC-RAING  'AN  GLEANN-A-COMHANN, 

Leis  a'  Bhard  Chiadna — G.  D. 

FONN. 

O,  'chruinneag,  e,  'cbruinneag, 

O,  'cliruinneag  na  buaile ; 

O,  'cbruinneag  mo  chridhe, 

\S  ann  leat  a  ruitbinn  'am  fuadach, 

Gur  h-ann  tball  anns  a'  Cbàrnaicb, 
'An  Gleann  àrd  nan  sruth  fuara, 
A  tha  'n  ribbinn  a's  boiche — 
'Db'  fbàg  fo  leon  gu  La-luain  mi. 
O,  'cbruinneag,  &c. 

Tba  do  thochradb  'n  ad  aodann, 
Gur  a  caoin  leam  do  sbealladh. 
'S  a  cbeart  aindeoin  mo  dbaoine, 
Gu-m  bell  tbu  daonnan  air  m*  aire. 
O,  'cbruinneag,  &c. 

Tba  do  sbùil  mar  an  dearcag 
'Bhios  fo  dhealt  ann  am  bruachaig ; 
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Do  dha  gliriiaidli  mar  na  caorainn, 
Mala  cliaol  's  i  gun  gliruaman. 
O,  'cliruinneag,  &c. 

Tha  do  dbeudach  dhliith,  sbnaigbte, 
Mar  a'  chailc  's  a'  blieul  stuama, 
O  am  binne  'tliig  orain, 
^S  tu  'an  seomar  a'  fuagbal. 
O,  'cbruinneag,  &c. 

Tha  do  chalpa  mar  bliradan 
Air  an  aigeal  a'  cluaineis. 
'S  do  sblios  mar  an  fbaoileann 
'Snàmh  ri  aodann  an  f  buaraidb. 
O,  'cbruinneag,  &c. 

Tha  thii  cumadail,  f  inealt — 
Thu  cho  direach  ri  luacbair. 
O  chùl  do  chinn  gus  do  sbailtean, 
Gun  chron,  gun  f  bàilteam  ri  'luaidh  ort. 
O,  'cliruinneag,  &c. 

Cha  ghabhadh  tu  'n  cibeir — 
Fear  ciuirde  cho  suarach; 
'S  mor  gu-m  b'  annsa  am  f  idhleir 
'Cbaireadh  sioda  mu  d'  ghuailnean. 
O,  'cbruinneag,  &c. 

Bbeirinn  bradan  o'n  t-saile, 
Fiadh  o  ard  nam  beann  fuara; 
'S  coileach-dubh  o  na  glieig  dhut — 
Cha  leiginn  eis  air  mo  ghruagaich. 
O,  'cbruinneag,  &c. 
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'S  mi  gii-ii  rachadh  do'n  Fhraing 
Le  Nic-Eaing  a  'cliiiil  dualaich; 
'S  tu  nacli  bitlieadh  fo  mhighean, 
'S  ceòl  na  fidhle  'n  ad  chluasan. 
O,  'chruinneag,  &c. 

O'n  a  dh  'fbalbb  thu  air  saile, 
Air  bbàrr  nan  tonn  uaine, 
Null  do  Ghlaschu  nan  stioball — 
Guidheam  fhin  mile  biiaidh  leal. 
O,  'chruinneag,  &c. 


ORAN 

DO  SGIOBA  TOITICHE. 

Le  Aileax  Dall. 

FoNN. — A  bhean-an-taighe  fag  an  siola, 
'M  botal  Ian  a  thà  mi  'sireadh, 
'S  gu-n  01  sinn  deocb-sJainte  nan  gillean, 
A  dh'  imich  Di-luain  uainn. 

A  bhean-an-taighe,  fag  a'  choinneal, 
Cairich  air  a'  bhord  an  coileach — 
Faigh  am  botal,  lion  a'  ghloine, 
Cuir  soillenr  mu-n  cuairt  i. 
A  bhean-an-taighe,  &c. 

'S  ann  an  sid  'bha'n  comunn  àghor, 

'Dh'  f  halbh  do  dh-Ionar-Nis  nan  sràidean  : 
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Bha  Mac-Coinnich  'us  Iain  ban  ann, 
'S  fear  mo  gliràidh,  Mac-Cuaraig. 
A  bhean-an-taighe,  &c. 

A  Dhòmhnuill-Clieanaidicli,  'fhir  m'  eolais, 
(Do  'm  bii  -duclias  'bhi  'n  Srath-Lbcliaidh,) 
Saoglial  fada,  mairionn,  beo  dhut, 
'Oigeir  a'  cliùil  dualaich. 
A  bliean-an-taiglie,  &c, 

Ged  'tba  blàth  na  brie'  air  d'  eudann, 
Cha  d^  fliag  sin  air  bheagan  ceill  thu; 
Leannan-falaicli  nam  ban  gle-gbeal, 
Do  'n  geill  iad  'an  naigneas. 
A  bhean-an-taiglie,  &c. 

S  ioma  caileag  lagliach,  shùnntacli, 
Leis  'm  bu  mbiann  'bhi  'tarraing  dluth  riut ; 
Mar  an  caineal  d'  anail  cliùbliraidh, 
'Taladb  ruin  gach  gruagaich. 
A  bbean-an-taighe,  &c. 

'Mbic-an-Toisich  a  Sratli-Eurann, 
'S  lionmhor  maigbdean  a  tha'n  deigh  ort ; 
'S  fortanacb  le  ordugh  clèir', 
An  te  a  ni  do  bhuannachd. 
A  bhean-an-taigbe,  &c. 

'S  lionmhor  ribhinn  bhoidheach,  bhanail, 
A  tha  'n  deigh  ort  'an  Srath-Narainn ; 
Bheir  thu  sgrib  do'n  Torra-dharaich, 
G'am  mealladh  le  d'  chluaineis. 
A  bhean-an-taighe,  etc. 
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'S  lionmlior  gruagacli  shuairce,  bheusach, 
Kacli  iarradh  tochradli  no  spreidh,  acli 
Locraichean  'us  gilbean  geiira, 
'S  àsainn  glilèusta,  chriiadhach. 
A  bhean-an-taighe,  &c. 

'Mhic-Coinnicli  o  cliaisteal  Bhratliain, 
('S  eudar  tilleadh  riut  f  hathast,) 
Do  'm  bu  ducliasacli  an  claidbeamh, 
Ri  uchd  catli,  a  bhualadJb. 

A  bhean-an-taiglie,  <fe 
'Saoil  an  di-cliuimlinich  mi  'm  feasd  e, 
Dòmhnull-DòraLnullach,  am  fleasgach  ; 
'N  am  an  cruadal  ^bbi  'g  a  sheasamh, 
'S  i  'n  lamh-dheas  'bu  dual  da. 

A  bhean-an-taighe,  &c. 

'S  ann  a  cbàireas  sinn  a  nis  e 
Air  an  àrmann,  Dòmhnull-Friseil, 
Leannan  àluinn  nam  ban  slios-gheal,—    • 
'Bhios  gun  fhios  'g  am  buaireadb. 
A  bhean-an-taighe,  (fcc. 

Na-m  biodli  mo  chist  iar  a  dlùthadh, 
Bhithinn  earbsach  as  a  dùnadh, — 
Ormsa  cha  bhitheadh  bonn  cùram, 
'S  fear  de  'n  chrew  mu-n  cuairt  d'i. 
A  bhean-an-taighe,  <fee. 

Comunu  a  chuir  cùl  ri  bochduinn, 
'N  uair  a  shuidheadh  iad  gu  socrach.  — 
'Bhean-an-taighe  lion  am  botal, 
'S  na  biodh  sprochd  no  gruaim  ort. 
A  bhean-an-taighe,  &;c. 
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Siristeach  de  mhnaoi 

Luim,  cliruaidli ; 

lar  a  lionadli  de  tliroma  clieill, 

Gun  mbiann  aig  duine  fo 'n  ghrein  de'snuagli; 

Bùntamach,  suilbhir  mil  bliiadh, 

A  chaitheadh  gu  fial  air  daimh. 

'S  'n  uair  'cliitheadh  i  a  nàmh  'n  a  gliailc, 

Bhiodli  daonnan  'n  a  ciil-taice  dhà. — 

Na-m  b'  eudar,  nach  obadh  stritli, 

'S  a  bhiodli  a  h-iarraidli  gu  sith  's  gach  am. — 

A^  bhean  cliaoimlineil,  thoirteil, 

Neo-lochdach,  gun  mhùig — 

'Bhean  steidheil,  dhianadach, 

Miagliail  mu  dheadh-chliii. — 

Nach  aomadh,  's  nach  lùbadh 

Le  sùghadh,  no  le  h-àdh. — 

A'  bhean  'thagli  Fiimn  dha  f  hein 

'N  uair  'thug  Diarmad  fo  gheill  Gràine. 

Catan. 


BRATACH  CHLANNA-MHUIRICH. 

Bratach-Uaine  Chlanna-Mhuirich, 

'S  lionmhor  bnaidh  oirr'  nach  gach  gabh  airis 

Le  bard,  gu  brath,  no  le  filidh  ; 

'S  i  'n  caisteal  Chluainidh  'g  a  cumail, 
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Fo  rian  an  triath  a's  cian  urram  : 
Flath  Chlann-Chatain,  an  sàr  cliuiridh. 

Cat  caonnagach,  meanmnach, 
Le  dream-cLraos  cniadail, 
'Maoidheadh  :  Xa  bean  domli  gun  lanibuinn — 
'S  bàs  a's  duais  dhut ; 
Os  cionn  da  ghàidheal 
Fo  'n  Ian  armachd  ; 
Lann  'an  durn  àrmainn  ; 
Crois  àrsaidh,  sliealbhach ; 
'S  lùbliracli  dharaich,  riujlieacli, 
Le  siùil-sliìth  paisgte ; 
'S  àlach  ràmh  rèitli  'an  tarraing, 
'An  glacan  gliaisgeacli. — 
Suaiclieantas  nan  cuiridh  uaibhreach. 
A  ghluais  o'n  Ghearraailt ; 
'Sheol  tliar  chuan  stuaglilas, 
'Thaobh-tiiath  Albann. 
'S  thog  iad  clach  agus  ùir  anu, 
Mar  tliùs  sàraidh. 
Shìolaich,  'us  tliuinich  's  an  duicli, 
Cliùiteach,  càirdeil. 
'G  aideach'  aon  triatli  le  h-iimlilachd 
(Clia  do  mÌLÙth  'n  abhaist). 
Am  Mac  'bu  shine,  le  diichasj 
Gu-n  do  liib  each  dha. 
O  chian  tliiiiraich  righ-Caluni. 
Loch-abar  fo  chis  do 
Ghille-Catan-Mor  allail — 
Ard-fhlath  nam  milidb, 
'S  mheal  a  sbliocbd  sin  gun  cliòmhstri — 
'An  òrdugh  dligbeach  ; 

I  2 
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Gus  an  d'  eug  D  ugh  all  dall, 

An  t-ard  cheann-cinnidh. 

Cha  d'  f  bag  esan  de  theaglilacb, 

Ach  an  aon  nighean — 

Eubh'  a  phos  Mac-an-toisich, 

'S  'f  hnair  coir-fliuinn  leatlia. 

An  sin  b'  e  brathair  seanair  Eubh' 

An  ciad  cheum  a  b'  fhaisge — 

Tainisteir  Ghille-Chatain-chleirich — 

Eobhan  treun,  smachdail, 

Mhic  Mbuirich-Mhoir,  mhic  Ghille-Chatain, 

Ciad  mhac  Dhiarmaid,* 

Mhic  Ghille-Chatain-Mhoir  churrant, 

Triatii  an  nil'  iarmaid. 

Ms,  o  Choinneach,  oighr'  Eobhain, 

Thàrmaich  Teaghlach-Cbluainidh, 

Lagbail,  dligheach,  gun  fbiaradh, 

Ged  a's  cian  uaitbe  ! 

Catan. 
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Latha  dhomh  's  mi  'falbh  ri  taobh  lochain, 

Thainig  iotadh  gu  deocli  orm, 

'S  cha  d'  fhuair  mi  riabh  socair  gu  òl. 

'N  uair  a  bhogainn  mo  shron  ann, 
Cha  b'  urrainn  mi  diar  ol  deth, 
Le  friamhagan  feoir  agus  mointicli. 

*  No  DliìTghaill.  ..  : 
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Chunnacas  fleasgacb  làmli-rium, 
Agus  gogan  'n  a  làimh-san  ; 
'S  labhair  mi  ris  ann  an  cairdeas  : 
Thoir  deoch  as  an  àite  ghlan  domhsa. 

Acb  labhair  esan  gu  fiadbaicb  : 
"  Cba-n  'eil  mise  air  d'  iarrtas, 
Ni-rao  'bbean  iotadb  do  bbeoil  rium." 

Acb  na-m  faigbinn  bean  bbeacbdail, 

A  db-innseadb  gu  ceart  domh, 

De  's  brigb  do'n  aisling  so  dhombsa. 

Tbuirt  a'  bbean  'bba  's  an  eisdeacbd  : 

"  Gur  a  mise  an  te  sin, 

'Ni  do  bbniadar  a  leugbadb  gu  d'  ordugb. 

Gur  b-è  's  brigb  do'n  bbùrn  sbalacb — 

Fear  a  dbiobras  a  gbealladb, 

'S  e  'sir-tbigb'n  g'ad  mbealladh  'an  còmhnuidh. 

Acb  dearbb  'gbruagacb,  tba  cruaidb-f  bortan  'g  ad 

fbeatbamh, 
Acb  gbeibb  tbu'n  uacbdar  air  f  hatbast : 
Bi'db  tu  buan  ann  an  catbair  na  gloire." 


92  AN  DRONN. 


AN  DRONN. 

Aig  bainnsean,  dh'  f  hdumadh  am  fear  air  an  tigeadh  an 
dronn  rami  a  dheanamh  oirre,  no  bhiodh  "An  Dubh- 
Chapuill  air. "  Einneadh  an  rann  a  leanas  aig  bainis  a 
bh'  aig  Ceann-Loch-Treig.  "An  Dubh-chapuill  ort, 
'Ailein,"  osa  Raonull  na  Ceapaich  's  e  'sineadh  na  druinne 
dha. 

Le  AiLEAN  DÒMHNULLACH. 

Chuidich  mo  charaid  mi  leis  an  dronn — 

Gun  'bin  lorn  ann  am  feoil. 

Ach  cbuirteadli  air  a  luchd-dùclia  f  hein 

Gu-n  tug  iad  speis  d'i  gu  leoir. 

'S  trie  a  clireim  iad  mart-bradacli, 

'x\n  deis  a  spadadh,  ann  am  froig, 

'S  ged  a  dh-itheadh  iad  dbitli  an  sàtli ; 

Bu  mliatli  an  aiclieadli  air  mod. 

Gliabhadh  iad  an  t-seiche  gun  cliartadli, 

Mu-m  biodli  iad  casruisgt'  a  chion  bhrog. — 

Acb,  a  nise,  cuiridli  mi  nam  i 

Gu  RaonuU  ruadh,  ogli'  Aonghuis  big  ; 

'S  gu  Alastair  Mac-Mliuirich  'an  Locli-Treig — - 

'S  càirdean  duinn  f  hein  na  seoid. 

Cha-n  'eil  ciobair  anns  no  criochan, 

Do  'm  mathainn  biatachd  'am  feoil. 

'S  clio  Inath  's  a  loisgeadli  an  teine  'n  asgairt, 

Chuirinn  a'  ghlas-gliuib  air  am  beòil  ! 
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AN  TOMAN  CUILINN. 

CuMHA  a  rinn  nighean  duin'-uasail  iar  d'  a  braithrean  a. 
leannan-fallaich  a  mharbhadh. 

FoNN — 'lUe  bhig,  'ille  bbig  shùnntaich  6, 
Sbùgaich  6,  sbùnntaich  6 ! 
'Ille  bbig,  'ille  bbig  sbùnntaicb  6, 
An  raoir  gu  'n  cbiim  tbu  'm  dbusgadb  mi ! 

A  pbiutbar  ud,  's  a  pbiutbar  eile, 
'S  mairg  nacb  ceileadb  ort  a  xm\  ; 
Tbuirt  tbu  nacb  bu  luaitb  'mo  sgeul  uat, 
Air  do  bbeui  na  air  do  gbliin. 
'Ille  bbig,  &c. 

Cbi  mi  'n  toman  caoruinn,  cuilinn, 
Cbi  mi  'n  toman  cuilinn,  tball ; 
Cbi  mi  'n  toman  caoruinn,  cuilinn, 
'S  laogb  mo  cbeill  air  'uilinn  ann. 
'Ille  bbig,  &c. 

'S  far  am  beil  mo  leannan-fallaicb, 
'N  iogbnadb  mis'  a  dbol  ann  1 
Tba  fàileadb  nan  ùbblan  meala, 
'Chrim  na  b-aid'  a  tba'  air  ii  cbeaun  ! 
'Ille  bbig,  &c. 

A  tbriuir  bbràitbrean  seacb  an  dorus. 
Air  na  b-eacbaibb  loma,  luatb  ; 
'S  goirt  a  reub  sibb  mo  cbridhe — 
Gaol  nan  gillean  a  tboirt  uam. 
'Ille  bbig,  &c. 
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A  cbraobh  chaoruinn  sin  mu  m'  chomhair ; 
'S  ann  ort,  '  theid  mise  do  'n  chill ; 
(Cuirear  m'  aghaidli  ri  Dùn-Dealgain,) 
IDeanar  dhomh  dkiot  carbad  grinn. 
'Ille  bhig,  &c. 


AN  COINEACHAN. 

TuiREADH   a  rinn  t^   air   'na  ghoid  na   sithichean  a 
leanabh,  na-m  b'  f hior. 

Hòblian,  hobhan,  Goiridh  og  o,  '       " 

Goiridh  og  o,  dfoiridh  og  ò  ; 

Hobhan,  Hobban,  Goiridh  og  h, 

Gu-n  d'  fhalbh  mo  ghaol,  's  gu-n  d'  f hag  e  mi ! 

Dh'  fhàg  mi  'n  so  'n  a  shineadh  e, 
'N  a  shineadh  e,  'n  a  shineadh  e  ; 
Gu-n  d'  fhag  mi  'n  so  'n  a  shineadh  e, 
'N  uair  'dh'  fhalbh  mi  'bhuain  nam  braoileagan. 
Hobhan,  (fee. 

Fhuair  mi  lorg  an  dobhrain  duinn, 
An  dobhrain  duinn,  an  dobhrain  duinn  ; 
Gu-n  d'  fhuair  mi  lorg  an  dobhrain  duinn, 
'S  cha  d'  fhuair  mi  lorg  mo  choineachain  ! 
Hobhan,  &c. 

Fhuair  mi  lorg  na  h-eal'  air  an  t-snàmh, 

Na  h-eal'  air  an  t-snamh,  na  h-eal'  air  an  t-snàmh ; 
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Gu-n  d'  fhuair  mi  lorg  na  h-eal'  air  an  t-snàmh, 
'S  cha  d'  fhuair  mi  lorg  mo  choineachain  ! 
Hobhan,  &c. 

Fhuair  mi  lorg  an  laoigh  bhric  dheirg, 
An  laoigh  bhric  dheirg,  an  laoigh  bhric  dheirg  ; 
Gu-n  d  'fhuair  mi  lorg  an  laoigh  bhric  dheirg, 
'S  cha  d'  fhuair  mi  lorg  mo  choineachain  ! 
Hobhan,  cfcc. 

Fhuair  mi  lorg  a'  cheo  's  a'  bheinn, 
A'  cheo  's  a'  bheinn,  a'  cheo  's  a'  bheinn  ; 
'S  ge  d'  fhuair  mi  lorg  a'  cheo  's  a'  bheinn, 
Cha  d'  fhuair  mi  lorg  mo  choineachain  ! 
Hobhan,  àc. 


CUMHA  NA  SITHICHE. 

Te  a  fhuair  pkisde  ri  leaman-sith,  na-m  b'  fhior  ;  agus 
cho  luath  's  a  rug  i  e,  dh'  fhkg  i  air  torn  e  !  Thuirt  esan 
an  sin. 

A  Mhor,  a  Mhor, 
A  Mhor,  a  Mhor, 
Taobh  ri  d'  mhacan. 

A  hiibh  a  ho  ! — 
'S  gheibheadh  tu  goidean 
Boidheach  bhreac  uam. 

A  bùbh  a  ho, 

A  hiibh  a  ho  ! 
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Gheibheadli  tii  fion, 
Gheiblieadh  tu  fion, 
'S  gach  ni  'b'ait  leat. 

A  biibli  a  ho  ! — 
Ach,  nach  eirinn 
Leat  's  a'  mhaduinn. 
A  hùbb  a  bo, 
A  bùbh  a  bo  ! 
Bba  'n  ceo  's  a'  bheinn, 
Bba  'n  ceo  's  a'  bbeinn, 
'Us  uisge  frasach. 

A  hubk  a  ho  ! 
Thachair  ormsa, 
'Ghruagach  thlachdmhor. 
A  bùbh  a  ho, 
A  hùbh  a  ho  ! 
An  daoith  dheal  d6nn, 
An  daoith  dheal  donn, 
Rug  i  mac  dhomh. 
A  hiibh  a  ho  ! 
'S  gur  neo-chaomh 
A  rinn  i  'altrum 
A  hùbh  a  ho, 
A  hùbh  a  ho  ! 
Tha  laogh  mo  ghaoil, 
Tha  laogh  mo  ghaoil, 
Ri  taobh  cnocain. 

A  hiibh  a  ho  ! 
Gun  leine,  gun  dion, 
Gun  fhasgadh  ! 
A  hùbh  a  ho, 
A  Mhor,  m'  acain  ! 
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ACHAIN  MHIC  MHUIRICH  MHOIR. 

TuKUS  gan  robh  Mac  Mhuirich  Mhòir  air  taisdeal  fairge 
ri  latha  fiathail,  thuirt  an  sgiobair  ris  :  "  larr  gaoth,  a 
Mhic  Mhuirich,"     Thuirt  esan  : 

Gaoth  niar  o'n  ailbhinn  chiiiin, 
Mar  a  dh'  òrdaich  Righ  nan  dùl : 
Gaoth  gun  iomradh,  gun  abhsadli, 
Nach  deanadh  gniomh  fallsail  duinn. 
'jS  lag  dona  'dli  iarr  ihu  i,  ors^  an  sgiobair. 

Gaoth  tuath  cho  cruaidh  ri  slait 
'G  ainealadh  os  cionn  ar  stuic  : 
;Mar  earba  ruaidh  'us  i  'n  a  gailc, 
'S  coin  'g  a  ruagadh  timchioll  phreas. 
Cha  ruig  moladh  fhathast  oirre^  ors'esan. 

Ma  tha  gaoth  an  ifrinn  fhuar, 

A  Dhonnain,  cuir  'n  ar  deaghaidh  i 

'N  a  sradan  dearga  teine, 

Gun  duin'  a  dhol  air  tir, 

Ach  Mac-Mhuirich,  's  a  ghille,  's  ii  chù. 

Agus  sheid  a'  ghaoth  cho  cruaidh,  deisneach, 
's  gu-n  d'fhairtlich  orra  an  soitheach  a  stiuradh. 
Ruith  e  air  sgor  creig'  orra  ;  agus,  ma's  fior  an 
airis,  dh'eirich  an  clar-uachdair,  agus  sguabadh 
e  fhein,  's  Mac-Mhuirich,  's  a  ghille,  's  a  chù  gu 
tir.  Shùigh  an  t-onfhadh  each  air  an  ais,  agus 
bhàthadh  gach  mac  mathar  dhiubh  ! 
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CRONAN  NAN  NIGHEAN. 

Crònan  a  rinn  Mac-ic-Raonuill  d'  à  thriùir  nighean  a 
bhàthadh  's  iad  'g  am  fairigeadh  f  hein  air  buu  Euaidh.  Ris 
an  linge  siii  theirear  gus  an  là  an  diugh. — "  Linge  na  h- 
ighinney 

FoNN — O,  boban  gaoil, 
O,  gaolach  Iain. 
O,  boban  gaoil. 

'S  ann  'tha  'n  cadal  ciùin 
Aig  an  triùir  nighean  : 
O,  boban,  àc. 

Aig  Anna  mo  ghràidh, 
'Us  aig  Moir  chridhe. 
O,  boban,  &c. 

'S  aig  an  t-Seònaid  duinn, 
Dh'  èireadh  m'  fhonn  rithe. 

O,  boban  gaoil, 

O,  gaolach  Iain. 

O,  boban  gaoil. 
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COMHAIKLE  DO  SHUIRDHICH, 

Lb  DÒMHNULL  Phail,  'am  Baideaxach. 

FoNN — "  Gaol  am  Peutonach  sicghor." 

Ge  do  thèid  mi  do  'n  leaba, 
Cha-n  e  'n  cadal  'tha  'shùrd  orm  ; 
'S  mi  'bhi  'g  ionndrain  's  ag  acain, 
Fhad  's  o  ^n  'dhealaich  mo  run  rium. 
'S  bliadlina  leamsa  gacli  seacbduin, 
Gus  am  faic  mi  as  ùr  i — 
Ribbinn  og  a'  cbùil  cbleacaicb, 
E-is  am  'b'  ait  learn  'bbi  'sùgradh. 

'Rìbliinn  donn  nam  bas  bàna, 
Thug  mi  gràdh  tbar  gacb  te  dbut. 
Dbut  thug  mi  'n  cion-fallaicb, 
Nach  'eil  farasd  a  tbreigsinn. 
Mur  V  è  dbomb  eagal  mo  cbairdean, 
Agus  each  'bbi  'toirt  beum  dbomb  ; 
'S  mi  gu-n  glacadb  am  màireacb, 
Air  làimb  o  na  chleir  thu. 

'S  trie  a  cbunnacas  e  'tacbairt, 

Do  db-f  bior  lasgaire  suairce  ; 

Gu-m  biodb  a  cbairdean  'n  a  agbaidb, 

'N  uair  a  tbagbadb  e  gruagacb  ; 

Mur  biodb  a  bun  as  a  beairteas, 

'Us  a  taice  ri  'gualainn  ; 

'S  na-m  biodb  giomb  innt'  'am  fallacb, 

Dbeant'  a  tharuing  an  uacbdar. 
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Ach  cbiiala  mis'  mar  sliean-f  hacal, 
('S  tba  e  'tacliairt  an  combnuidh,) 
Nacb  e  'm  fear  le  'm  miann  beairteas. 
A  gbeibb  leannan  gun  f  bòtus. 
An  te  'bbios  taitneacb  le  daoine, 
Bidb  i  aotrom  'n  a  pbca. — 
Na-m  biodb  gacb  ciiis  air  taobb  aon  to, 
Bliiodb  an  saogbal  a  b-ordugb. 

Cba-n  'eil  beusan  'us  beairteas, 
'Us  taitneas  an  t-saogbail, 
Acb  glfì-^nmic  a'  tacbairt 
Ann  an  taice  ri  aon  te. 
'S  trie  a  cbitbear  am  beairteas, 
Taigbinn  ratbaid  air  sgaoileadb, 
'S  buidbeana  eile  le  tapacbd, 
A'  tarruing  pailtis  gu  aon  ait. 

Nis  o  'n  'gbabb  mi  sar  bbeacbd  air 
Cuid  de  clileacbdadb  na  b-oigridb — 
A  liutbad  fear  a  gbeibb  cron 
Do'n  fbear  dbon'  a  ni  posadb. 
'S  combairl'  a  bbeirinn  air  caraid, 
Leis  'm  bu  mbatb  leam  'bbi  stolda  : 
Gun  e  'tbreigsinn  a  leannain, 
Ged  nacb  gealladb  i  or  dba. 

Tbug  mi  gaol,  's  cba  gbaol  bliadbn'  e, 
Do  mo  cbiad  leannan-fallaicb  ; 
O  'n  cbiad  la  'cbunna  mi  riamb  tbu, 
B'  è  rao  mbiann  a  bbi  mar  riut. 
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Gu-n  d'  rinn  sgiamhaich  \is  aogas 
Mo  gliaoil,  mis'  a  mhealladh. — 
Mala  chaol  's  i  ro  aoigheil, 
Os  cionn  chaoia  shùilean,  meallacli. 


S:^rEORACH  THORRA  GHOILL. 

Tha  Smebrach  bhinn  ann  an  Torra-Ghoill, 
Thuair  urram  ciiiil  thar  gach  iaii  's  a'  choill. 
'Am  maduinn  Chèitein  's  an  driùchd  ag  eirigh, 
'S  tu  'thogadh  m'  èislean  'n  uair  'bhithinn  trom. 

A  Smeorach  thaitneacb,  sblatacb,  dbonn, 
Gur  neo-lapacb  do  dbreach  'us  d'  f  bonu. 
A  reir  mo  bbeacbd-sa,  gur  tu  an  tearc-ian, 
'Am  measg  ealtuinn  nam  preas  's  nan  torn. 

An  uair  a  sbeinneas  tu  'n  ribbeid  rèith, 
Bidb  pronnadb  lùthor  'an  dlCitbs  nan  geug  : 
Coireal  sunntacb,  gun  sas,  gun  tucbadb, 
Gu-n  eisd  gacb  dùil  ri  clia-lù  do  mbeur. 

Gur  b-i  mo  dbùracbd,  's  mo  smnaintean  trie; 
'Bbi  'goid  gu  cuirteil  gu  bruacb  do  nid 
'S  na  meangain  ùror,  fo  dbuilleacb  cCibbraidb — 
Tba  bias  an  t-siùcair  air  barr  do  gbuib. 

Acb,  ma  db'  fbaodas  mi,  tbeid  mi  'sbealg, 
'S  gbeibb  mi  baolum  ort,  gar  am  marbb  ; 
Bidb  mi  le  ciiirteis  ri  d'  uclidan  dliiitbte, 
'S  mo  bbilean  iimipaicht'  ri  muirn  gun  cbeilg. 
~  k2 


102  SMEÒRACH  THORRA-GHOILL, 

Gu-r  li-ioma  h-oicli'  a  thug  mi  gun  loclid, 

Air  ti  do  cbaoimhneis,  air  sgath  nan  cnoc, 

O,  'ianain  uasail  a's  eibhinn  gluasad —    [sprocbd. 

Air   feadh    nan    cluaintean,   gun    ghruaim,    gun 

Ma  tlia  foirfe  'an  ian  fo  'n  glirein, 
Tha  i  taisgte  'an  glac  do  chre-s' ;         [fhiamhacbd, 
Gun  chron,  ged  db'  iarrt'  e,  'n  ad  cheol  's  'n  ad 
S  gach  deadb  bhuaidh  'g  iatliadh  's  a'  cbliabh 
gun  bbeud. 

Acb,  ma  db'  fbalbbas  tu  uainn  air  cliuairt, 
As  do  dbeigli  clia  bbi  mi  buan ; 
'S  e  Coire-Dbogba  mo  glileannan  cbmbnuidh, 
'Am  bun  nam  mòr-bbeann  a's  bbiche  snuagb. 

Bbrigh  nacb  bard  mi  'cbur  dbàn  'an  ceill, 
Gach  buaidh  'tha  'fas  ort,  cha  tàrr  mi  'n  seinn  : 
Lag  mo  Gbailig,  'us  mbeath  mo  cbàileacbd — 
Cba-n  iùl  do  aireamb  da  tbrian  de  d'  bbeus. 

O'n  'tba  m'  inntinn  a'd  dhith  gun  sgoinn, 
Gu-n  cuir  mi  finid  air  brigh  an  fhoinn  : 
'S  i  Heni  Dbòmbn'Ilach  do  'n  d'  rinn  mi  'n  t-oran 
Nion  an  osdair  'tba  'n  Torra-Gboill. 
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LUINNEAG. 

FoNN — Hi  rithill  eile  horo, 

Ho  ro  ho  rithill  horo. 

Hi  rithill  eile  horo, 

O  choin  !  mar  a  dh'  fhalbh  sinn. 

An  oi'che  sin  a  bhà  sinn, 
'An  cala  Cheann  Loch-Aluinn. 
Bha  sid'  againn  gu'r  n-ailleas, 
'S  i  blath  gun  dad  soirbheis. 
Hi  rithill,  &c. 

'N  uair  'thog  sinn  rith  a  h-aodach, 
Gu  barra  nan  crann  caola — 
Cha  robh  ann  de  ghaoithe, 
A  chuireadh  taobh  air  falbh  i. 
Hi  rithill,  &c. 

Cha  b'  fhiad  a  mach  *s  a'  chuan  sinn, 
'N  uair  'thrus  a'  gliealach  buaile  : 
Bha  cuid  d'i  dearg  'us  uaine — 
Bha  gruaim  oirre  gu  soirbheas. 
Hi  rithill,  &c. 

Gu-n  duirt  am  fear  'bha  làmh-rium  : 
Glac  an  ailm  gu  tràthail, 
Tha  coltas  fior  mhuir-bhàite, 
Air  àirde  na  h-ailbhinn. 
Hi  rithill,  &c. 

'Dol  seachad  lochdar-Eireig, 
Gn'n  thoisich  i  ri  seideadh  ;    . 
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A'  mhuir  'n  a  gleanutai  eitidh, 

'S  na  speuran  fo  dlialla-bbrat. 

Hi  rithill,  &c. 

'Dol  seachad  air  lol-Aoirein, 
Bha  uisge  mor,  bha  gaoth  ann  : 
'S  gu  'n  chuir  siiin  riof  'n  a  h-aodacli, 
Na  laoich  nacli  robli  cearbacli. 
Hi  rithill,  &c. 

'Dol  seachad  air  a'  Chroice, 
Gu-n  tug  sinn  troidli  de'n  sgoid  d'i, — 
A  rigli,  bu  fliliuch  mo  chota, 
'N  uair  'thug  i  'sron  's  an  t-soirbheas. 
Hi  rithill,  &c. 

'S  gu  'n  leig  sinn  ris  an  traigh  i, 
Cho  fad  's  a  leigeadh  Ian  i  : 
'S  tra  'fhuair  sinn  a  toirt  sabhailt, 
Gu-n  tug  sinn  lamh  air  gealbhan! 
Hi  rithill,  &c. 


SIR-EOBHAN  LOCH-IALL. 

Leis  a'  Chuimeanach,  GiLLE  Mhic-Leòid. 

Gur  li-e  lath  a  Loch-iall, 

'E-igh  !  bu  mhath  do  dhol  sios — 

Bha  tri-fichead  's  coig-diag 

Gun  anam  dhiubh ! 

Gu-n  robh  cuiridh  mo  ghràidli, 
'G  an  dui-ruith  gu  traigh. 
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'Toirt  urram  a'  bhlàir 

A  dh-aindeoin  diubb. 

Gu-n  robh  mis*  as  do  dheigh, 
'Us  do  gbunna  fo  m'  sgeith  ; 
Gur  a  duiu'  air  bheag  feum 
Nach  leanadh  tu. 

'S  tniagli  nach  mis'  a  bha  'd  choir, 
(Ged  nach  tiginn  as  beo) 
'N  uair  a  dh'  eitich  an  t-ord 
Na  sradan  dut — 

'S  claidheamh  guineach  'us  sgiath, 
Mar  ri  cuideachadh  Dhia, 
Ghearrainn  golag  air  bian    ' 
An  rag-mlieirlich. 

Fhuair  thu  tilleadh,  a  shebid, 
Anns  an  iomairt  air  dlioigh  ; 
Air  mo  chinnt  clia  b'  i  'choir 
A  bh'aca-san. 

Thog  thu  creach  a  Màm-mòr, 
'S  bha  surd  casg'  air  a  tbir, — 
Ge  do  chanadh  iad  olach 
Lacbuinn  riiit. 

Creach  eil'  air  do  sgriob, 
Gu-n  do  thogadh  leat  i, 
'N  uair  a  chaidh  tu  'stritb. 
'S  na  Catanaich. 
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FOGRADH  RAONUILL  OIG. 

CuMHA  do  Raonull  òg,  Mac-ic-Raonuill  na  Ceapaich,  'n 
uair  a  theich  e  do'n  Spàinnt  air  son  èirigh  le  Mac-I>hòinh- 
nuillì  Chinntìre. — Le  Iain  Lom, 

Ghabh  air  fògradh  do  'n  Spàinnt, 
Fear  m'  eòlais,  's  mo  dhàimh  ; 
Cha  cheileadli  tu  pàirt 

Dhe  d'  aigne  orm. 
Ghabh  air  fògradh,  àc. 

'Mhic-ic-RaonuiU  nam  pìos. 
Nam  bratacli,  's  nam  pìob, 
Cha-n  f  haicteadh  's  an  strìth 
Thu  cailleacliaiL 
'Mhic-ic-RaonuiU,  &c. 

'S  e  mo  gìiaol  an  ceann-sluaigh, 
Nach  bu  tais  'am  beairt  chruaidh, 
Chìteadh  rudhadli  'n  ad  gliruaidh, 
'S  cha  b'  fhaiteachas. 
'S  e  mo  ghaol,  &c. 

'S  fad  a  dh'  aithn'inn  do  clièum 
Air  toiseacli  nan  ceud  ; 
'S  air  nàile  gu-m  b'  èutrom, 
Astarach. 
'S  fad  a  dh'  aithninn,  <fec. 

'N  àm  'bhi  'siubhal  nan  stùc, 
Bhiodh  leat  gillean  's  coin  lùtli ; 
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Agus  gunna  nach  diùltadli 
Lasadh  dhut. 
''N  àm  'bhi,  &c. 

Thig  an  t-Sruibhleach  ghorm,  chaol, 
'  Dliiit  'an  cuibhrich  niu  d'  thaobh — 
Gu-m  bu  chuimhneacli  m'  fhear  gaoil 
Air  tapachd  leath'. 
Thig  an  t-Sruibhleach,  &c. 

Mar  ri  bogh'  an  t-sàr  chùil, 
lar  à  thaghadh  o  'n  bhùth  , 
'S  gu-n  tolladh  tu  sùil 
Na  cartacli  leis. 
Mar  ri  bogh',  àc. 

'FhÌT  a  thàinig  an  dè, 
Nall  à  Raineach  nan  gèug  ; 
'S  ann  agad  'tha  'n  sgèul 
'Chuir  airteal  orm. 
'Fhir  a  thàinig,  &c. 

O !  cha  bhrathainn,  's  mi  'm  chèiU, 
Thu  'Dhuibhneach  fo  'n  ghrèin, 
Ged  a  dh'  ìnnseadh  tu  sgèul 
Do  leapach  dhomb. 
0  !  cba  bhrathainn,  àc. 

'S  ann  orms'  a  rug  a'  mbì-bhuaidh, 
O  mhuch  maduinn  Di-luain, 
'N  uair  a  ghabh  mi  'n  cead  truagh 
'S  a'  Chaiplich  dhiot. 
'S  ann  orma'  a,  &c. 


108  FÒGRÀDH  RAONUILL-OIG. 

Gur  a  mis'  'tlia  fo  ghruaim, 
\S  mi  'n  am  ònracbdan  truagh, 
'S  nach  faic  mi  'tighin  o  'n  chruaicb 
Na  b'  aite  leam. 
Gur  a  mis',  &c. 


TILLEADH  RAONUILL  OIG. 

Oran  a  rinneadh  an  uair  a  chualas  gu-n  robh  Raonull 
òg  a'  tighin  dachaigh  as  an  Spàinnt,  's  an  rìgh  an  dèigh 
mathanas  a  thoirt  da. — Le  Iain  Lom. 

Mi  'm  sbuidbe  air  an  aisre, 

Gun  agam  acb  mi  'm  bnar. 

Mi  'm  sbuidbe,  &c. 

Gu-n  robh  mi  'n  dè,  mu  'n  taice  so, 
'Na  cMeachd  mi  'bbi  as  m'  òige  : 
Gu-n  robli  mi,  &c. 

Mar  ri  Màiri  Cbriararaicb, 
Làmb  f  bial  a  dliìol  an  òir  i — 
Mar  ri  Màiri,  &c. 

Mar  ri  gruaidb  an  fbaiteachais, 
S  bu  taitneach  leam  a  còmliradh. 
Mar  ri  gruaidh,  &c. 

A  bbean-an-taiglie  freasdail, 

TJs  lìon  an  seipean  beòrach. 

A  bbean-an-taighe,  &c. 
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An  deoch  so  air  do  sblàinte, 
'S  gu-m  b'  fheairrd  thu  re  do  bheò  i. 
An  deocli  so,  &c. 

'Us  ge  bu  mhisde  mise  i, 
Cha-n  f  hag  mi  driosg  gun  61  d'i. 
'Us  ge  bu  mhisde,  &c. 

Air  ceisd  nam  ban  o  'n  Chananaich, — 
Gur  h-aineolach  mu'r  doigh  thu. 
Air  ceisd  nam  ban,  &c. 

Gu-n  d'  rinn  thu  iuchair  Sheumais, 
A  dh'  eugnaich  o  luchd  chleoc  e. 
Gu-n  d'  rinn,  &c. 

Acb,  tamull  beag  'an  deigh  sin, 

Gu-m  b'  eudar  del  air  fogradh : 

Ach  tamull  beag,  &c. 

Gu-n  tug  thu  as  an  righeachd  ort, 
Gu  criochan  's  nach  robh  d'  eolas. 
Gu-n  tug  thu,  &c, 

Bhiodh  grabhailte  mhath  chinnteach  ort, 
A  dhion  do  chinn  'an  comhraig. 
Bhiodh  grabhailte,  &c. 

Glac  chrom  air  dheadh  lughadh  ort, 
Sgian-dubh  'us  taghadh  smeoirne. 
Glac  chrom  air,  &c. 

'Us  gunna  caol  nach  diùltadh  srad 
Air  ùdlaiche  na  croice. 
'Us  gunna  caol,  6iC. 
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Tha  coraharradh  'bhi  dileas  ort — 
Gu-n  tug  an  rigli  dhut  stbras : 

Tha  comharradb,  &c. 
Gun  tug  e  o  Chaol-Muile  dhut, 
Gu  cnoc  na  Coille-moire. 

Gu-n  tug  e,  &c. 
Thug  'us  cruit  fo  theudan, 
'Us  cead  a  seinn  'n  a  sheomar. 

Thug  'us  cruit,  &c. 
Gu-m  bu  chonspunn  smachdail  thu, 
Air  Lachunn  Mac-an-Toisich. 

Gu-m  bu,  &c. 
'S  a  Raonuill  oig  na  Ceapaich, 
Gur  h-ait  leinn  mairionn,  beo  thu. 

'S  a  Raonuill  oig,  &c. 
A  cheannsachadh  nan  Duibhneacha, 
Gur  cuimhne  leinn  an  do  bheairt. 

A  cheannsachadh,  &c. 


CUMHA  RAONUILL  OIG. 

Thug  an  righ  Ian  mhathanas  do  RaonuU  òg,  agus 
chuir  e  fios  air  do  Lunnainn.  A  rèir  ìnnse  sgeòil,  cha  b' 
fhad  a  mheal  e  gean-math  an  righ — rinn  farmad-cùirte 
cur  as  da.  An  uair  a  thkinig  a  sgiala-bàis,  rinneadh  a' 
chumha  so  le  Iain  Lorn. 

Gad  'tha  'n  oiche  'nochd  fuar, 
Cha-n  e  'n  cadal  mo  luaidh; 
'S  cha-n  e  tainead  no  fuairead  m'  eididh. 
Ged  'tha,  &c. 
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'S  anil  'an  Sasonn  's  an  ùir, 
'Dh'  f  hag  mi  'n  tasgaidh  mo  run ; 
Ann  an  clachan  nan  tùr  cèutacb  — 
'S  anil  'an,  &c. 

'Am  Baile  Lunnainn  nan  cleoc, 
Dh'  fhag  mi  urrainn  mo  sgeòil; 
Leat  bu  duilich  e,  'Dliomlinuill  Shleiticb. 
'Am  Baile  Lunnainn,  <fec. 

'An  taigh-lagha  aig  cùirt, 
Gu-m  bu  fhradliarcach  d'  iiil, 
Cha  bu  chladhair  a  chùnntadh  fèich  ort. 
A  taigh-lagha,  (tc. 

'Am  measg  Ghàidheal  'us  Ghall, 

B'  ard  a  dh'  eisdteadh  do  chainnt, — 

Fàth  modhosguinnmar'mheallant-Eug  oirnn ! 

'Am  Measg  Ghaidheal,  &c. 
'Dol  a  thomhas  nam  prop, 
Leis  a'  bhogha  nach  b'  olc, 
Gu-m  bu  domhain  an  lot  'n  an  creubhaig. 

'Dol  a  thomhas,  &c. 

Bu  tu  nàmhaid  a'  bhuic,* 
'Thig  o  ard  Bheinn  an  t-sluic, 
'S  na  h-eala  bain'  'bu  neo-thuisleach  eirigh. 
Bu  tu  nàmhaid,  &c. 

A  Mhaol-chinndearg  nan  earn, 
'S  ann  riut  a  chinneadh  an  t-sealg; 
'S  bras  a  shileadh  fear  dearg  na  h-eilde. 
A  Mhaol-chinndearg,  &c. 
*  Boc-da-bhiorain. 
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Gur  a  mis'  'tha  gu  tinn, 
'S  bochd  's  gur  tursach  'tha  mi : 
'S  nach  faicear  a's  tir  fear  d'  èugais ! 
Gur  a  mis'  'tha,  &c. 

Gur  a  mis'  'tha  fo  sprochd — 
Càch  mu  d'  fhearann  a'  trod : 
'S  nach  suidh  thu  air  cnoc  g'  an  rèiteach' ! 
Gur  a  mis'  'tha,  &c. 

Chunnaic  mise  do  thur, 
'S  e  gun  mhire  gun  mhùirn, 
'Us  do  chinneadh  's  gach  cùis  'an  dèis-làimh 
Chunnaic  mise,  &c. 

Tha  do  bhaile  gun  stath, 
'S  e  gun  sabhull,  gun  ath, — 
'N  a  fhiadhairean  bàna  teuraich! 
Tha  do  bhaile,  &c, 

Och  !  'f  hir  bhuidhe  mo  ghaoil, 
Do  'm  bu  shuaicheantas  fraoch — 
'S  i  mo  chreach-sa  nach  faod  thu  èirigh  ! 
'S  f  hir  bhuidhe,  &c. 
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CUMHA  GHILL-EASBUIG  NA  CEAPAICH. 

B'  e  Ghill-easbuig  na  Ceapaich,  seanair  Silis  Ni-Mhic- 
Raonuill,  a'  bhan-bhard,  'S  è  a  bu  docha  le  Iain  Lomde 
na  bha  mu  mhurt  na  Ceapaich,  agus  thug  sin  air  a' 
chumha  so  a  dheanamh  dhk.  Dh'  èng  e  romh  Latha 
Raon-Ruairidh. 

Moch  Di-sathurn  mo  bbeud! 
Ghluais  claidheamh  fo  m'  sgeith : 
'S  trie  leara  càramh  nan  treith  fo  'n  fLod, 
Mocli  Di-sathurn,  &c. 

Tha  leann-dubh  iar  mo  chradh, 
'Chuir  mo  shùgradh  gu  làr, 
Ged  a's  sugbaltach  each  ag  ol ! 
Tha  leann-dubh,  &c. 

Mo  Cheann-taighe  'n  robh  feum, 
'G  an  robh  labhairt  le  cèill, 
'Bhi  'n  a  shineadh  fo  dheile  bhord, — 
Mo  Cheann-taighe,  &c. 

'An  ciste  ghiubhais  chaoil,  bhàin, 

An  deis  a  h-uidheam  aig  each — 

An  taigh-fiodha  fo  bhlàth  nan  ord. 

An  ciste  ghiubhais,  &c. 

'N  uair  a  bbà  thu  gu  tinn, 
Gu-n  robh  d'  aigne  tharr  leinn, 
Mar  aigne,  's  mar  inntinn  lob. 
'N  uair  a  bha,  &c, 

h  2 
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Bha  do  lamtian  a  suas, 
(An  dels  do  labhairt  'tlioirt  uat,) 
Ris  an  Athair  's  ri  Uan  ua  glòir'. 
Bha  do  lamlian,  &c. 

Cha  bu  spiiillear  air  tuath, 
Do  'na  rùisgeadh  an  uaigh — 
Bba  mo  dhiùbbail  air  gbuailnean  slòigh  ! 
Cha  bu  spuillear,  &c. 

Tha  do  chinneadh  gu  leir, 
Làn  tiom'  as  do  dheigh, 
'Mhic  an  fhir  o  Loch-Treig  an  f heoir, 
Tha  do  cbinneadh,  &c. 

A  Cholla,  cuimbnicb,  's  gacb  gniomh, 
Cliii  do  shinnsir  o  chian, 
Seas  do  righ,  agus  Dia,  's  a'  choir. 
A  Cholla,  &c. 


TORRADH  IAIN  LUIM. 

An  uair  a  chaidh  fdid  thar  Iain  Lom,  thuirt  Colla  na 
Ceapaich  ri  Aonghus  Mac  Alastair  Ruaidh  Ghlinne- 
Cothann:     "  Cluinneamaid   annas    do   làimhe."       Thuirt 


Chunna  mi  crioch  air  m'  f  hear-cinnidh, 
'G  a  charamh  an  diugh  'an  Tom-Aingeal; 
luchair  nam  bard — righ  nam  filidh — 
Dia  'dheanamh  sith  ri  d'  anam. 
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B'  f  huath  leat  Màiri,  b'  fhuath  leat  Uilleain, 
'S  b'  f  hiiath  leat  Siol-Diarmaid  uile. 
'S  a  h-uile  h-aon  nach  biodh  rìogbail, 
Dh'  innseadh  tu  dhaibh  e  gun  iarraidh. 

Tha  gaol  an  Leogbainn,  's  fuath  an  Tuirc, 
Anns  an  uaigh  's  am  beil  do  cborp. 
Gu-n  tugadh  Dia  matbanas  dut, 
Bha  tbu  dìoghaltacb  's  an  olc  ! 


CRONAN  BRATHANN. 

FoNN. — Hi  bòileagan, 

Hi  hòileagan, 

Mu-n  cuairt  a'  bbràth, 

'S  na  sòraibb  i. 

Hi  bòileagan, 

Hi  bòileagan. 

Beannaicb  am  balg, 
'Us  beannaicb  an  gràn, 
A'  cbnotag  's  gacb  màm 
De'n  gbradanadb. 

Hi  bòileagan,  àc. 

Beannaicb  an  t-inneal, 
'Us  beannaicb  an  crann, 
A"  bbeairt  'us  gach  ball 
A  bbuineas  d'  i. 

Hi  hoileagan,  àc. 
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Cuir  an  car  deiseal, 
Am  feasda,  de  'n  bhràth, 
Ma  's  math  leat  min  bhàn 
'Bhi  torrach  dlmt. 

Hi  hoileagan,  &c, 

Mu  'n  cuairt  i  'n  a  still, 
Le  luinneagan  binn 
'S  cba  toirear  do  'n  t-sithean, 
Deannag  dh'  i. 

Hi  hoileagan,  &c. 

W  uair  a  rachadh  i  ceart  'n  a  siuhhal, 

FoNN — Mu-n  cuairt  i  leis  a'  char  dheiseal, 
Mii-n  cuairt  i  gu  daingeann  trom ; 
Mu-n  cuairt  i  leis  a'  char  dheiseal, 
'S  cha-n  eagal  d'i  'dhol  do'n  torn. 

Mu-n  cuairt  i  le  ruighe  gramail, 
Na  caomhain  d'  fhallus — bleith  an  gran. 
Mo  mhuirichinn  's  iad  uile  falamh — 
Fear  an  taighe  'chion  an  tràth ! 

Mu-n  cuairt  i  leis,  &c. 

Na-m  biodh  agam  bo  dhruim-fhionn,  chean-fbionn, 
Na-m  biodh  agam  bo  chroidh-fhionn,  dhonn  ; 
Cha  bhiodh  agam  fear  an  taighe 
'Bleith  na  brathann,  crom. 

Mu-n  cuairt  i  leis,  &c. 

Ma  *s  ealchadh  a  th'  agad,  no  gradan ; 
Ma  's  earraradh  e,  fair  dhomh  mam ; 
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'S  ma's  acras,  gur  manadh  g'  a  chasgadh — 
Fideagan  blasda  — min  blian ! 

Mu-n  cuairt  i  leis,  &c. 


ORAN  NA  COMHACHAIG. 

Còig  ceithrearnhnan  de  dh-òran  na  comhachaig,  a  bha 
gus  a  nis  'an  call-taisg.  Fhuair  mi  'n  ciad  thri  o  Raonull 
Dòmhnullacli  am  an  Achadh-nan-Comhaichean ;  agus  an 
dithis  eile  o  DhomhnuU  Dòmlmullach  a  dh'  '^ug  o  chionn 
ghoirid  'am  Both-Thinidh  's  a'  Bhràighe. 

44. 
Bu  mhath  mo  bhuachaille  cruidh,  " 

B'e  sid  uasal  nam  fear, — 
Bu  deacair  dliomh  tarmus  air  d'  fhuil, 
Cha  bu  dubb,  acli  aobharrach  glan. 

45. 
Bu  mhath  mo  bharanta-cogaidh, 
Ge  do  thogair  mi  tigh'n  uaithe, 
(Gur  h-e  Eoin  a  Taigh  na  creige.)* 
O'n  a  bhagair  e  mo  bbualadh. 


'S  o'n  a  bhagair  e  mi  gu  teann, 

Cho  fad  's  a  mhaireas  crann,  no  clach; 

Cha  tog  mi  h-uige  mo  thriall, 

Ni  mo  'dh'  iarraim  dol  'n  a  theach. 

*  The  site  of  Mac-Tan's  Castle,  Glencoe. 
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55. 

Soiridh  uam  gu  Coire  na  cloich', 
An  coire  'm  bu  toigh  learn  'bhi  thàmh  ; 
'S  gu  Uisge-Labbair  nam  faobh, 
Cuilidb  nan  agb  raaol,  's  nam  mang. 

56. 
Soiridb  eile  gu  Bac  nan  craobh, 
Gu  da  tbaobb  Bealacb  nan  sgùrr, 
'S  dh'  fhios  an  Eadar-bbealaich  mhoir 
Far  nach  cluinnear  gloir  nan  Gall. 


AM  MUILIONN  DUBH. 

Tha  nead  na  circe-fraoich 

Anns  a'  Mbuilionn  dubh,  's  a'  Mbuilionn  dubh  ; 

Tha  nead  na  circe  fraoich 

Anns  a'  Mbuilionn  dubb  o  Sbambradh. 

Tba  'm  Muilionn  dubb  air  bliogadan, 
Tba  'm  Muilionn  dubb  air  bbogadan, 
Tba  'm  Muilionn  dubb  air  bbogadan, 
'S  e  'togairt  dol  a  dhannsa! 

Tba  ioma  rud  nacb  saoil  sibb, 

'S  a'  Mbuilionn  dubb,  's  a'  Mbuilionn  dubb; 

Tba  ioma  rud  nacb  saoil  sibb, 

'S  a'  Mbuilionn  dubb  o  Sbarabradb! 

Tba  'm  Muilionn  dubb,  &c. 
Tba  gobbair  'us  crodb  laoigb 
Anns  a'  Mbuilionn  dubb,  's  a'  Mbuilionn  dubb ; 
Tba  gobbair  'us  crodb  laoigb 
Anns  a'  Mbuilionn  dubb  o  Sbambradb ! 

Tba  'm  Muilionn  dubh,  &c. 
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ALASTAIR  DONN. 

Oran  a  rinn  te  d'a  ciad  leannan  's  e  iar  tighin  dachaigh 
g'  a  sealltviinn  'an  dèìgh.  a  h-athair  a  thoirt  oirre  fear  eil'  a 
phòsadh. 

FoNN — Irin  airin  iù  horo, 
Irin  airin  iii  horo, 
Irin  airin  iù  horo, 
Bu  til  mo  luaidh  na-m  faighinn  thii. 

Chaidli  mo  leannan  seacbad  suas, 
'S  feileadh  preasach  air  'an  cuaich, 
Ribean  dubh  os  ceann  a  ciiluais — 
Gur  h-uasal  am  mac  athar  e. 
Irin  airin,  &c. 

'S  chaidh  e  rithist  seachad  sios, 
Mar  nach  faiceadh  e  mi  riamh  ; 
E  cho  fiata  ris  an  f  hiadh — 
Cba  till  e  'm  bliadhna  'n  rathad  so  ! 
Irin  airin,  &c. 

Fhichead  latha  gus  an  de, 
Dh'  f  balbh  an  t-oigeir  tapaidh  treun  ; 
Nach  truagh  leat,  a  ghaoil,  mi-fbein, 
'S  an  f  hoill  an  deis  a  brathadh  oirnn. 
Irin  airin,  &c. 

Gur  h-e  m'  aighir  'us  mo  ghradh, 
'Dhealaich  mi  ris  air  an  traigh  ; 
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'N  uair  a  shin  mi  dhut  mo  lamh, 
Bba  deoir  gu  làr  gun  amharus. 
Irin  àirin,  &c. 

An  oich'  a  bhà  sinn  anns  an  Dun, 
(Eadar  mo  chadal  's  mo  dhiiisg,) 
An  gille  donn  'bu  ghuirme  siiil, 
'Toirt  iibblan  air  a'  phathadh  dhuinn. 
Irin  airin,  &c. 

'S  ann  'an  Eilean  beag  nan  craobh, 
'Cbuir  mi  eolas  air  mo  gbaol ; 
'S  deacair  bo  a  chur  air  laogb, 
'S  moran  gaoil  air  gamhuinn  aic'. 
Irin,  airin,  &c. 

Na-m  faiceadh  tu  'n  druid  air  craoibh, 
'S  i  'n  a  ruith  o  thaobh  gu  taobb; 
'S  ainhuil  sid  's  mar  'bliios  an  gaol — 
Gur  lionmhor  taobh  a  ghabhas  e. 
Irin  airin,  &c. 

Mo  ghradh  an  t-Alastair  donn, 
'S  e  do  ghaol  'tba  'tigh'n  fo  m'  chonn  ; 
Ge  do  dh'  f  bag  thu  m'  inntinn  trom, 
Gu-n  togainn  fonn  le  b-aigbir  ort. 
Irin  airin,  &c. 
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CAILLEACH  BEINN-A'-BHRIC. 

Cailleach  Bèinn-a'-Bhric,  horo^ 
Bhric  ho-ro,  Bhric  horò; 
Cailleach  Beinn-a'-Bhric,  horo, 
Cailleach  mhor  an  fhuarain  àird. 

Oha  leiginn  mo  bhuidheann  fhiadh, 

Mo  bhuidheaiin  fhiadb,  mo  blmidheann  fhiadh; 

Cha  leiginn  mo  bhiiidheann  f  biadh, 

A  dh-iarraidh  shlige  dubh'  a  'n  tràigh. 

Cailleach,  &c. 


AN  LONG-EIREANNACH. 

An  uair  a  bhiodh  na  mnathan  sgìth  a'  fùcadh  a'  chlotha, 
bheireadh  iad  greis  air  le  'n  casan,  agus  greis  le  m'  basan. 
Thòisicheadh  tè  dhiubh  air  an  "  Luing-Eireannaicli, "  a' 
toirt  a  's  taigh  leannain  gach  nighinne  's  a'  ehuideachd, 
agus  iad  uil'  a'  togail  an  fhuinn,  's  a'  cumail  time  le  'm 
basan,  &c. 

H6,  CO  a  bheir  rai  leam 
Air  an  Luing-Eireannaich  ì 
H6,  co  a  bheir  mi  leam 
Air  Luing-Eireannaich  ì 
Air  an  luing,  air  an  luing, 
Air  an  Luing-Eireannaich  Ì 
Ho,  CO  a  bheir  mi  leam  Ì 


122  AN  LONG-FIRKANNACH. 

'Dol  a  dh-America  null, 
Air  an  Luing-Eireanuaich. 
Ho,  CO  a  bheir,  &c. 

Iain  ban  Siosal  air  an  ceann, 
Air  an  Lning-Eireannaich. 
Ho,  CO  a  bbeir,  &c. 

Gille  smiorail  's  am  beil  suim, 
Air  an  Luing-Eireannaich. 
Ho,  CO  a  bheir,  àc. 

Bidh  Tormoid  'am  barr  &'  chroinn. 
Air  an  Luing-Eireannaich. 
Ho,  CO  a  fheir,  tfec. 

'S  aithne  dha  àmhuilt  an  t-siùil, 
4-ir  an  Luing-Eireannaich. 
Ho,  CO  a  bheir,  &c. 

Dòmhnull-Iàin  air  an  stiùir, 
Air  an  Luing-Eireannaich, 
Ho,  CO  a  bheir,  &c. 

An  ailm  fo  achlais  an  t-suinn. 
Air  an  Luing-Eireannaich. 
Ho,  CO  a  bheir,  &c. 

Leannan  Màiri  'n  Aonghuis  duinn, 
Air  an  Luing-Eireannaich. 
Ho,  CO  a  bheir,  &c. 


AN  LONG-FIREANNACH.  123 

Leannan  cruinneag  a'  chinn  chruim, 
Air  an  Luing-Eireannaich — 
Ho,  CO  a  bheir,  &c. 

Cha-n  innis  mi  'ainm  idir  dlniibb, 
Air  an  Luing-Eireannaicb. 
Ho,  CO  a  bbeir,  &c. 

Cbi  mi  i  'caogadh  a  sùl ! 
Air  an  Luing-EireanDnaich. 
Ho,  CO  a  bbeir,  &c. 

Gu-m  faigb  iad  deise  de'n  cblo  ùr, 
Air  an  Luing-Eireanaicb. 
Ho,  CO  a  bbeir,  &c. 

Gu-n  teid  sinn  uile  a  null 

Air  an  Luing-Eireannaicb. 

Ho,  CO  a  bbeir,  &c. 


GLAISTIG  LIANACHAIN. 

Oiche  g'an  robh  an  GiUe-Dubh-Mòr  Mac-Cuaraig  a'  dol 
dachaigh  as  a'  chèardaicli,  tachrar  a'  Ghlaistig  air  mar 
a  blia  e  'dol  thar  Cùrr  aig  Bial-ath  Chroisg. 

Fàilt  ort,  'lUe  Dbuibh  Mboir,  os'  ise, 
Am  b'  f  bèairrd  tbu  cùlag  1 

B'  eadh  agus  bialag,  os'  esan — 
'S  tbug  e  togail  bbeag  mbor  oirre, 
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Bliàrr  16m  a  chladaich  ; 

'S  cheangail  e  i  air  a  bhialaobh, 

Gu  tiarainte,  daingeann, 

Air  muin  an  eich  sgiamliaich, 

Le  Sian-chrios  Fhaolain  ! 

'S  bhòidich,  'us  bhriathraicli  e, 

Gu  dian,  ""s  gu  h-ascaoin, 

Nach  leigeadh  e  slau  a  'ghlaic  i, 

Gus  an  noclidadh  e'n  latbair  dhaoin'  i  ! 

"  Leig  as  mi,"  os'  ise,  "  's  gbeibh  thu  uam, 
Mar  chumhlaid,  's  mar  dhochair  : 
Lan  buaile  de  chrodh  breac, 
Bailgionn,  dubh,  cean-fhionn  ; 
Buaidh  cnuic  agus  codhalach, 
Ort  fhein  's  air  do  sbeòrs'  a  'd  dbeagbaidh." 

'S  learn  sin  a'd  aindeoin,  os'  esan, 
'S  cha-n  fboghainn  gu  d'  f buasgladh. 

"  Leig  as  mi  's  fagaidb  mi  d'  f  bonn, 
'S  an  robb  mi  's  an  tom  a  tbàmb  ; 
Agus  togaidb  mi  dbut  a  nocbd, 
Air  an  Fboicb  iid  tball : 
Taigli-mor  daingeann,  dige — 
Taigb  air  nacb  drùigb  teine, 
Uisge,  no  saigbead,  no  iarunn; 
'S  a  gbleidbeas  tu  gu  tiorara,  seasgair, 
Gun  fbiamb,  gun  eagal,  's  bidb  sian  ort 
O  nimb,  o  cbeatbairn,  's  c    ibitb'cbean !" 

Coimblion  do  bbriatbrati,'^os'  esan, 
'Us  gbeibb  tbu  do  cbead  uam. 

Leig  ise  sgal  aisde  le  tùrsa. 
A  cbluinnt'  tbar  sbeacbd  beannan ! 
Sbaoilte  gum  b'e  Còrn-na-fiùbb 
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A  bh'  aig  Fionn  a  thug  fead  as. 

'S  cha  robli  sithean,  no  stuc, 

Nach  do  dhùisg,  's  nach  d'  ath-f  hreagair, 

'S  chruinnich  iad  taobh-thall  an  Loin, 

'S  iad  ri  h-ordugh  a'  feitheamh. 

Chuir  i  'n  greim  iad  le  cabbaig, 
Gu  farasda,  rianail; 
'S  thug  iad  leacan,  'us  clacban, 
'A  cladach  Steall-Cblianaig, 
'G  an  sineadh  o  làimh  gu  làirah ! 

'N  Tom  Innis  a'  Cbladaich, 
Ghearradb  cabair  'us  taobhain ; 
Agus  suidbeachan  fada, 
Reitb,  reambar,  's  a'  Cbaor'naicb' 
'S  ise  gun  aon  tamb  ag  ràdh  : 

"  Aon  cblacb  air  muin  da  chloich, 
'S  da  cbloicb  air  muin  aon  cbloich; 
Bior,  foid,  fair  sgolb, — 
Gacb  fiodb  's  a'  cboill, 
Acb  fiodbagach. 

'S  mairg  nacb  faigbeadb  mar  a  cbuireadh, 
'S  nacb  cuireadb  mar  a  gheibbeadh.'' 

'S  'an  glasadb  an  lath  a, 
Bha  foid  tbar  a  dbruim, 
Agus  smùid  detb! 

Chum  es'  an  coltar  a's  teine, 
G'  a  gbleidbeadb  o  mbiosta; 
O'n  a  b'  eol  da  mu  cbleasr.n, 
'S  mu  gbeasan  nan  sitb'cbean. 

'N  uair  bha  'n  taigh  a  nis  ullamh, 
'S  a  dbiol  i  gacb  cumblaid; 
Gun  d'  f  buasgail  e  'n  t-Suire, 

M  2 
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'S  cha  d'  f  huilig  e  diobliail  ! 

Seach  an  uinneag  mu  'chomliair, 
Gu-n  do  sliin  i  dha  'crodhan 
A  gliabhail  leis  soiridli — 
Ach  gu  'tboirt  do  'n  t-sithean  ! 

Ach  shin  es'  an  coltar, 
'S  lean  craicionn  a  bois'  ris, 
'Us  leum  i  air  clach  ghlais 
Na  Foicb'  a  tboirt  binn  air  ! 

Thug  i  moUachd  an  t-sluaigb  air, 
'Us  mollacbd  nan  uamblacb; 
'S  ma  cbreidear  na  cbualas, 
Gu-n  d'  f  buair  i  a  h-impidh : 
"  Fas  mar  an  luacbair — 
Crionadli  mar  rainich — 
Liatbadh  'n  ur  leanbain — 
Caocbladh  'an  treun  ur  neart — 
Cha  ghuidh  mi  gun  mbac  'n  ur  n-aite  ! '' 
"  'S  mis  a'  ghlaistig-bhroin, 
'Bha  'm  Fearann  an  Loin  a  thàmh, 
Thog  mi  taigh-mor  air  an  Fhoicb, 
'S  chuir  e  aiceid  ann  am  chom  ; 
Cuiridh  mi  fail  mo  chridhe  'mach, 
Air  Sgùrr-Finisgeig  gu  h-ard — 
Air  tri  tomanan  luachracb, 
'S  bidh  iad  ruadh  gu  Là'-bhràth  !  " 
'S  leum  i  'n  a  lasair  uaine, 
Thar  gualainn  na  Sgurra  ! 
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CRONAN  NA  MNATHA-DIOLAIN. 

Gaol  beag  tliu,  gaol  beag  thu, 
Gaol  beag  thu  boro  ; 
Gaol  beag  thu,  gaol  beag  thu, 
Gaol  beag  thu  horo. 

Tha  d'  athair  'an  teagamh. 
Gaol  beag,  &c. 

,  Nach  fios  idir  co  leis  th.u, 
Gaol  beag,  &c. 

Mur  le  breabair  nan  each  thu. 
Gaol  beag,  &e. 

Their  do  mhàthaìr  gur  leis-s'  thu. 
Gaol  beag,  &c. 

'S  bidh  i  'maireach  aig  seisein. 
Gaol  beag,  &c. 

(Ged  a's  nàisneach  an  seasamh, 
Gaol  beag,  àc. 

Bidh  e  'chàcha  'n  a  leasan). 
Gaol  beag,  &c. 

'S  gu-n  cuirear  thu  airsan. 
Gaol  beag,  &c. 

'S  bidh  tu  'd  phàisdean  ro  bheadrach. 
Gaol  beag,  (tc. 

\S  cha  bhi  teagamh  co  leis  thu. 
Gaol  beag,  &c. 
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FEAR  'BHREACAIN  BHALLAICH. 

Latha  dhomh  's  mi  'falbh  a'  ghleannain, 

Illein  6  roblia  ho  ; 
Thacliair  orm  fear  'bhreacain  bhallaich. 

Eho  hi  riri  ho, 
Hug  i  ho,  illein  6,  robho  lio. 

Dh'fhaighnich  e  am  b'è  a  leanainn. 

Illein  6,  &C. 
Thuirt  mi  fhein  nach  b'è  'bh  'air  m'  aire, 

Eho  hi,  àc. 

B'  annsa  leam  mac  fhir  a'  bhaile. 

Illein  6,  &c. 
'G  am  biodh  tùir  'us  taighean  geala. 

Eho  hi,  &c. 

O,  gur  h-e  mo  run  an  gille, 

Illein  6,  &C. 
'Dh'iomradh  ràmh  's  a  dh  'eigheadh  iorram, 

Eho  hi,  &c. 

'S  ge  do  bhriseadh  fear  nach  tilleadh  ; 

Illein  6,  &c. 
Ach  fear  oil'  a  chur  'n  a  ionad. 

Eho  hi,  &c. 

Mac-Coinnich  o  thir  nam  fireach, 

Illein  6,  &c. 
O  thir  na  grainnsich  's  na  mine. 

Eho  hi,  (fee. 
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Tìr  an  èisg,  's  na  b  eilde  binnich, 

Illein  6,  &c. 
Tir  nan  treun  laoch  anns  an  iomairt. 

Eho  hi,  &c. 

Gaol  an  treun  uach  treig  a  leannan, 

lUeiu  6,  &c. 
'Tha  gun  bheud,  gu  beusach,  ceanalt. 

Eho  hi,  &c. 

Shiùbhlainn  leis  thar  chuan,  's  thar  bheanna. 

Illein  6,  &c. 
'S  cha  bu  chùram  leam  e  'm  mhealladh. 

Eho  hi,  &c, 

Soiridh  le  fear  'bhreacain  bhallaich, 

Illein  6,  &c, 
'Thachair  orm  's  mi  Yalbh  a'  ghleannain. 

Eho  hi,  &c. 


AM  BALCHAN. 

Chuirinn  mo  bhalchan, 
'Shiubhal  a'  gharbhlaich ; 
Chuirinn  mo  bhalchan, 
'Shealg  nam  firichean ; 
Chuirinn  mo  bhalchan, 
'Shiubhal  a'  gharbhlaich 
'Chumail  an  t-sionnaich 
0  'n  mheanbh-chrodh. 
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Bheirinn  mo  elm  dhut, 
Luaidhe  'us  fiidar ; 
Bheirinn  mo  clui  dhut, 
CÙ  'us  gille  dhut ; 
Bheirinn  mo  chù  dhut, 
Gunna  nach  diùltadb, — 
'Shiubhal  nan  stiic 
'S  a'  gheamhradb. 
Chuirinn,  <fec. 


AM  MABAICHE. 

FoNN — O,  's  e  mo  run  am  maraich, 

Mo  dhùrachd  dhut  thu  'bhi  fallain. 
O,  's  e  mo  run  am  maraich. 

'N  uair  a  sheòl  i  'mach  a  Grianaig, 
Cba  b'e  'm  biadh  a  bh'  oirnn  mar  ghainne, 
O,  's  e  mo  run,  &c. 

'JST  uair  a  dh'  fhalbh  sinn  le  Kate  a  sheoladh, 
Thàinig  an  toir  oirnn  mu  'n  Cbarraig. 
O,  's  e  mo  run,  (fee. 

B'  ann  an  sid  'bha  eùis  na  h-eigin, 
'G  ar  eur  a  dh-Eirinn  a  dh-aindeoin. 
O,  's  e  mo  run,  &c. 

Shuidh  Alastair  air  an  stiùir, 
'Us  cbuir  e  'curs'  air  Eilean  Mhanainn. 
O,  's  e  mo  run,  &c. 
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'N  uair  a  nochd  sinn  ris  a'  Mhaoil — 
Gu-m  b'  aobhar  smaointean  dol  'n  a  carabb. 
0,  's  e  mo  run,  &c. 

'G  èirigd  air  na  tonna  tuathal — 
'Dol  fodh'  air  uairean  gu  'cranna, 
0,  's  e  mo  run,  &c. 

Sbin  an  sgiobair  air  eigbeacli  : 
"'Illean  treubbacb,  bitbibb  smearail." 
0,  's  e  mo  rùiij  &c. 

Gacb  fear  ag  obair  mar  a  tbàrradh — 
Craicionn  a  lamb  air  na  ballaibb  ! 
0,  's  e  mo  run,  &c. 

Fbuair  sinn  an  sin  beagan  faotb'cbaidh, 
^S  rinn  sinn  srutli  na  Maoil'  a  gbearradh. 
O,  's  e  mo  run,  &c.     • 

Tra  'fbuair  Coire-Bhreacain  greim  oirnn, 
Tbuit  i  'n  a  b-oidbcbe  dbuibb  gbailinn. 
O,  's  e  mo  run,  &c. 

'An  soillseacbadb  an  la  's  na  speuran, 
Bha  sinn  aig  Ceann-greine  Bharraidh. 
O,  's  e  mo  run,  &c. 

'S  cbaidb  na  gillean  uile  'db  'ùrnaigb, 
'N  deis  gacb  cùis  a  cbuir  iad  tbarta. 
O,  's  e  mo  run,  &c. 
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FLEASGACH  A'  BHADAIN. 

FONN. 

Hiù  illein  otlioro, 

Hill  illein  èile. 

A  fhleasgaich  a'  Bhadain, 

Riut  tha  'm  aigneadh  ag  eirigh. 

HiùiU  irein  eho, 

Faill  ithill  obba  ho, 

Horo  biùiU  othoro. 

'S  truagh  nach  robh  mis'  * 
Agus  tusa  le  'cheile. 

Hiù  illein  othoro,  (fee. 

'S  truagh  nach  robh  mis' 
Agus  tusa  le  'cheile, 

Hiùill  irein  eho,  &c. 

'Am  mullach  na  beinne 
Gun  duin'  ach  sinn  fhein  ann. 
Hiù-illein,  &c. 

Gu-n  deanamaid  suidhe, 
'Us  laidhe,  'us  eirigh. 
Hiii-illein,  &c. 

Dheanadb,  'us  cadal 
'An  glacan  a  cheile. 

Hiii-illein,  &c. 

*  Airis  gach  ceithreainh  dk  uair  mar  an  ciad  fhear. 
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Gu-n  deanainn  do  phosadh, 
Le  ordugli  na  clèire. 
Hiù-iUein,  &c. 

Cha-n  innis  mi  'm  phiuthair, 

Mo  chumh'  as  do  dheigh-sa. 

Hiù-iUein,  &c. 

Gur  truime  mo  chridhe, 
Ka  fiodhall  gun  teudan. 
Hiù-iUeÌD,  &c. 

'S  cha-n  aotruim'  e  rithist, 
Na  nigbean  fo  blireid  dhuibh. 
Hiù  illein,  &c. 

Gur  a  mis'  'tha  fo  mhulad, 
Air  an  tulaich,  fo  èislean. — 
Hiù-illein,  &c. 

Nach  d'  fliuaras  thu  agam, 
A  mharcaicli  nan  steud-each  ! 
Hiù-illein,  &c. 

A'  mhàthair  a  rug  mi, 
Chuir  thu  cudrom  'n  a  ceuma  ! 
Hiù-iUeÌD,  &c. 
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TUIREADH  NION  ALASTAIR  RUAIDH. 

Tuireadh  a  rinn  Mkiri  Nighean  Alastair  Euaidh,  goirid 
'an  dèis  a  fàgail  'an  Sgarba. 

Hoireann  6  ho  bhi  6, 
Hoireann  6  ho  bhi  6, 
Hoireann  6  ho  bhi  6, 
Ri  hoireann  6  o  hao  o ! 

\S  mnladach  mi,  bi  6, 

Hoireann  6  ho  bbi  6. 
O  cheann  seachduin,  hi  6 

Ro  hoireann  6  o  hao  o  ! 

'Us  mi  'n  eilean  gun,  hi  6 

Hoireann,  &c. 
Fhiar,  gun  fhasgadb.  hi  6, 

Ro  hoireann,  &c. 

Ma  dh'  f  haodas  mi,  hi  6 

Hoireann,  &c. 
Theid  mi  dhacbaigh.  hi  6 

Ro  hoireann,  <fec. 

Ni  mi  'n  t-iomradb,  hi  6 

Hoireann,  &c. 
Mar  a's  fasa,  hi  6. 

Ro  hoireann,  &c. 

Do  dh-Uilbhinnis,  hi  6 

Hoireann,  &c. 
A'  chruidh  cbaisinn,  lii  6 

Ro  hoireann,  &c. 
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Far  an  d'  f  huair  mi,  hi  6 

Hoireann,  &c. 
Gu  h-og  m'  altrum,  hi  6 

Ro  hoireann,  àc. 

Air  bainne-chioch,  hi  6 

Hoireann,  &c. 
Nam  ban  bas-gheal,  hi  6 

Ro  hoireann,  &c. 

Thall  aig  Fionnaghail,  hi  6 

Hoireann,  &c. 
Dhuinn  nion  Lachuinn,  hi  6 

Ro  hoireann,  &c. 

'S  i  'n  a  banchaig,  hi  6 

Hoireann,  &c. 
Ris  na  martaibh,  hi  6 

Ro  hoireann,  &c. 

Aig  Ruairidh-mor  Mac-,  hi  6, 

Hoireann,  &c. 
Leoid  nam  bratach,  hi  6 

Ro  hoireann,  &c. 

'S  ann  'n  a  thaigh  mor,  hi  6 

Hoireann,  &c. 
A  fhuair  mi  'm  macnus,  hi  6 

Ro  hoireann,  &c. 

Danns'  le  silnnt  air,  hi  6 

Hoireann,  &c. 
Urlar  farsainn,  hi  o. 

Ro  hoireann,  &c. 
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An  fhidhlearachd  'g  am,  hi  6 

Hoireann,  &c. 
Chur  a  chadal,  hi  6 

Ro  hoireann,  &c. 

A'  phiobaireachd,  hi  6 

Hoireann,  &c. 
Mo  dhùsgadh  maidne,  hi  6 

Ro  hoireann,  &c. 

Thoir  mo  shoiridh,  hi  6 

Hoireann,  &c. 
Gu  Dùn-Bheagain,  hi  6 

Ro  hoireann,  &c 


AN  T-IADACH. 

Duanag  a  rinn  Màiri  nion  Alastair  Ruaidh  mar  gu-m 
biodh  i  'g  iadach  ri  Ban-Ilich  a  mkeall  a  leannan  oirre, 
na-m  b'  fhior  i. 

FoNN — Hìrirì  ohù  robho, 
Roho  Ì  ohi  o. 

Gur  a  mis'  a  th'iar  mo  chlisgeadh, 
Tha  loch  uisge  fo  m'  chluasaig. 
Hiriri,  &c. 

Ged  a  theid  mi  do  m'  leaba, 
Cha-n  e  'n  cadal  a  's  dual  domh. 
Hiriri,  &c. 
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'Us  a'  bhean  a  tha  'n  He, 
'Sir  mhiadacbadh  m'  euda — 
Hìrirì,  &c. 

'Bhean  'thug  uamsa  mo  roghainn, 
'S  gu-n  taghainn  thar  cbeud  e. 
Hìrirì,  &c. 

Ach  na-m  bitbinn  'n  a  fianuis, 
Gu-m  biodh  spionadh  air  bbreidean. 
Hìrirì,  &c. 

Chi  mi  'n  Fhionnairidh  thall  ud, 
'S  i  gun  earras  fo  'n  ghrèin  oirr'. 
Hiriri,  &c. 

Gu-m  faca  mis'  uair  a 
Bha  daoin-uaisle  mu  d'  rèithlean. 
Hiriri,  &c. 

Rachadh  cuid  do  'n  bheinn-sheilg  dhiubh, 
Cuid  a  mbarbbadh  an  eisg  dbiubh. 
Hiriri,  &c. 

Air  Linge  na  ciste, 
'M  bi  na  brie  arms  an  leumraicb. 
Hiriri,  &c. 

Tha  mo  cbion  air  an  lasgalr — 
'Saighdear  sgairteil  fo  sgeith  thu. 
Hiriri,  &c. 

'N  uair  a  thig  thu  do  'n  chaisteal, 
Bheir  tbu  dhacbaigh  do  chèud-ghràdh. 
Hiriri,  (fee. 

n2 
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Ged  a  tha  mi  air  m'  aineol, 
O  'n  bliaile  fo  eislean  ; 
Hìrirì,  &c. 

Cha-n  ion  do  'n  bhan-Ilich, 
'Bhi  'strith  rium  mu  d'  dheibliinn. 
Hìrirì,  &c. 


MAIRREARAD  NAN  CUIREAD. 

Oraii  a  rinn  Mairi  Nion  Alastair  Ruaidh  's  Mairrearad 
nan  cuiread  a'  togail  oirre  gu-n  robli  i  leth-tromach. 

Ach,  a  Mhairrearad  nan  cuiread, 
C  uim'  a  chuir  tliu  orm  breug  : 
Hi  riri  0  liiri  6  hi  ò. 

Gu-n  robh  leanabh  gun  bhaisteadh, 
Fo  aisne  mo  chleibh  ! 
Hi  riri,  &c. 

Ann  an  làraich  mhic  tighearn', 
Far  nach  bitbinn  's  tu  fiiein. 
Hi  riri,  &c. 

C  uim'  nach  innseadh  tu  'n  f  hiriun, 
Cho  cinnteach  rium  fhein? 
Hi  riri,  (fee. 

Cha  V  ionanu  do  m'  athair, 
'S  do  d'  athair-sa,  'eisg. 
Hi  riri,  &c. 
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Cha  b'  ionann  do  m'  bhràithrean, 
'S  do  d'  gharlaicb  gun  speis. 
Hi  riri,  &c. 

Cha  b'  ionann  d'  ar  taighean, 
'N  am  laidhe  do  'n  ghrein. 
Hi  riri,  &c. 

Gu-m  faighte'  'n  taigh  m'  athar-s', 
Sithionn,  's  cnaimhean  an  fheidh. 
Hi  riri,  &c. 

'S  e  'gheibhte'  'n  taigh  d'  athar-s', 
Sùgh  'us  cnaimhean  an  eisg  ! 
Hi  riri,  &c. 

'N  am  direadh  o'n  bhaile, 
'S  trom,  's  gur  h-ainnearah  mo  cheum. 
Hi  riri,  &c. 

Gur  a  diùmbach  mi  'n  chaile, 
'Thog  sgainneal  nam  breug  ! 
Hi  riri,  (fee. 

Dubh  iomall  na  tuatha — 
Buinneag  shuarach  gun  spreidh  ! 
Hi  riri,  àc. 

Le  farmad,  's  le  mì-rùn, 
'Chuir  mì-chliù  orm  fhein. 
Hi  riri,  &c. 

'Thog  orms'  an  droch  alia 
'tS  orts',  a  Chalum  nam  beus  ; 
Hi  riri,  (fee. 
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Air  an  d'  f  has  an  cùl  dualach, 
'Tha  'n  a  chuaileanean  reith. 
Hi  riri,  &c. 

'S  e  SÌOS  mu  d'  dhà  shlinnean 
Mar  an  f  liiodhal  fo  theud. 
Hi  riri,  &c. 


POSADH  MHIC  LEOID. 

Conaltradh   eadar  Màiri   Nion  Alastair  Ruaidh  »gU3 
Nic-Dhòmhnuill  à  Tròtairnis. 

FoNN — Ho  lail  oho, 
Hoireann  6  !* 
Màiri — A  Mhairrearad  chridhe, 
Nic-an-Toisich. 

^S  bliadhn'  an  t-seachduin, 
O  'na  phbs  thu. 

'S  ann  gu  d'  bhaile, 
'Thriall  am  mor-sbluagh. 

Thriall  Mac-Coinnich, 
Le  Mac-Leoid  ann. 

Thriall  Mac-Ionmhuinn 
Ann  's  Mac-Dbòmhnuill. 

*  A  iris  so  'an  d^igh  gach  rar^i. 
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Nic-Dhòn — An  cluinn  thu,  'Mbàirì, 
So  na  ceil  orm  : 

Ci-dh-i  an  long  ud, 
Seach  an  eirthir  Ì 

Màiri — Don-foiglineachd  ort, 
C  uim'  an  ceilinn  ? 

Ci-dh-i  'tha  sid,  ach, 
Long  mo  leinibh. 

Tobar-fìona  shìos 
'N  a  deireadh. 

'Us  tobar  fior-uisg, 
'N  a  ceann  eile. 

Shin  i  'taobh  ri 

Long  Mhic-Coinnich — 

Chuir  i  bòrd  a 
Long  an  Eileiu  ! 

Don-foighneachd  ort, 
C  uim'  uach  innsinn  ? 

Ci-dh-i  sid,  ach, 
Long  nan  righrean. 

Air  an  seinnear, 

Na  tri  pioban. 

Ruairidh  og  Mac- 
Leoid  nam  piosan. 
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Guala  dheàs  mu  n 
ladh  an  sìocla. 

Guala  thoisgeil, 
Mu-n  iadb  na  mìltean. 

Dhìreadli  mo  leanabli, 
Mullach  mhòr-bheann, 

Pìob  'g  a  spreigeadli 
Leat  's  an  tòrachd. 

Claidheamhna  geala, 
'Dheanadh  feòlach  ! 

Targaidean  donna, 
Tollta,  sreòicte  ! 

A  Ruairidh,  'Ruairidh, 
'Ruairidh  'n  Dùin  ud. 

'S  tù  mo  mhire, 

'S  mo  cheòl  sùgraidh. 

'S  tù  mo  pliaidirean — 
Mo  chìr-chùil  tliii. 

Mo  gbàradh-mheas, 
'Am  bi  na  h-ùbhlan  ! 

C'  àit  am  beil  a  h-aon 
Riut  coltach  1 

O  nach  mairionn, 
Fionn,  no  Oisean  ? 


PÒSADH  MHIC  LEÒID.  143 

Diarmad  donn,  no 
Goll,  no  Oscar  ì 

Mi  'n  am  sliuidh 
Air  'Chaolas-rònach. 

M'  agliaidh  air  Irt 
Nan  ian  gorma. 

Thàinig  bleidean, 
Bleidean  leòmacli ! 

Dh'  f  harraid  dliìomsa, 
Le  càil-cbòmbraidh. 

Ciod  è  'bu  bhèus 
Do  Shiol  Leòid  ud  ì 

Fhreagair  mì  è, 

Mar  'bu  choir  dhomh  ; 

(Dhomhsa  b'  aitline 
Bèus  nan  Leòdach.) 

Fìon  'g  à  shligeadh  - 
Beòir  'g  a  h-òl  ac'. 

'Us  treas-tarruing, 
'G  a  cur  'an  stòpa. 

'Cobbair  fhèumach — 
'Riarach'  beòshlaint ! 

A  bhean  ud  tball, 
A  cbòir  an  iiisge. 
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A  Tròtairnis,  'a  ann 
'Thàinig  thusa. 

'S  e  sin  a  dh'  fhàg 

Thu  'n  diugli  gun  trusgan,. 

Nic-Dhon. — Air  do  làimh, 

A  chaile  bhus  dubh. 

Cha-n  'eil  mi 
Gun  or  gun  usgar. 

Tlia  mo  ghùn  dubh, 
'Ur  'n  am  chiste. 

'S  mo  sgoid  bhràghad,, 
Cha-n  f  haigh  thus'  i. 

Màiri — 'S  ioma  bodach 

Leathann,  ceosach. 

Agus  cailleach 
Rogach,  leomach, 

'Thigeadh  a  nail 

'A  cùirt  Dhòmhnuill. 

'Dh'  ìnnse  gu-n  do 
Thriall  am  mod  air  : 

Gu-n  do  ghlais  na 
Goill  e  'n  seomar. 

Thugaibh,  thugaibh, 
'Phrasgain  ghealtaicb. 
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*Tliàii»ig  a  nail 

'A  Gleann-Ealtaiuii. 

Thugaibh  's  a'  cliuan, 
Mar  na  farspaicli — 

Thugaibh  's  an  f  hraocli, 
Mar  na  glais-eoin. 

Eagal  deadh  Mhac- 
Leoid  'g  ur  faicinn. 

A'  ghlas-gbuib  ort, 
'fS  air  do  sheorsa  ! 

Fag  an  tir  so —  ' 

Tir  nan  Leodacli  I 

'S  rach  'g  ad  gheanin. 
Do  chùirt  DhòmhniiU! 


A'  CHAILLEACH. 

Mile  beannaclid  aig  and  Eusr, 
'S  ioma  fear  do  'ii  d'  rinn  e  teum ; 
Thiig  e  uams'  a'  chailleach  bl)reun — 
'S  eibliinu  learn  gu  'n  shiubhail  i ! 
Sliiubhail  i,  's  gu  'n  sliiuhhaU  i, 
Shinbhail  i,  '.s  gu  'n  shiuWiail  il 

'N  uair  'tliigiiMi  dacliaigli  o'n  nitli, 
Bhithinn  gu  h  airtealnch  ^gith, 
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Laidbinn  sios  air  mo  laimh  chli, 
'S  shineadh  cnaimbean  dubha  rium. 
Cnaimhean  dubba,  dubba.  dubha, 
Sbineadh  cnaimbean  dubba  rium ! 

'N  uair  'tbiginn  dacbaigb  o'n  cbrann, 

Bbitbinn  gu  b-acaracb  fann  ; 

Cbitbinn  an  rud  nacb  biodb  ann — 

Sambladb  's  taigb  'n  a  sbuidbe  romh'm  ! 
Sambladb  'n  a  sbuidbe  romb'm, 
Sambladb  'n  a  sbuidbe  romb'm  ! 

'N  uair  'tbiginn  dacbaigb  o'n  bbnain, 

'S  mi  gu  b-anmanacb  fuar, 

Gbeibbinn  sid,  'an  taobb  na  luatb, 

Lan  na  cuaicbe  duibbe  uaip  ! 

Lan  na  cuaicbe  duibbe,  duibbe, 
Lan  na  cuaicbe  duibbe  uaip. 

'N  uair  a  racbainn  'db'fbios  na  fèill', 
Bbiodb  a'  cbailleacb  as  mo  dbèigh  ; — 
Casadaicb  'am  bial  a  cleibb, 
'S  eibbinn  leam  gu  'n  sbiubbail  i ! 
Sbiubbail  i  's  gu  'n  sbiubbail  i, 
'S  eibbinn  leam  gu  'n  sbiubbail  i ! 
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CUMHA  DO  MHAC-IC-KAONUILL  NA 
CEAPAICH. 

FoNN — lùrabh  o  hi, 
lùrabh  o  hù  ! 
Tha  leaun-dubli  orra, 
'S  beag  an  t-iogbnadh  ! 

'S  mis'  a'  bhean-bhochd  'th'  iar  a  ciùrradh, 
Cha-n  'eil  mo  leithid  's  an  dùicli, 
Ach  a'  bhean  a  th'  ann  am  Mùideart  : 
Màthair  nan  cuileanan  cùbliraidh, 
Dh'  altruim  i  og  air  a  glun  iad, 
Cha  b'  aDn  le  bainne  nam  bmidean, 
Ach  le  bainne-chioch  'n  a  dlirùchdan — - 
Gur  a  piuthar  ise  dhùinne  ! 
lùrabh  o,  &c. 

Gur  a  mis'  a  tba  fo  mhulad, 
Cha  robh  riamh  orm  na  h-uibhir  ; 
Chi  mi  na  feidli  air  a'  mhullach, — 
Faodaidh  iad  sid,  's  beag  an  cunnart, 
Cha  toir  mo  ghiomanach  fail  orr'. 
'S  coma  leam  fhin  falbh  no  fuireach, 
'S  og  a  sgaradh  uamsa  m'  ulaidh — 
Mo  roghainn  a  dh-f  heara  na  criiinne  I 
liirabh  o,  &c. 

Chunnaic  mi  'bhi  'gabhail  umad, 
Bhi  'g  ad  chàramh  anns  a'  cburracb, 
'S  e  'seòladb  gu  tir  an  dubhroin, 
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Far  nach  cluinnear  aon  gliuth  duine, 
Farum  nam  ball  no  toirni  na  tuinne, 
Fuaim  an  t-sibein  ris  a'  mhuran, 
Toirra  a'  challdninn  ris  a'  cliuileann  ! 
Ocli  nan  och  !  b'e  'n  latlia-dubh  dhomh  I 
lùrabh  o,  &c. 

Gur  a  mis  a  tha  fo  gbruaman, 
'N  am  mbnaoi,  'n  am  nigliinn,  'us  'n  am  ghruagaicb, 
Gach  duin'  a'  leugbadh  mo  bbuannacbd  ; 
Clia-n  e  'm  beagan  beag  leam  nam  tbu, 
Mbic-ic-Kaonuill  o'u  tììr  stuadbacli. 
Marcach  nan  eacb  seanga,  luatlia  ; 
Sar  cbliatb-Cbomhraig  air  clieann-sluaigh  thu  ; 
Dutbcbas  sbinnsirean,  Gleann-Ruaidh  dhut. 
lurabb  o,  &c. 

Gur  a  mis  a  tb'  iar  mo  sgaradb, 
'Fuaghal  do  leine  's  'g  a  gearradh ; 
Cba  chuir  i  feum  air  na  bannan  ; 
Cbaidb  mo  gbiomanacb  'am  falach, 
'An  ciste  nam  bord  iar  a  sparradb ! 
'S  ann  a  bbios  mi  'nis  's  an-uair, 
A  'leagadb  nan  diar  gu  talamb, 
'Caoidb  mo  cbeile  'n  diugh  nacb  mairionn  ! 
lurabb  o,  &c. 

Gur  a  mis  a  tba  Ian  airteil, 
'Direadb  's  a'  tearnadb  na  leacainn'. 
'S  mor  an  trom  ud  'tb'  air  na  b-eacbaibh, 
Gu-m  beil  tuille  mor  's  mo  cbreacb  ann, 
Aig  lucbd  ad,  'us  clileoc,  'us  bbreacan, 
Dol  g'  a  chàramh  fo  na  leacan ! — 
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Gach  deadh  bhuaidh  bha  fuaight'  ri  d'  pbearsa, 
Mhic'ic-Raonuill  bhàrr  na  Ceapaicb  ! 
lùrabb  o,  &c 


AN  T-EACH-ODHAR. 

t)uanag  a  rinn  Calum  a'  Ghlinne  air  seann  each  a  thug 
e  fodha  thun  na  faille.  Laidh  Calum  air  an  òl,  agus  thug 
au  t-each  dhachaigh  air  ;  agus  an  uair  a  chaidh  e  rithist 
air  a  thòir  fhuair  e  'n  a  chlosaich  air  torn  e  ! 

FoNN — Sid  mar  'bbuilicb  mi  'n  t-each-odbar, 
'Thug  mi  tbun  na  feille  fodbam  : 
'N  uair  a  shaoil  leam  'cbur  air  tbeadbair 
'S  aun  a  gbeibbinn  dram  dbeth  ! 

Cba  tug  mise  bbarr  na  feille, 
De'n  gbearran  a  b'àrd  a  leumadh, 
Acb  da  fbacal  de  drocb  Bbeurla — 
'S  bba  mifhein  'an  call  detb. 
Sid  mar,  &c. 

Bbuilicb  mi  *n  oicbe  gu  latha, 
Gmi  iomradb  air  dol  a  laidbe, 
^S  airgiod  mo  gbearrain  'g  a  cbaitheamb 
'An  aigbir,  's  an  dannsa  ! 
Sid  mar,  &c. 

Ag  'eigbeacb  lassie  come  hither, 
Lian  dbuinn  an  stop  a  rithist— 
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'S  ge  d'  bha  mise  gun  Bheurl'  idir, 
Theirinn  gie  us  dram  dhetli ! 
Sid  mar,  &c. 

'N  uair  a  dli'  eiricli  mi  's  a'  mhaduinn, 
'S  a  thug  mi  lamb  air  a'  cbathair  ; 
Chumia  mi  'u  talamh  's  an  t-athar, 
'S  ball'  an  taighe  'daims'  Hum  ! 
Sid  mar,  &c. 

'S  'n  uair  a  chaidh  mi  ris  g'  a  iarraidh, 
Bha  srathair  air  air  son  diolta, 
Stiorapan  de  leathair-iall, 
'Us  srian  de  shìoman-còrahlaich ! 
Sid  mar,  &c. 

Db'  fhalbb  mi  's  a'  mhaduinn  Di-baoine. 
'S  dull  agam  gu-n  cuirinn  taod  ann  ; 
'S  ann  a  fhuair  mi  e  'n  a  shineadh 
Air  Sitbean  Chill-Anndrais  ! 
Sid  mar,  (fee. 

Cha  robh  galar  a  bli'  air  creutair, 
Nach  robh  ceangailte  ri  'chreubhaig — 
Gu  ruig  'us  an  galar-deididh, 
'Thug  an  deud  o'n  cheann  as  ! 
Sid  mar,  (fee. 

Gu-n  do  dh-at,  's  gun  do  bhochd  e, 
Dh'fhas  e  uibbir  ri  cruaieh-mhoine  ! — 
Cha  robh  fios  aig  duine  beo, 
Ciod  è  'bu  bhrog  no  cheann  da  \ 
Sid  mar,  (fee. 
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'X  uair  a  tlioisich  mi  air  falbh  leis, 
Bba  gach  duiii'  a  mach  air  falchaig  ; 
'S  anil  'tlia  diiil  again  giir  farinad 
A  mharbh  orm  roiinh  'n  am  e  ! 
Sid  mar,  <fec. 
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LE  DÒMHNULL-PHÀIL    AM  BAIDEANACH. 

FoxN — "  Bràigh  uisge-sjiè!' 

Gii-m  beil  malad  air  m'  inntinn, 

O'n  a  thainig  mi  'n  tir  so — 

Nacb  faic  mi  mo  nineag  dhonn,  og.* 

O  nacb  mi  mo  chaileag, 

Do  'n  tug  mi  'n  gaol-fallaicb, 

\S  ann  a  db'  fbag  mi  i  'n  Raineacb  nam  bo. 

'S  ann  a  db'  fbag  mise  gruagacb, 

An  f  built  cbam-lubaicb,  cbuacbaicb, 

An  taobh  tball  do  Dbruim-Uacbdair  an  flieòir. 

Mur  biodb  acb  astar  aon  oicbe, 

Eadar  mise  's  a'  mbaighdean, 

'S  trie  a  racbainn  g'  a  foighneacbd  le  deoin. 

Acb  tba  'n  uidbe  cbo  fada, 

'Us  nacb  faod  mi  dol  dacbaigb, 

Eagal  each  'bbi  'g  am  fliaicinn  's  an  rod. 

*  Airis  gach  ceithreamh  dh,  uair. 
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'Us  an  stoc  air  mo  cbiiram, 

Bidh  mo  mhai'stir  'g  am  iimdran, 

'S  mi  'g  an  cumail  mu  cliùl  Bail'-a'-chro, 

'S  mi  gach  latha  'g  an  cualach, 

'S  iad  cho  dailicb  a  bhuach'leachd, 

*S  mi  'g  an  cumail  mu-n  cuairt  do  'n  Clireig  mhòir. 

Acli,  cba  bbiodb.  orm  bonn  cùram, 
Na-m  b'e  's  gu-m  fàgainn  mo  cbù  riutb', 
Ge  do  bbiodb  iad  glè  dbùint'  ann  an  ceo. 

Ge  do  cbruinnicb  an  duich, 

A's  taigb  gu  feill  Cbinn-a'-Gbiusaich, 

Cba  robh  te  ann  do  'n  dùraiginn  pòg. 

Cìocban  corracb,  's  iad  gle  gbeal, 
Ann  am  broilleacb  do  leine, 
Mar  aiteal  na  grein'  ri  la  ceo. 

Mar  eala  nan  cuaintean, 

No  mar  sbneacbda  nam  fuar-bbeann— 

Calpa  cuimte,  's  troidli  uallacb  'am  broig. 

Ni  mi  'n  litir  so  'dbùnadb, 

'S  a  cbur  'n  a  drip  ann  ad  ionnsaidh, 

'S  bidb  tu  fiosracb  nacb  mùtb  mi  mo  dhòigb. 
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DOMHNULL  A'  RUITH  NAN  GOBHAR 

Dòmhnull  a'  mitb  nan  gobhar, 
Saoil  sibli-f  bein  nach  foghainteach  e  ! 
DòmhnuU  a'  ruith  nan  gobhar, 
Air  an  an  deoghaidh  feadb  nan  gleann  ! 
Dombnull,  &c. 

Air  an  deoghaidb,  air  an  deogbaidb, 
Saoil  sibb-fbein  nacb  foghainteacb  e  ! 
Air  an  deogbaidb,  air  an  deoghaidh, 
Air  an  deoghaidh,  feadb  nan  gleann  ! 
Dombnull,  &c. 


RANN-CALLAINN. 

Oiche  na  Callainn  chuirteadh  an  crann  air  a'  chùmhla, 
agus  cha-n  fhaigheadh  duin'  a's  taigh  gun  a  dhuan  a 
ghabhail.  "Mo  hhonnag  oirhh,'"  theireadh  an  aoidh. 
''  Gahh  do  dhuan,''''  f  lireagradh  bean-an-taighe. 


Beannaicb  an  taigh  's  ua  bbeil  ann, 
Eadar  f  biodb,  'us  chlacb,  'us  chrann  ; 
IMoran  bidb,  'us  pailteas  aodaich — 
Slàinte  dbaoine  gu-n  robb  ann. 
A'  Challa'inn  so  ! 
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Thàinig  mis'  a  nochd'  do  'n  duich, 
A  dh-ùrachadh  na  Gallainn. 
Cha  ruig  mi  leas  a  bin  'g  a  innse — 
Bha  i  ann  ri  linn  ar  seanar. 
Tigh'n  deiseal  air  an  f  bàrdaicli, 
'S  bualadh  le  fàilt  aig  an  dorus. 
Mo  dbuan  a  ghabliail  aig  a'  cliomhla, 
'Cur  deoch  m'  eolais  air  gach  aineol. 
Pios  de  chaisean-uchd  'n  am  phoca, 
'Chaidh  a  ròstadh  ann  an  cabbaig. — 
Gheibh  a'  bbean  e — 's  i  a's  fiacb  e — 
Lamb  a  riaracbadb  nam  bonnag. 
Leis  an  achd  a  tb'  anns  an  diiicb, 
Cba  bhi  dùil  againn  ri  drama; 
Acb,  beagan  de  tboradb  an  t-Sambraidb, 
Tha  mi  'n  geall  air  leis  an  aran. 
A'  Cballainn  so  ! 


IAIN  BAN  A'  GHARBHATH. 

Oran  do  dh-Iain  ban  Dòmhnullach,  fear  a'  Gharbhath 
mhòir  'am  Bhideanach  ;  le  Iain  Mac-an-Tòisich,  Abrach  a 
bha  re  ùine  faide  'n  a  uachdaran-cise  air  eileanan  na  h- 
àirde  niar  ann  an  siorrachd  lonbhar-Nis,  's  ann  an 
siorrachd  Rois  ;  agus  a  dh'  èng  ann  an  Glaschu  's  a' 
bhliadhna  1852. 

FoNN — "  Coir'  a'  Cheathaichy 
Thoir  soiridb  null  nam,  's  na  ceil  mo  dbùracbd, 
A  dii-ionnsaidb  'cbiiirteir  'tba  'm  bun  nam  beann : 
S  a'  bbraigbe  dbiithcb'  air  an  ro-mbatb  nr  iùl-sa  ; 
S  e  fàth  mo  tbùrs'  e — 'bhi  fada  tball. — 
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Nach  faic  mi   'ii   treun   laoch,   's  a'  spairu  nach 

geilleadh, 
'S  a    cbath  'bhiodh  euchdacli  'n  uair  'dh  'eireadh 

'fhearg. 
Tha  tlacbd  le  rèith-bheairt,  'us  buaidh  le  treine, 
'8  an  àrmunn  bhèumnach  nach  eisdeadh  tair. 

'S  e  sid  an  cùirtear  a  dh'  fhàs  gu  fiùranta, 
Fallain,  siibailte,  lùthmhor,  garg  ; 
Gu  flatliail,  miiirneacb,  gu  maiseach,  sùnntach, 
Le  'phearsa  chùmpaich  o  'chrùn  gu  'shàil ; 
Gu  cliseil  fearr-ghleasach,  brisg  fo  'armachd 
'S  an  drip,  gun  anfhainn  'an  casgairt  lamb. 
Cha  choltas  leanbail  'th  'air  mac  na  meanmna — 
Ge  b'  'thigeadh  doirbh  air  bu  shearbh  e  dhà. 

'S  tu  rogha  'n  t-sealgair  'am  fochair  garbhlaich, 
Le  'd  mhiolchoin  mheanmnach  a'  falbh  air  eili : 
An  lomhaiun  mharbhtach  'bu  trice  teanchair 
A'  casgairt  garbh-chabraich  dhearg  na  ceir*. 
'N  uair  'leigteadh  dian  iad  a  mach  ri  fiar-ghleann, 
B'  i  'n  aighir  giomanaich  'bbi  'n  an  deigh  ; 
Le  'n  sùilean  giara — le  'n  sròin  ag  iarraidh 
Nan  aighean  riabhach  feadh  shliabh-chnoc  rèisg. 

Gur  reachdmhor  diidanta,smachdail  lùth-chleasach, 
Beachdail,  ionnsaicht'  thu  'n  cuisean  garbh. 
Gur  cinnt'  a'  chiiis  nach  b'i  'chulaidh-sbùgraidh 
'Bbi  'tarruing  dluth  riut  'n  am  rùsgaidh  lann. 
Bhiodh  stràcan-dùlain  'cur  chàich  's  na  cùiltean 
'N  am  barcan  brùchdach  roi  d'  ghnuis  gun  sgath. 
S  gach  ait  le  duracbd,  'an  am  na  h-uspairt, 
Bhiodh  nàimhdean  ciCirrta  le  lùs  do  lamb. 
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Gur  math  'tliig  gartain,  'us  brogan  baltacli, 

Le  osain  dliatlite  de  'n  cliadadb  dblùtb, 

'Us  breacan-guaihie,  le  feileadb  suainte, 

'An  caramb  cuaicb  mar  'bu  dual  o  tbùs, 

Mu  d'  pbears',  a  tbreun-laoicb'  theid  deas  'n  ad 

eideadb, 
Nacb  tais  re  d'  fheucbainn,  's  nacb  geillgun  cbliù. 
Nacb  fuilgeadb  eucoir — acb  ceartas-reusaiu, 
'S  gacb  car  le  ceill  far  an  eigbt'  tliu  'n  cùis. 

Gur  deas  ri  d'  fbaicinn  fo  d'airm  tbu,  'gliaisgich, 
Le  d'  phaidbir  dhag  'bbeireadb  srad  's  nacb  diùlt; 
Le  d'  bbiodaig  gblais  ort  a's  carraigneacb  ca's 
lar  a  cur  le  snas  ann  an  gatb  nan  lùb  ; 
'S  an  claidbeamb   geur  'dbeanadb  sgath  'us  reu- 

badh 
'LTs  àrach  dbèuracb  le  crèucbdan  ciùrrt', 
Bu    ro-mbatb     d'   fbeum    leis. — Gur    tearc    fear 

d'  eugais, 
A  leogbainn  cbreucbdaicb  nan  geurlann  cùil. 

Cho  cìùin  ri  maighdinn  'an  tiis  a  caoimbneis 
Ri  leannan-oidbcbe  Ian  loinn  'us  gràidh, 
Tha  d'  inntinn  chaoimlineil,  le  d'  aigne  sboillsicb, 
A  tbogas  sloinntearaclid  do  d'  luclid  dàimh. 
Le  tur  'us  eolas,  le  tuigse  slioiu-uicbt' 
A  tbagairt  coracb  gun  gbo  'n  ad  cbainnt. 
Air  fad  a'  cliàirdeis  gu-n  sloinn  tbu  'n  àird  e  ; 
'S  gu  bratb  cha-n  fbaillinnicb  far  an  geall. 

Tba  mis'  ag  innse  mo  bbeaclid  le  firinn, 
Cba  cbeil  mi  m'  inntinn  air  ti  's  a'  cbàs ; 


ORAN  DO  MHAC-IC-4LASTAIR.  157 

'S  ge  b'  aobhar  strith  e,  gu-m  fuilginn  miostadb, 
Mu-n  deanainn  striocbdadh  's  na  rinn  mi  'ràdh. — 
Bha  m'  fhuil  ro  dhileas  do  d'  mhàthair-chìche, 
'Rinn  d'  àrach  prìseil  le  brìgh  a  cnàmh — 
Le  sriiitliin  iiaibhreach  a  cuislean  uasal, 
A  cbairicb  snuagh  ort  le  buaidh  tbar  cbach. 


ORAN  DO  MHAC-IC-ALASTAIR. 


Rinneadh  an  t-oran  so  'an  am  coinneamh  righ  Deòrsa 
IV.  'an  Dùn-Eidin  's  a'  bhliadhna  1822. — Le  I.  M.  ciadna. 


FoNN. — HÙ  o,  'flieara,  bitbibb  fearai], 

Eiribh  gn  h-ealamb  's  na  diiiltaibh. 
HÙ  0,  'fheara,  bithibb  fearail.. 

Cba-n  am  cadail  e  'Cbloiim-Dòmbniiill, 
^S  an  sàr  gbaisgeacb  còrr  iar  dùsgadb. 
Faicibh  ceann-feadhna  nam  mor-ghlonn, 
'Cur  gbeall  sonruicht"^ — cba  chebl  sùgraidh  ! 
HÙ  o,  &c. 

Cuirtear  mileant,  fir-glilic,  fògbluimt', 
Ceannsgalacb,  mbralacb,  mùirneacb  : 

*  Dialing  the  visit  of  George  IV.  to  Edinburgh  in 
1822,  Glengarry  challenged  the  pick  of  English  soldiers, 
armed  with  musket  and  bayonet,  against  an  equal  num- 
ber of  his  own  men  with  broad  sword  and  target. 

P 
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Ceannard  reachdmhor  feachd  nach  soradh — 
Siol-Cbuinn  nan  sròl-bhratach  siùbhlach. 
Hù  o,  &c. 

'S  niarachd  dream  do  'm  beil  mar  cbeannard, 
Cuiridh  gun  mheang,  seannsail,  mùirneach  ; 
Urla  sbonais  's  corp  na  h-ailleachd, 
'Bheireadli  cas  bliàrr  chàich,  's  cha  b'  ioghnadh. 
HÙ  o,  &c. 

'S  beag  ioghnadh  gach  cliii  'bhi  fuaighte, 
'S  gach  deadh  bhuaidh  'bhi  ort  mar  dhùthchas ; 
'S  gach  fuil  rioghail,  fhior-ghlan,  uasal, 
Ard,  gun  truailleadb,  'toirt  snuaigh  gniiis'  dhut. 
HÙ  0,  &c. 

Fuil  mhorairean,  iarlaichean,  's  righean, 
Chuinn  'us  Mhili,  's  cinnt'  a'  chuis  e. 
Dh'  fhag  sid  neart  'us  caiim  'n  ad  chnaimhean, 
'Bhualadh  lann  'an  am  na  h-ùspairt. 
HÙ  o,  &c. 

'S  tu  'charraig  dhaingeann  gun  fhàiUinn, 
Far  an  geall,  gu  bràth  cha  mhiith  thu. 
Mar  ghleachd  daraich  ri  muir  ghabhaidh, 
^Chosnadh  do  d'  luchd-daimh  buaidh-chiiise. 
HÙ  o,  &c. 

Guala-shruth  a  chur  gach  gabhaidh, 
Stoirm  gu  brath  cha  chuir  gu  taobh  thu. 
Ursainn-chatha  ri  uchd  comhraig — 
Leoghann  macanta,  mor,  cliuiteach. 
HÙ  0,  &c. 
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'N  uair  'iiochdar  leat  suaicheantas  dearbhta; 
Leoghann,  long,  's  làmli-dhearg  an  fhurbaiu, 
Mar  ri  brad  an  glan  na  fairge — 
Bidh  ar  marbhtach  le  garbh  thùrs  ann. 
Hii  0,  &c. 

'S  lionmhor  fiiiran  fo  arm  comhraig, 
'Tbeid  'an  ordugh  le  deoin  dhùracbd, 
'Thoirt  fo  smachd  a  mach  do  thoracbd — 
Laoicb  nacb  taisicb  's  an  deò  annta. 
HÙ  o,  &c. 

'N  uair  'tbeid  lucbd  nam  feiltean  gearr' 
'An  ordugb  blàir  gur  h-ard  a  cbluinntear, 
Toirniricb  dbos  nam  porta  basmbor, 
'Cumail  beus  ri  gairich  sbiimnsair. 
HÙ  o,  &c. 

0  Gbleann-Gairidb  nan  sruth  uaibbreach, 
Tbig  ard  uaislean  nan  cruaidb  cbiil-lann  ; 
'Sgatbadh  cbeann  'us  cborp  o  gbuailnean, 
Tagail  namb  'n  an  suain  gun  dùsgadb. 
HÙ  0,  &c. 

Cnoideartaicb  nan  or-cbrios  dagacb, 
Stoirmeacb,  tartaracb,  bras,  sunntach ; 
Toirmeacb,  caitbrimeacb,  sroiceach — 
Ullamb,  ealamb,  eolacb,  ionnsaicht ! 
Hii  0,  &c. 

Gu-n  cluinnear  rocbdadaicb  nam  fitbeacb, 
Air  trom  lotan  silteacb,  briicbdacb  ; 


IGO  a'  chomhraig-dheise. 

Basraich  bhan,  agus  gal  nighean, 
'Caoidh.  na  mhillear,  ach,  cha  diùgblar  ! 
.    HÙ  o,  ikc. 


A'  CHOMHKAIG-DHEISE. 

Rinneadh  an  t-òran  so  do  Mhac-ic-Alastair  an  dèigh 
dha  còmhrag-deise  'chosnadh  air  duin'-uasal  àraid. — Leis 
a'  bhàrd  cMadna.     I.  M. 

FoNN — "  Oran  Shiol-Dughaill." 

'S  mithich  dhomhs'  a  bhi  'dùsgadh, 
Cha-n  e  'n  cadal  'tha  'sburd  orm  ; 
Cha  teic  fhad  's  'thug  mi  'in  ùiue  clio  storm t'. 
'S  mitliich,  &c. 

S  oighre  Cbnoideart  's  Glilinn-Gairidh, 
Nan  laoch  treun  's  nan  steud  seanga, 
'Cliaoidh  nach  geilleadh  'an  teaunachadh  gleòis. — 
'S  oighre,  &c. 

A  sheas  a'  chomhrag  le  cruadal, 
Gun  bheud  claidheamh  no  luaidhe, — 
lar  tigh'n  dachaigh  le  buaidh  mar  'bu  nos. 
A  sheas,  &c. 

Leoghann  tartarach,  meanmnach — 
'S  deas  ri  d'  fhaicinn  fo  d'  annachd, 
Ursaiiin-chath  thu  nach  leanbail  's  an  tòir. 
Leoghann,  &c. 
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Cùirtear  aigiontacb,  mìleaiit, 
Nan  sròl-blirataichean  sìoda, 
'Chaoidh  nach  meataicheadh  strith  o  luchd  chleoc. 
Cùirtear,  &c. 

Ceann-feadhna  gun  ghiorraig, 
Leis  an  eireadli,  gun  tioma, 
Na  suinn  threun  ann  an  iomairt  nan  dbrn. 
Ceann-feadhna,  &c. 

Ceannard  cruaidh  nan  luatli  bbuillean, 
An  t-àrmunu  trèun  nach  èisd  cuireadh, 
'Us  nach  gèilleadh  's  a'  chunnart,  's  tu  beb. 
Ceannard,  &c. 

Sgàtban-maise  roi  sbluagli  tliii 
An  cridli'  nach  taisieheadh  fuatbas, 
Làmh  a  sgapadh,  le  suairceas,  an  òir. 
Sgàthan-maise,  &c. 

Sàr  chomanudair  air  fearaibh, 
A's  cuimseach  lamh  's  na  h-ard  bheannaibh — 
Bidh  feidh  a'  gharbhlaich  o  d'  dheannal  fo  lebn. 
Sàr  chomanndair,  &c. 

C  IS  a  shiubhal  nam  fuar-bheann, 
Gur  mor  putbar  do  hiaidbe, — 
'S  trie  a  leag  tbu  'n  damh  cluas-dearg  's  a*  cheo. 
Cas  a  shiubhal,  &c. 

Ge  d'  bhiodh  miolcbuin  'g  a  dheaunadh, 
Mir  cba  d'  iarr  thu  dbeth  fbaicinn, 
Ach  liad  bial  fbir  na  lasracb  de  'cbòt'. 
Ge  d'  bbiodb,  àc. 
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Bu  cbòidheis  ceir  leat  no  cabar — 
'N  uair  a  leumadh  an  t-sradag, 
Bhiodh  mac  na  h-eild'  iar  a  leagadli  gun  deb. 
Bu  choidheis,  &c. 

C'ait  an  cualas  riarah  d'  fhudar, 
Far  'na  las  nach  do  dlimigh  e  Ì 
Dh'  aithnich  naimhdean  do  chùrta  nach  bosd. 
C'ait  an  cualas,  &c. 

No,  c'ait  an  cualas  riamh  sàbliailt, 
An  am  'bhi  'fàgail  na  laraich, 
Aon  neach  'tharriiing  riut  lamlminn  's  an  t-seol  Ì 
No,  c'ait  an,  &c, 

'S  trie  a  dhearbh  thu  do  dhualchus, 
A  laoicb  threin  nan  èuchd  buadhach — 
A  chuiridli  bhrais  nan  arm  cruaidli  nach  gabh  tolg. 
'S  trie  a  dhearbh,  &c. 

'N  uair  'tliogteadh  suas  do  chrois-tara, 
Bu  lionmhor  fiùran  ùr,  àluinn, 
'Sheasadh  dlùth  air  thus  spàirn  leat  de  d'  sheòrs'. 
'N  uair  a  thogteadh,  &c. 

'S  a  rachadh  ullamh  'n  an  armachd, 
A  bhualadh  bhuillean  le  fearra-ghleas  : 
Na  laoich  churranta  mheanmnach,  bhras,  bhorb — • 
'S  a  rachadh,  &c. 

A  thig  o  Chnoideart  a'  bharraich, 
'S  0  Ghleann  nan  craobh — da  thaobli  Ghairidh, 
'S  a'  bhlar  nach  aom  roi  dhaoiu'  aineoil  's  an  fheoil. 
A  thig  o,  àc. 
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'S  mithich  dbòmhs'  a  bbi  'dusgadb, 

Cha-n  e  'n  cadal  'tha  sbiird  orm, 

Cha  teic  fhad  's  'tbng  mi  'm  ùine  cbo  stormt. 


DEOCH-SLAINTE  M  HIC-IO-ALASTAIR. 

Rinn  am  bdrd  (I.  M.)  ant-òran  soanuaira  chaidhfinid 
air  a'  chònsachadh  a  bh'  eadar  Mac-ic-Alastair  agus  iia 
cinn-chinnidh  eile  mu  Urd-cheannas  Chlaun-Dòmlinuill. 

FoNN — Deoch-slàinte  Mbic-ic-Alastair, 
Lion  barracb  air  a'  cbrann  ; 
An  Leogbann  rioghail,  fuileacbdacb, 
'S  mor  urram  anns  gacb  am. 
'S  tu  oigbre  'n  rigb  dbo-cbiosnaicbte, 
'Bha  thall  'an  Innse-Gall. 
'S  ard-f  blatb  Sbiol-Cbuinn  a  rireamh  tbu, 
'Tbrein  mbili  nan  cath  garbh. 

\S  ann  leinn  a's  ait  an  sgeula 
'Tba  'g  a  leugbadb  aig  an  t-sluagb  ; 
*S  a  dbearbb  tbu  le  d'  cbuid  litricbean, 
'S  le  d'  fbiosracbadb  'thug  buaidb. 
Craobb-mbullaicb  uile  Dhombnullach, 
Tbu,  'cbonspuinn  an  Taoibb-tuatli. 
Gu-m  meal  tbu  fbein  an  t-àrd-cbeannas, 
\S  nar  fbaigb  ort  nànibaid  buaidb. 
Deoch  slainte,  etc, 
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'Fliir  gun  sgàtli  roi  cliàs  air  'dhèinead, 
'Chaoidh  nach  gèill  roi  shèitil  cbàicli. 
B'e  fatb  an  eagail  do  blièum-sgèithe — 
'Sgathadli  clèibli  'n  uair  'dh'  èireadh  d'  f  hearg, 
Mar  dharach  ri  muir  a'  gèisgeil, 
Ursainn  cliatli  thu  'n  strèuj)  na  spàirn. 
Co  'n  Albainn  neacli  do'n  gèiUeadh  tu, 
'Laoich  thrèin  nam  bèuma  searbh  ? 
Deoch'slàinte,  &c. 

Bidh  pìob  mhòr  nam  feadan  sgallaiseach, 
'N  àm  tarruing  a  chuid  rànc, 
Aig  Geann-Gairidli  nan  arm  glana, 
Gu  sàr  chaismeaclid  'thoirt  d'  a  chàrap. — 
Bidli  feadail  luaithe,  sgreadail  cliruaidh  ann  ; 
Suinn  'g  am  bualadh  le  trom  àr — 
Frasan  i3lieileir,  leadairt  cliùl-lann, 
'S  cuirp  'g  an  lot  o  'n  crùn  gu  'n  sail ! 
Deoch-slàinte,  (fee. 

Sid  a'  cbuis  a  dhearbli  do  mhisneach, 
('S  b'  aobhar  clisgidli  i  do  chach,) 
Chuir  tlui  uamliann  air  luchd-bliriogas, 
'N  uair  a  dli'  f  hiosraich  iad  do  glinàs  : 
'N  uair  'blieuc  leogliann  nan  sonn  cneas-gheal, 
Le  run  mire-cliatli  gu  spairn, 
Dh'  oillticli  na  Goill  le  crith-lip  'us 
Cha  b'  aun  idir  gun  cheann-fatli ! 
Deoch  slainte,  &c. 

Bu  tu  'n  dreagan  anns  an  ianlaith, 
Bu  tu  'm  fireun  anns  a'  charn  ; 
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Bu  tu  'n  leogLann  air  cheann  feaclida, 
Bu  tu  'n  seobliag  bras  gun  sgàth  ; 
Bu  tu  Conn  'bha  teom  's  an  aisith, 
Bu  tu  Trathul  nan  glonn  sar ; 
Bu  tu  'n  t-Alastair-Mor,  Uaibhreach, 
'Oiglire  uasail  Innse-Gall. 
Deoch-slàinte,  &c. 

Bu  tu  mac-sambuilt  Wallace, 
Bu  tu  Catbmor  treun  fo  'arm ; 
Bu  tu  Fionn  air  cbeann  na  Feinne, 
Bu  tu  'n  t-Oscar  creucbdacb,  garg; 
Bu  tu  Cucbullainn  anns  a'  bhaiteal, 
Bu  tu  Goll  le  'gbaisg  tbar  cbàcb  ; 
Bu  tu  Cleabbars  mor  a'  cbruadail, 
A  cbraobb-chosgair  bbuadbacb,  aidb. 
Deocb-slàiute,  àc. 

Gu-n  dean  mi  'n  dan  so  'dbunadb, 
Le  ùrnaigb  'cbur  'an  àird 
Ei  rigb  mor  nan  uile  dbùl  : 
Do  mbac  le  cliii  'bbi  fad  "n  ad  ait ; 
0  'n  's  cobbartacb  do  "n  Eug  siim, 
'S  nacb  mair  tbu  f  bein  's  gacb  am, 
A  dbion  do  dbaoin'  's  a'  cbruadal, 
A  Laoicb  do  'n  dual  an  Gleann. 
Deocb-slàinte,  &c. 
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AM  FARRAN. 


Rinn  am  bkrd  (I.  M.)  an  rann  so  do  dh-f  headhain  a  bha 
car  a'  dimeas  air,  's  iad  a  bhi  'n  du.il  gu-n  deach  e  beagan 
air  'ais  'n  a  chuid. 

Tha  mise  gu  trie  's  an  tim  so, 
lar  mo  dliiteadli  le  fior  bhaidrich  ; 
Their  iad,  o  'n  a  cliaill  mi  'mhaileid — 
Nach  b'  fhiach  gnàthachadh  mo  pliearsa. 
Ach  chunnaic  mise  lath'  am  prabar, 
'S  tliigeadh  iad  lamli  rium  g'  an  casaid  ; 
'S  bheireadh  iad  an  ad  gu  lar  dhiubh, 
'Dh'  iarraidh  pàirt  de  na  bhiodh  agam. 

Tha  moran  diubli'  gheibhinn  gu  cairdeil, 

Cridheil,  gaireacli  anns  gach  tachairt. 

lar  tionndadh  an  diugh  cbo  lasdail, 

'S  gur  h-ann  a  ni  'ghràisg  mo  sheachnadh, 

Ach  ge  d  'tha  chuis  iar  tigh'n  mar  tha  i, 

Tha  min  'us  bnn-tat  agam  f  hatliast. 

'S  am  fear  nach  gabh  a  clmid  de'n  doigli  sin, 

Bleidreadh  e  roic  far  an  taitneach. 


SEUMAS  MAC-GRIOGAIR. 

Oran   do   Shèumas   Mac-Griogair,    fear-lagha    ann    a 
lonbhar-Lòchaidh.     Leis  a'  bhard  chiadna,  I.  M. 

FoNN — Gaol  am  fear  dubh,  grinn,  grinn, 

'S  cinnteach  a  sgriobhas  gun  mhearachd. 
Gaol  am  fear  dubh,  grinn,  grinn. 
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'S  deas  do  labbairt  's  an  taigh-mlioid, 
Gu  seasrach,  còmbnard,  gun  gho  aigne. 
Gaol  am  fear,  &c. 

Inntinn  ard  'us  ceann  na  riaghailt, 
'S  blasda  briathran  air  bbial  barra. 
Gaol  am  fear,  &c. 

'S  niarachd  te  o  'n  chleir  'gbeibh  coir  ort, 
'S  binn  do  chomliradh,  's  grinn  do  gbabhail. 
Gaol  am  fear,  &c. 

'S  lionmbor  baintigbearn  a  tba  'm  solas, 
'Bbuil'cbeadb  le  deoin  ort  a  h-earras. 
Gaol  am  fear,  &c. 

Le  miad  do  bbuaidbeanna  sònraicht', 
Cha  d'  f  huair  d'  eolas  uacb  d'  gbabb  cean  ort. 
Gaol  am  fear,  &c. 

Tha  thu  de'n  fbuil  riogbail,  uasail, 
'Bu  mhòr  buaidh  'an  uair  na  b-aisith. 
Gaol  am  fear,  &c. 

'Cbuireadh  ruaig  's  a  cbaisgeadh  toir, 
Na  fir  gun  leon  nach  d'  fbogbluim  gealtacbd. 
Gaol  am  fear,  &c. 

Dream  gun  gbiorraig  'cbaoidh  nacb  geilleadh — 
Griogaraicb  nan  geur-lann  sgaiteacb. 
Gaol  am  fear,  &c. 

An  Leaca-Dogba  rinn  iad  àrfbacb, 
'S  beag  do  cbach  a  thàrr  gu  'n  dachaigb, 
Gaol  am  fear,  &c. 
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An  Gleann-freoin  le  lùs  nan  dorn, 
Bu  phailt  ann  Còcliimnaich  'n  an  laidhe. 
Gaol  am  fear,  &c. 

Griogair  odhar  àrd  a'  chruadail, 
Cliuir  e  'n  ceannard  'an  cruaidh  chaigionn. 
Gaol  am  fear,  &c. 

'S  math  'tbig  boineid  dhut  le  fàbhar, 
Gartain  's  feileadh  àrd  's  an  f  liasan. 
Gaol  am  fear,  &c. 

Osain  gbearr  'us  breacan-guailn'  air 
Griogarach  uasal  nam  meall-shiil. 
Gaol  am  fear,  &c. 

Grid  he  mor  'an  com  na  h-uaisle, 
Seobhag  suairce — liiaidh  nan  cailleag. 
Gaol  am  fear,  &c. 


FAGAIL  A  DHUTHCHA. 


Oran  a  rinn  am  bard  (I.  M.)  iar  dha  a  dhtiich  f  liagail 
agus  dol  a  dh'  fhuireach  do  dh-Alld-a'-Mhuilinn  lonbhar- 

"Nise. 

FoNN. — 'S  è  mo  chaochladli  mor  a  thainig, 

'S  e  mo  chaochladli,  fath  rao  smaointean — 
Fhad  o  'm  dhaoine  gaoil  's  a  thà  mi. 
S  è  mo  ciiaochladh  mor  a  thàinig. 
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Mi  aig  bun  Alld-a'-Mliiiilinn, 
Mo  làmh  fo  m'  cheann  's  mi  ri  tuireadli 
'Cuimhneachadli  ruar  'bhà  mi  'n  uiridli — 
'S  beag  mo  siiubbachas  ri  gàire. 

'S  e  mo,  &c. 
Cliuir  mi  'n  Nolluig  seachad  stolda, 
'Chuideaclid  air  cloinn  's  air  mnaoi-pbosta. 
Ge  do  tha  mi  'measg  nan  Toiseacli, 
'S  beag  dliiubh  'tha  'cordadh  ri  'm  nadur. 

'S  e  mo,  &c. 

Eadar  Glean  n-Riiaidli  'm  Bràigli-Loch-Abar, 
Gleann-Spiatbain,'sGleaDn-Glaoidlinan  gaisgeacb; 
Gheibbteadh  companaicli  an  drama, 
'Bbeireadb,  a  ghabhadh,  's  a  phàidheadh. 

"S  e  mo,  &c. 
'S  e  'dh'  fbàg  mi  clio  trom  fo  mbnlad, 
'Bhi  'cuimbneacbadb  air  a'  bhuidbinn, 
Do  'm  bu  dutbchas  na  glinn  cliurahang — 
Fàth  mo  dbubhacbais  iir  fagail. 

'S  e  mo,  &c, 

Bu  gbrinn  eruinneacbadh  nam  flea!=gacb, 
Fiùrain  ùra  nan  lilth-cblcasan, 
Lucbd  cliotai  gèarr  's  f  iieiltean  preasach  ; 
B'  àluinn  fo  'n  deis  ud  na  h-àrmuinn. 
'S  e  mo,  &c. 

Laoicb  cbiirranta,  cbruaidh  's  an  iomairt, 
'Bu  mbor  stàtb  's  gach  càs  'an  sirt'  iad  ; 
'Db'  fhàgadb  nàimhdean  'n  an  ranc  briste — 
'S  iad  nach  tilleadb  gun  bliuaidh-laraich. 
'S  e  mo,  &c. 

Q 
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Cuideachda  fo  chular  seasrach, 
Nacli  faicteadli  's  na  blair  a'  teiclieadh — 
Armuinn  mo  ghraidb,  fàth  mo  dheireis  : 
Càch  'g  am  dhealacliadh  cho  tràth  uaibh. 
'S  e  mo,  &c. 

Ge  d'  dh'  f  hag  mi  'n  coimliearsnachd  grathunn, 
'S  an  Taobli-tuath,  cba  n  fban  mi  fada  ; 
Tillidb  mi  air  m'  eolas  dbachaigb, 
'Dliùtbaicb  charrantaicb  mo  cbairdean. — 
'S  e  mo,  &c. 

Dùtbaicb  nam  fiùran  's  nam  fleasgach, 
'Bu  shùnntaicbe  surd  roi  'n  eadradb. 
Am  mullacb  a'  cbiiirn,  no'n  dlùths  nam  meangan, 
'S  ciùrrt'  an  eilid  o  'r  cuid  làmhaich. 
'S  e  mo,  (fee. 

Acb  sguiridb  mi  'nise  'g  ur  moladh, 
'S  beannacbd  le  'r  maithin  's  le  'r  bochdan  ; 
Bidh  mi  'n  iiine  ghèarr  'n  ur  fochair, 
Cha-n  'eil  so  dhomh  acb  mar  àiridb  ! 
'S  e  mo,  &c. 


AN  T-EACH  LEISG. 

Rinn  I.  M.  an  t-òran  so  mu  each-rèidh  a  f  huair  e  g'  a 
thoirt  troi  'n  Eilean  Sgiathaineach. 

FoNN. — Hitbillein,  iiitbaillein  i, 
Hithillein,  iùthaillein  ì, 
Fàill  ill  èile  boro  obi, 
Gur  mi  'bha  sgitb  de'n  straipalair  ! 
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Dli'  f  liàg  mi,  's  a'  mhaduinn  Di-luainn, 
Dùn-Bheagain  ri  sgiath  a'  chuain ; 
'S  fhuair  mi  each  o  Kuairidli  ruadb, 
'S  cha  robh  e  luath  no  astarach. 
Hithillein,  &c. 

'Sann  'b'  eudar  dliomh  coiseachd  gu  foil, 
'Tarruing  na  beiste  le  lus  dborn  ; 
'S  cinnteach  mi  nacli  duine  coir, 
'Chuir  slaod  clio  mor  'n  am  charabh-sa. 
Hithillein,  Szc. 

'Saoil  sibh  fliein  nach  bi  e  nàr, 
Ma  chluinneas  mo  chliambuinne  graidh  : 
Mis'  'bbi  'm  dheireadh-feachd  air  each — 
Gu-n  d'  fbagadh  feadb  an  rathaid  mi ! 
Hithillein,  &c. 

'S  mi  'bha  toilicbte  's  an  am, 
Nach  Eobh  fear  a'  Choire  'm  theannt ; 
Mu-m  faiceadh  e  mi  cbo  mall, 
Air  fann  each  nan  ceiim  fadalach. 
Hithillein,  ifec, 

'S  Tèarlach  nan  gillean  a  Sleit, 
Bha  'n  loch  eadarainn,  's  b'e  m'  fbeum  ; 
'S  fèarr  learn  na  'm  màl-ìos  's  gu  leir, 
Nach  cuala  Gleusto  facal  deth. 
Hithillein,  &c. 

A  righ,  gur  mis'  a  tba  gu  trom, 
Cha  tog  mi  le  m'  inntinn  fonn  ; 
Cha-n  fbaigh  mi  meas  ach  mar  dhreall, 
'S  cba  sheall  iad  orm  mar  cheatharnach. 
Hithillein,  &c. 
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Acli,  mise  cba  teid  gu  bràth, 
Do'ii  Eilerai  Sgiathaineacb  air  sail ; 
Gun  each  srannacli  's  am  bi  stath — 
'S  gu-m  iiacli  mi  stràc  ri  fear  aca 
Hitliillein,  &c. 


BEAN-AN-TAIGHE. 

DUANAG  A  RINN  I.  M.  d'  A  MhNAOI. 

FoNN — Ho  mo  dlieideag  ladhach, 
'8  tu  mo  roghainn  fhin, 
'S  e  'thogadli  suas  mo  mheadhail, 
D'  fhaigliinn  ann  an  sitb. 
S'  boidbeacb,  bachlacb,  cuacLacb, 
Do  chuaileari  'an  cir. 
'S  fèarr  learn  agam  fhein  tliii, 
Na  aon  te  's  an  tlr. 

Mi  'g  eirigli  's  a'  mbaduinn, 
Tha  m'  aigne  gu  dian, 
'Togairt  a  dbol  dacbaigb, 
'Db'  auibarc  air  mo  mliiann  : 
Ribliiim  donn  a'  cbuailean, 
Nan  cuaicbeanan  grinn. 
'S  mor  gum  b'  fbearr  'bbi  'd  pliogadh 
Na  'bbi  'g  Ò1  air  fion. 
Ho  mo,  ifec. 

O'n  'chuir  mi  ort  solas, 
'S  mor  a  gbabb  mi  fbin 
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De  ghaol  air  do  blioidhche, 
'S  air  comhradh  do  cbinn; 
\S  do  phearsa  chruinn  oigheil — 
Cha  b'  or  a  bha  'm  dhitb. 
'S  biiiiie  learn  gutli  d'  orain, 
Na  'u  smeoracli  's  na  glinii. 
Ho  mo,  àc. 

Cha-n  ^eil  mais'  air  bainrigh 
Nacii  d'  fliàs  air  eqo  mhianD, — 
Gu  tairis,  ciùin,  càirdeil. 
Bean  a's  gaireach  fiamh  ; 
Deud  shnaiglite  mar  ìbbridh^ 
Troidli  glirimi  air  an  fliiar — 
Bean  a'  bhroillich  chorraich, 
'S  gile  corp  ua  'ghrian, 
Ko  moj  &c 

Tlia  tbu  'sbliocbd  nan  uaislean 
Nacb.  suaracb  ri  'u  hitis'  : 
Claim-Dombnuill  a'  cbruadail, 
'Cboisinn  buaidb  's  gacb  tim  ; 
Lucbd  nan  cular  dearbhta, 
Gu  fear-gbnlomb  's  gacb  linn  ; 
Dream  uacb  taisicli  fuatbas — 
'Cliaoidb  gun  bbuaidb  nach  till. 
Ho  mo,  (fee 
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AM  BATA. 

DuANAG  a  rinn  I.  M.  do  dh-Aonghus  Caimbeul,  Gobh- 
ainn  Bhun-Ruaidh,  iar  dha  bat  fhaotainn  uaithe. 

FoNN — "  Green  groiv  the  rashes,  0." 

Am  fear  a  thug  am  bata  dhomh, 
Cha  duine  beo  'n  am  chraicionn  mi, 
Mur  bi  e  paidhte  dha  le  riadh, 
Le  miad  a'  mhiagh  a  th'  agam  air. 

Sàr  ghallan  direach  daraich  e, 
O  'bhun  gu  'bharr  cha  d'  mheangadh  e; 
Cha-n  'eil  gath  troi  'chairt  ri  'fhaotainn, 
O  'cheann  caol  gu'  reamhar  dheth, 

Bu  mhath  'an  am  na  sabaid  e, 
Cha-n  fhaca  mi  'thug  barrachd  air — 
Am  faillean  glan  de'n  fhiodh  gun  fhotus, 
Slàn  do'n  dorn  a  shnaigh  dhomh  e. 

Am  fear  a  rinn  an  fhialachd  rium, 
Ki  m'  bheo-sa  cha  teid  diochuimhn'  air  ; 
Fior  chuiridh  bras  ri  uchd  a'  chath, 
Bial  binn  o'm  blasd'  'thig  giarfhacail. 

B'e  'n  saighdear  cruaidh  ri  'fhiachainn  e, 
'S  an  deo  'n  a  chorp,  cha  striochdadh  e. 
Sàr  chompach  grinn,  cho  math  's  tha  's  tir, 
Nach  obadh  strith,  's  nach  iarradh  i. 
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A  bhean  an  taighe,  'n  cual  thu  mi  Ì 
Faic  agam  slàint'  an  uasail  ud. 
Ge  d'  chost  i  gini,  Ron  an  àird  i, 
'S  chi  mi  pàidht'  gun  gliruaman  i. 


IAIN  MAC-COLLA. 

Rann  a  rinn  I.  M.  do  dh-Iain  Mac-Colla  òsdair  ami  an 
Clachan  Ghlinn-Eilge. 

A  Mhic-Colla  'chomhraidh  mhilis, 

'S  farsuinn  do  cliridhe  gun  gbo. 

'S  tu  'n  saoi  mor  'tba  corr  ri  'fhaighinn, 

Le  d'  gharbh  bbotul  anu  ad  dhorn. 

'S  mòr  a  sgap  thu  d'  chuid  air  feumaicli— 

Bu  trie  treudan  diubh  mu  d'  bhord. 

Ma  tliig  mi  rithist  do'n  taobh  so, 

Ruigidh  mi  mo  ghaol  Ian  og. 


AN  TAILLEAR  MAC  GILL-EATHAIN. 

RàNN  do'n  tàillear  Mac  Gill-Eathain  anns  an  Eilean 
Sgiathaineach  ;  Leis  a'  bhard  chiadna,  I.  M. 

An  taillecir  a  chàirich  mo  chota, 
Guma  fada  ceo  dheth'tbaigb. 
Fleasgach  suairce — fior  dbuin'-uasal, 
De'n  dream  iiabbraich  nacli  teich  troidb, 
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'S  grinn  an  dannsair  thii  air  clairidh, 
'S  binu  learn  starraraicb  do  dhà  cliois. 
'S  math  'tliig  boineid  ghorm  le  fabhor, 
Os  cionn  mala  *n  àrrnuinn  gliloin. 

Mlog  shuil  a  mhealladli  nan  gruagach, 

'S  grinn  do  chliiaineis,  's  binn  do  ghloir. 

'S  lionmhor  baintigliearn  a  thug  luaidh  dliut, 

Eadar  Uisge-Chliiaidh  's  an  Cro, 

Leis  'm  bu  mliiannacli  tarruing  suas  riut, 

'S  an  da  gliruaidh  clio  dearg  's  an  ros. 

'S  math  'thig  osain  's  gartain  Abrach, 

Air  calpaunan  gasd  an  tseoid. 

'S  duilich  leam  thu  'blii  'n  ad  thàiUear, 
Ach,  's  math  an  ceannard  air  an  t-seors. 
Cha  b'  armachd  dhut  idir  an  t-snathad, 
Ge  do  blia  i  stàthmhor  dhòinhs'. 
B'  fhèarr  dhut  biodag,  sgian,  'us  fore, 
Air  chrios  ri  d'  cliorp,  'us  bat  'n  ad  dhbrn ; 
'S  claidliearah  sgaiteach  'dlieadh  chinn-Ilich, 
Le  faobhar  cruaidh,  cinnteach,  gorm. 


UILLEAM  NA  DEOCHAIDE. 

RanN  do   dh-Uilleam   na   Drochaide-Bkine    'an    Loch 
A  bar  ;  Leis  a'  bhàrd  chiadna,  I,  M, 

Rinn  mi  feasgar  gutb,  's  mi  'm  chabhaig, 
Aig  mo  charaid  'chur  air  failt. 
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Shaoil  learn  nacb  stadainii  ach  tiotamli, 
S  nach  olainn  ach  driobag  de  'n  dram. 
Dh'  iarr  mi  siolaclian  crion,  grogach, — 
Don-bidli  air  an  t-seol  a  bh'  ami ; 
Dhi-cbuimbnich  mi  'cbùis  'bu  cbòir  dhomh, 
'N  uair  'gblac  mi  'm  fleodar  'n  am  laimh. 

'N  ait  an  fbuirich  bbig,  mar  shaoil  leam, 
'S  aim  'cbaitb  mi  an  oidliche  gu.  la, 
'Gabliail  bran,  's  'deanamh  dbuanag, 
Ag  Ò1  jndnnse,  fuar  'us  blath  ! 
Dhi-cbuimhnicb  mi  'cbabbag  shonruicht, 
'N  uair  'db'  oibrich  an  t-ol  gu  h-ard. — 
B'  f hèarr  leam  seancbas  fliir  an  taigbe, 
Na  scarmoin  sagairt,  no  pap  ! 

Innsiilh  mi  far  'na  stad  mi, 

Mu  'n  teid  mi  na's  faide  le  m'  dbàn  : 

*S  an  Drochaid-bbain,  aig  fear  mo  chagair, 

Nar  fbaicear  air  aire  gu  brath. 

Com  a'  ghrinneis,  cridbe  farsuinn, 

Inntinn  gblan,  'us  aigne  àrd  ; 

Lamban  sgaoilteacb  roi  na  feumaich, 

'S  grinn  a  bbeusan,  's  binn  a  dbàin. 

Dh'  fhag  mi  'nis  e,  ach  cha-n  f  bada. 
Ma  bbios  mi  mairionn  'n  am  sblàint'. 
Tillidh  mi  ritbist  air  m'  ais  ann, 
Ge  nach  faicinn  dad  de'n  mbàl. 
Dìolaidh  mi  'n  f  bialacbd  a  fbuair  mi 
O  'n  t-saoi  shuairce  o  'n  chlaan  àrd. 
Mac  an  fhir  'bu  chliùtbmbor  glnasad, 
Bu  lionmbor  buaidheannan  aidb. 
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B'  e  sid  an  cuiridh  anns  a'  chumasg, 
Giomanacbgunna  tliar  chàcli — 
An  laoch  treun  o  lonbhar-Tliuraid, 
'Bu  mliòr  fèum  's  a'  mhuUach  ard. 
Bu  sliàr  gliaisgeach  air  ceann  feachd  e, 
'Chaoidh  clia  taisiclieadh  's  an  spàirn — 
Ursainn-chath  an  am  an  f  beuma, 
Nacli  geilleadh,  's  nach  eisdeadli  tàir. 


IAIN  MAC-A-PHI. 

Oran  do   dli-Iain  Mac-a-Phi  'an  Taigh-Maol  lonbhar- 
Ghairidh  ;  Leis  a'  bhàrd  cbiadna,  I.  M. 

FoNN — Fàilte  le  furan  do  'n  oigeir, 

Ciad  soiridb  nam  f  bin  air  m'  eMas. 
Fàilte  le  furan  do  'n  oigeir. 

Slan  ri  d'  iomradb  dbut,  a  gbaisgicb, 
O  Tbaobli  Loch  Airceig  nam  mor-bheann. 
Fàilte,  &c. 

An  Gleann-a-Màilibh  nan  sàr  làn-dàmb, 
'S  trie  a  rinn  do  làmh  ann  feolacb. 
Fàilte,  &c. 

Le  d'  ghunna-glaice  nach  diùltadb, 
'Leagadh  an  ùdlaich'  air  mointicb. 
Failte,  &c. 
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Thir  an  Taigh-mhaoil  ri  taobh  Ghairidh, 
'S  ann  leain  'bu  taitneach  do  chbmhradb. 
Fàilte,  (fcc. 

'S  trie  'chosd  mi  leat  oidhche  Gheambraidh 
'G  Ò1,  '3  a'  danns',  's  a'  gabbail  bran. 
Fàilte,  &c. 

Calpa  cruinn  a  sbiubbal  sleibbe, 
Db'  aitbn'inn  do  cbeum  'am  measg  moran. 
Fàilte,  kc. 

'S  matb  'tbig  biodag  a'  cbinn  bbric, 
Le  snaim  air  cries,  ri  d'  sblio3  "an  òrdugb. 
Fàilte,  àc. 

Ursainn-chath  an  am  a'  cbruadail, 
Nach  togadb  tuasaid,  's  nacb  soradb. 
Fàilte,  (fee. 


AN-T-SABAID. 

Oban  a  rinn  am  bard,  I.  M.  mu  shabaid  a  rinu  e. 

FoxN — ''  Oran  a'  hhranndauth  " 

Mile  marbb-pbasg  air  an  t-sabaid 
'Cbuir  feadb  gblac  mi  'm  onracbd. 
^S  tubai.steacb  an  diugh  ri  'airis, 
Mar  a  tbacbair  dbombsa  : 
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Thug  mi  buille  'rinn  dhomh  breannas, 
B'  fhèarr  gu-n  d'fhaii  mi  stolda. 
'S  mi  gun  f  bios  mu'n  tig  a'  mhaduinn, 
Nacli  bi  glas  mu  m'  dhorna. 

'S  beag  a  shaoil  rai  'n  am  dhomh  eirigh, 

Nach  bu  reitb  's  gach  seol  domb. 

No  gii-m  bithinn  fo  ratreut 

Aig  gràisg  fo  'n  glirein  's  an  doigh  so. 

Ach,  's  èudar  gèilleadh  o  nach  speiceadh, 

'Ni  dliomh  feum,  ach  fogradli. 

'S  tarruing  ceura  o  'n  t-sraid  do  'n  bheinn, 

'Chiir  bràigh  air  trend  na  feola.* 

"  Is  searbh  a'  ghloir  nach  faodar  eisdeaclid," 

B'  flièarr  gu  'n  leugli  mi  'choir  sin. 

Acli  saoil  sibb  f  bein,  ge  d'  thug  mi  lenm, 

An  robh  an  sgeul  ud  neonacli  Ì 

'An  deis  mo  cbeisteadli  'n  lathair  cheud, 

An  druidinn  f  bein  mo  sheomar  Ì 

No,  'm  fanainn  reitli  'n  am  f  bàrdaicli-ghlèut', 

'S  an  t-amhlair  breun  'g  am  f  hogairt  1 

Cha  bbeag  an  tàire  dhomh  mar  'thà, 

'S  gar  fiosracb  each  na  's  leor  dhetli, 

Na  f hnair  mi  'cbàineadh  gun  cbeaun-fath, 

Mu  'n  thog  mi  làmh  gu  coimhstri  ; 

Le  ràidhe-bhàis  mo  chumail  teann 

Mar  uan  no  meaiin  'an  croilean. 

Ge  d'  bhris  mi  'cbeann  'an  dcis  mar  'bli'  ann, 

Our  fior  high  cam  'bhi  'n  toir  orm. 

*  The  antaf^onist  was  a  bixtclier. 
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Their  gach  fear  nach  robh  's  an  eisdeachd, 

Gur  mì-chèill  ro  mlior  'bh'  aim  ; 

'S  o  'n  'tlia  'n  trioblaid  so  'n  am  dheigh, 

Gu-n  toir  iad  beum  na's  leor  dhomh. 

Ach  na-m  fuil'geadh  pàirt  dliiubh  fhein 

Mo  rèuson-s',  tha  mi  iieonach, 

Na-m  biodb  am  bens  air  mhutbadb  gleis, 

Ge  dlùth  am  beul  ri  do-cbainnt. 

Tha  procadair  na  sitb'  'n  am  dbeigh, 
Tha  'h  sierra  fhein  iar  bocadh — 
Tha  maoir,  'us  earraidean,  'us-  cleir, 
('S  gach  aon  diubh  'g  eigheach  comhluath,) 
'Cur  bharantasan-glacaidh  'n  ceill ; 
Ach  f  had  's  is  leur  dhomhs'  oirleach, 
Tha  àrd  an  t-sleibh  fo  m'  shàil,  's  ri  'm  re, 
Cha  ghlac  an  trend  ud  beo  mi. 

Ach,  'n  nair  'chluinneas  mi  gu-n  eirich 

Fear  nan  creuchd  o  'dhòruinn  ; 

Teannaidh  mi  an  sin  gu  reithlean, 

'S  bheir  mi  sgenl  air  choir  dhoibh. 

'S  ge  b'  oil  le  Seumas  's  le  'chuid  seconds, 

'S  teisteas-breige  Fòirbeis, 

'An  ait  ratreut  's  e  'gheibh  mi  reit, 

'S  bidh  'n  righ,  's  a'  chleir  rium  cordte. 

Ach,  'dh'  aindeoin  air  gach  car  a  bh'  ann, 
Ge  d'  ghabhaiun  cabhsair-fograidh. 
'S  ge  d'  bheirinn  muir  'us  tir  fo  m'  cheann, 
Cho  fada  thall  's  an  Olaind ; 
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'S  ge  d'  bhiodh  a'  chroich  air  cnoc  'n  am  theannt, 
Cha  gbabh  mi  cainnt  de  'n  t-seors'  ud  ; — 
'S  cho  fad  's  a  mliaireas  smior  'n  am  chnaimh, 
Cha  leig  mi  sraiiig  le  m'  dheoin  orm ! 


AN  GUTH-SEACHARAIN. 

Oran  mar  gu-m  b'  ann  do  bhean  an  taiglie,  iar  do'n 
ùghdair  (I.  M.)  guth  a  dlieanamh  aig  taigh  mi-riaghail- 
teach  'an  kite  taighe  eil'  a  bha  e  'g  iarraidh. 

FoNN. — 'S  olc,  a  bhean,  a  throd  thu  rium, 
Mu  'n  char  thubaisteach  a  bh'  ann. 
Na  can  tuille  rium  mu  'n  chùis, 
O  nach  d'  rinn  mi  sùgradh  ann. 

Dh'  fhalbh  mi  's  barantas  'n  am  dhorn, 
'Shumonadh  fir  gu  taigh-mbid ; 
Rinn  mi  seacharan  'bha  mor, 
Leis  na  bha  de  'n  ol  'n  am  cheann. 
'S  olc,  &c. 

Ràiuig  mi,  's  droch-uair,  ri  grein, 
Doriis  rosadach  na  h-eisg  : 
Dh'iarr  mi  fosgladh  siobhalt,  sèamh — 
Saoil  sibh  f  hein  nach  robh  e  nàr ! 
'S  olc,  &c. 

'N  uair  a  chuir  mi 's  taigh  mo  shùil, 
Thuig  mi  nach  robh  tlachd  's  a'  chùis; 
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Thionndaidh  mi  air  m'  ais  gu  dlùth, 
Db'  aindeoin  ionurachdan  an  dram. 
'S  olc,  &c. 

Slieall  mi  socharach  mu-n  cuairt, 
'Dh'  fliarraid  mu  'n  f  hear  a  blia  uam ; 
'S  bheirinn  gearran  air  leth  chluais, 
'Chionn  'bbi  shuas  mu'n  Drochaid-bhàin. 
'S  olc,  &c. 

Ge  do  thà  mo  bhean-sa  stuam', 
'N  uair  'chaidh  'n  naidheacbd  mu-n  cuairt, 
Thog  i  gurt  oirr!  agus  gruaim — 
Theab  i  'n  cuan  a  thoirt  fo  'ceann ! 
'S  olc,  &c. 

Saoil  sibh  f  hein  nach  bean  gun  chiall, 
'Shamhluich  riumsa  droch-gliniomh. 
No  gu-n  racliainn  gu  mi-rian 
'Measg  nam  biasd  do  'n  tug  mi  grain  ? 
'S  olc,  &c. 

'N  uair  'bu  ghbraich  'bha  mi  riamh, 
Mu-n  do  chuir  bean  annam  srian ; 
Dh'  aindeoin  brosguil  'us  dhroch  Hon, 
Cha  rachainn  's  mi  'm  chiall  'n  an  teannt^. 
'S  olc,  (fee. 

Ach,  tog  de  d'  throd  'us  bi  rium  reith, 
'S  na  creid  luchd  airis  droch  sgeil ; 
Dh'  aindeoin  luchd  tuaileis  'us  eud, 
Gu-n  dearbh  mi-f  bein  gu-m  beil  iad  meallt'. 
'S  olc,  &c. 
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Blieir  mi  boidean  diit  gii  saor, 
'S  mo  làmli  a  cliur  air  Lcabhar-Mhaois  : 
Nach  faicear  mi  am  feasd  'n  iin  taobli — 
Tionndaidh  rium,  a  gliaoil,  le  gradh. 
'S  olc,  &c. 

Tionndaidh  rium  's  tlioir  dhomh  do  pliog, 
Ri  rium  tairis  mar  'bu  choir  ; 
'S  glieibh  thu  beadradh  uam  le  deoin, 
^S  tlieag'  an  corr  'n  uair  'thig  an  t-am. 
'S  olc,  &c. 

CAILEAN  SIOSAL. 

FONN. 

'S  cliùiteach  faicneach,  mùirneach,  maiseacb. 

Cùirtear  a's  ceanalta  giCilan. 

'S  cliùiteach  faicneach,  mùirneach,  maiseacb, 

'S  mithich  dhòmhsa  nise  gluasad — 
Cha-n  am  suain'  e,  ach  'bhi  'dùsgadli ; 
'S  buideal  'chur  air  stoc  gu  h-ordail, 
'Chnm  's  gu-n  ol  mi  dheth  la  durachd, 
'S  cliùiteach,  &c. 

Faicear  agam  pairt  gu  grad  deth 
Gus  am  baist  mi  le  deadh  shimnt  e.— 
Deoch-slaint'  an  t-Siosalaich  shiiairce, 
Air  nach  cualas  tuaileas  cùise. 
'S  cliiiiteach,  &c. 

Procadair  'gheibh  toiseach  eisdeachd, 
Le  d'  dheadh  bheus  a  reiteach'  cliiiisean, 
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'Choisneas  coir,  's  nach  deonaicli  eucoir, 
Le  mor  reuson,  's  le  stil  ionnsaicht'. 
'S  cliuiteach,  &g. 

Sealgair  na  h-eild'  thii  'm  beinn  a'  cheatbaicli, 
'S  trie  a  rinn  do  spreadbadh  ciiirradh; 
O  chuilbheir  cinnteach  na  sradaig, 
'Leagadh  fear  cabrach  a'  bhùirein. 
'S  cliuiteach,  &c. 

Ceann  na  riagliailt  's  milis  briatbran, 
Aigneadb  fialaidh,  ciallach,  griinndail; 
Inntinn  ghlan  gun  smal,  ge  d'  db'  iarrt'  i, 
Lamb  gun  aire  a  dbioladh  ciinnaidh. 
'S  cliuiteach,  &c. 

Cridbe  mor  'an  com  an  uasail, 
Sporan  gun  chruaidb-shnaim  'g  a  dhùnadh. — 
Seobhag  suairc  thu. — 'S  àrd  ri  'n  luaidh, 
An  dream  o'n  bhuaint'  tbu — 's  buan  an  iomradh. 
'S  cliuiteach,  àc. 

Fhuair  mi  sgeul,  le  ordugh  cleir', 
Cba  sbeancbas  bhreug  a  db'  fbag  mi  sùnntacì). 
Ach,  mar'  'b  Tiill  leam,  geug  nam  blàth-sbiìl  ; 
"Bhi  le  failte  leat  iar  lùbadb. 
'S  cliuiteacb,  (fee. 

Gu-n  robh  gach  sligbe  direach,  reith  dbuibli, 
Anns  gach  eeum  's  an  dean  sibb  stiùradb. — 
Saogbal  fada,  's  pailteas  eibbneis  — 
Or  'us  seudan,  spreidh  'us  ionrnbas, 
'S  cliuiteacb,  &c. 
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Oran  a  rinn  T.  M.  iar  dha  e  f  hdin  f  haighinn  cridheil  air 
OTche-Nolluig  ann  an  taigh  Alastair  Dhùmhnullaich  'an 
AEd-a'-mhuilinn  lonbhar-Nise. 

FoNN — '■'■  Iain  Caimbeul  d  hhancar 

Oiclie-Nolluig  's  mi  'm  chairis, 

'Cur  le  cairim  ri  li-ol, 

Cha  b'  i  'n  aire,  ach  an  corr, 

A  bh'  agam  dheth. 
Ach  a  dli'  aindeoin  mar  'thachair, 
Tlia  mi  fhathast  's  an  flieoil, 
'S  ma  's  fada  mi  beo, 

Gu-n  airis  mi 
Cuid  de  'n  àbliachd  a  bha 
'N  uair  'rinn  each  tarniing  uam. 
'S  e  'ra  fear  ban  'rinn  mo  cliall 
Leis  an  Ian  charrantaehd. 
'S  ge  d'  tha  mis'  iar  mo  dhochunn, 
Bha  'n  deadh  thoil  ann  's  an  am ; 
'S  com'  am  fuil'ginn  mar  'bh'ann. 

'Bhi  'casaid  air. 

'N  am  suidhe  gu  m'  dliinneir, 
Ge  d'  bhiodh  biobal  'n  am  làimh, 
Bheirinn  mionnan  air  cblàr 

Nacb  taehradh  e. — 
Gu-n  cluinnteadh  mi  liotach, 
No  gu-m  bithinn  cho  mall; 
Ach  'n  uair  'ehluinneas  tu  'n  rnnn 

Gu-n  aidich  thu 
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Nach  bu  nàr  dhomh  mar  'bha. — 
'S  ann  le  dàn-ratha  'bli'ann, 
'N  uair  a  tliarr  mi,  tre  gliras, 
Dol  gun  bbàs  dachaigh  as  ; 
'N  dels  na  b'  eudar  dhomli  'gliabhail. 
Le  feile-farraich,  de  'n  dram, 
Gus  an  deacbaidh  mo  cheann 
'N  a  phairileis. 

Gu-n  robh  ruma  math  dubailt 
'G  a  chur  dliith  ?lir  gach  làimli, 
'S  uisge  beatha  le  càil, 

Gun  bbaisteadh  ann. 
'S  fion  Spainteach  'g  a  fhrasadh. 
Anns  na  glaineacban  àrd  ; 
'S  teanga  bhlasda  le  dàimb 

'G  a  f  harraich  oirnn, 
Aig  mnaoi  shiobbalta  ghrinn, 
Cha  bu  cblith  'cbaitheadb  i. 
Bha  'cuid  spisridhean  priseil, 
Cho  fir  thaitneach  leam 
'S  gu  'na  mheall  an  stuth  blasda 
Mo  neart  uam,  's  mo  cbail  ; 
'S  gu-n  do  theab  as  a'  bhall 

Nacb  cairichinn. 

'N  uair  a  sheall  mi  mu-n  cuairt  domli. 

Gu-n  robh  'n  tuaileas  cho  mòr, 

'S  nach  bu  leur  dhomh  'bhean-pbost' 

'Bha  'n  taice  rium  ! 
Chuir  mo  shùilean  mi  'm  phreathal, 
('S  ge  bu  Icathan  air  dhoigh,) 
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'S  gann  a'  choinneal  air  hord 

A  bheacbdaichiiin  ! 
Ghabh  mi  eagal  car  greis, 
Gu-n  do  sheas  rosg  orm. 
Chaidli  mi  'm  bbreislich  le  geilt 
Leis  a'  clileas  'chaitheadh  orm. 
Acfi,  'n  uair  'thuig  mi  na  mnatlian 
'Bin  ri  magadh  le  tàir, 
Thug  mi  'n  aire  gu-m  b'  am 

'Bhi  'carachadh. 

Thug  mi  IcLim  chum  an  d<>ruis, 
Mar  'bha  'n  rosad  an  dan — 
Thugar  starradh,  's  b'  e  'n  ceann 

'Bu  chasan  domh  ! 
'S  mun  do  thuig  mi  mar  'thachair, 
Chuir  mi  car  dhiom  no  dha — 
B  'aim  'an  sid  a  bha  'n  spairn 

Gun  ascaraid ! 
Ach  rinn  mi  eirigh  le  h-eiginn, 
'An  deigh  m'  iomanadh ; 
Cha  bu  cheum  dhomh — ach  leum, 
Bu  deadh  bhcns  curaail  num. 
B'  ioma  buille  le  sgairt, 
'Fhuair  na  clachan  o  m'  laimh, 
'S  mi  'n  dùil  gu-n  robh  blar 

Gu  fuilteach  ann. 

Gur  h-e  'n  Dòmhnullacli  fìr-ghlan, 
Leis  'm  bu  bhinn  leam  'bhi  'g  M  ; 
'S  e  nach  diobradh  a  choir 
'N  uair  'thachramaid. 
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Ge  d'  bhiodli  m'  aigne  fo  mhighean, 
Dh'  eireadb  m'  inntinn  ri  'dhoigh  ; 
'S  ge  d'  bliiodli  strith  mil  cliur  cborii; 

Cha  ghleachdamaid. 
Ach  gu  mànranach  càirdeil, 
Le  làn  sliubhachas ; 
Bhiodh  stiitli  brigheil  na  tàibhrne, 
'N  a  Ian  sbiubhal  ann  ; 
Cha  b'e  drugbadh  nam  botul, 
'Cbuirt'  air  stoc  leis  a-sios  ; 
Acb  na  gallain  gu  fial 

O  tbunnaicbean. 

Tba  mise  'n  am  sbineadli— 
'S  bocbd  ri  'innse  mar  'tba, 
Cba  toir  ligbicb,  no  plàsda, 

Furtacbd  dbomb. 
Cha  toir  cearcan  gu  spid  mi, 
Cha  dean  im  dhomb  bonn  stàth, — 
'S  math  an  ni  dhomh  gu  brath, 

'Bhi  fulangacb ! 
Threig  mo  neart  mi,  's  mo  reachd, 
Cha-n  'eil  dad  fuirich  orm ! 
'S  sgeula  ceart  e  'n  am  bheacbd — 
Nacb  tog  feacbd  tuille  mi. 
'S  mar  dean  fear  Alld-a'-Mbuilinn, 
Le  deadh  phuinnse  mi  slan, 
Faodar  ciste  nan  clàr 

A  cbumadb  rium ! 
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RiNN  I.  M.  an  duanag  so  iar  dha  'bhi  iar  a  thaghadh 
mar  blireitheamh  air  camanachd,  agus  an  d^igh  sin  a  chur 
air  chul. 

FoNN — 'Si  'bliòili  blii  bliò, 
'Si  'bliòili  blii  bho, 
'Si  'bhoili  bbi  blio, 
Na  cbunnaic  mi. 

Bha  mi  la  aig  cluith-bhall, 
'S  thacliair  cuir  rium  'bha  cam  ; 
Mur  b'i  'cliuideachd  a  bh'ann, 
BModh  tuilleadh  ann. 

'S  i  'bhoili,  àc. 

An  deigb  mo  tbagbadh  roi  'n  am, 
Gu  'bhi  'm  blireitheamh  'n  an  camp ; 
Chaidh  mo  chur  as  an  rànc, 
Mar  bhumailear ! 

'S  i  'bhoili,  <fec. 

'S  fad  o'n  chualas  an  dan : 
Bonn-a-h-ochd  clia-n  fhiach  Pal, 
'N  uair  a  gheibhear  na's  fèarr 
Na  'chuideachda!* 

'S  i  'bhoili,  &c. 

*  Mur  tig  ach  Pal,  gabhar  Pal  ;  ach  ma  thig  na's  fbarr 
na  Pal,  cha-n  fhiach  Pal  bonn-a-h-ochd. — Seanfhacal. 
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Na-m  biodh  earbs'  ac'  a  m'  ghniorah 
Ge  do  tliigeadh  e  dian, 
Dliiongainn  fear  's  an  dol  sios, 
Fo  'n  cular  dhoibli. 

'S  i  bboili,  (fcc. 

Bhiodh  mo  bhreith-s'  air  iia  bh'ann ; 
'S  ge  do  bbristeadb  mo  cbeann, 
Cbuirinn  sios  air  'n  a  dbeann, 
'S  cba  sgrubainn  e. 

'S  i  'bboili,  &c. 

O'n  a  tbionndaidb  an  cail, 
'S  e  mo  run  a  bbi  'm  tbamb ; 
'S  beag  an  t-iogbnadb  ge  d'  db'fbag 
Mi  'n  iomarbbaidb. 

'S  i  'bboili,  (fee. 


AM  FOGRADH. 

Or  AN  a  rinn  I.  M.  's  e  air  fograclh  'an  dèigh  sabaid  a 
rinn  e,  agus  barantas-glacaidh  a  bhi  'mach  'n  a  aghaidh. 

FoxN — "  Cuil-fhodair." 

Mi  'n  so  air  tulaicb  leam  fbin, 
'S  trom  leam  m'  osnaicb  fo  thuinn  ; 
'S  ioma  car  'tba  'g  am  cblaoidh  nach  èigh  mi. 
Mi  'n  so,  &c. 
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Tha  teann  bharantas  sgrìbht', 
Ann  an  aclilais  maoir-righ, 
'Cbumas  mise  car  tim  'n  am  èiginn. 
Tba  teann,  &c. 

'S  ioma  ceasnacbadb  cruaidh, 
'S  mod  mu  dbeas  'us  mu  thuath, 
'S  litir-naidbeachd,  's  lucM  fuatb  'toirtbeum'  dhomh. 
'S  ioma,  &c. 

Gur  a  mor  a'  chùis-bbùirt, 
'Mbiad  's  'tba  'gbleadbraicb  gun  sùgh, 
Mu  na  tbacbair  's  nacb  b'  fhiù  'bbi  'g  eigbeacb. 
Gura  mor;  &c. 

Suim  na  sabaid  a  bbà : 
Dèiseag-tbubaist  's  a'  mhàs; 
Ge  d'  tba  'n  uibbir  so  stàirnn  mu'  deibbinn. 
Suim  na,  &c. 

Ge  do  thilg  mo  lucbd-binn' 
Orm  'bbi  'm  Abracb  mar  spid, 
Db'  aindeoin  baidrich  cha  diobrainn  fbein 
Ge  do  tbilg,  &c. 

B'  eolacb  bg  mi  feadh  gbleann 
Nam  frìtb-feòir,  's  nam  mor  bheann; 
'S  ge  b'  oil  le  pbr  mo  lucbd-sgleo  cba  treig  mi. 
B'  eolacb,  «fec. 

Gu-n  robb  saogbal  ann  uair, 
'Bbiodb  crois-tara  nuas  cruaidb — 
Tbogtadb  feacbd'an  Gleann-Ruaidb  nacb  eisdeadli. 
Gu-u  robb,  &c. 
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O  Ghleann-Spiathain  an  fheòir, 
Bhiodh  laoich  ghasda  clium  gleois — 
Luchd  lann  glasa — bu  mbor  am  feum  leo. 
O  Glileann-spiathain,  &c. 

'N  uair  a  dh'  eight'  iad  gu  blàr, 
B'e  'n  ceann-feadlina  gun  sgàtb — 
Mac-ic-Kaonuill — bu  bhàs  mu-n  geilleadh. 
'N  uair  a,  &c. 

'N  uair  a  racbadh  leis  suas, 
Bratacb  dliatbte  nam  buadb, 
'S  lionmbor  rag-cborp  'bbiodb  fuar  gun  eirigb. 
'N  uair  a,  &c. 

Cbluinnt'  a'  cbaismeacbd  'bu  dual ; 
Piob  nan  sgal  'bu  bhras  fuaim 
'Sir  tboirt  brosnacbaidb  cbruaidb  do  threuu-fbir. 
Cbluint'  a',  &c. 

Bbiodb  laoicb  cburranta,  gharg  ; 
Sbùnntacb  ullamb  fo  'n  arm, 
'Brùcbdadb  guineacb  fo  'n  toirm  gu  speiceadh. 
Bbiodb  laicb,  &c. 

Sgoltadb  cbeann  agus  cborp, 
Leadairt  lamb  agus  cbos, 

Slacraicb  bbàis  'n  uair  'bu  trod  'bu  bbeus  doibb. 
Sgoltadb  cbeann,  (fee. 

Surd  air  sgatbadb  le  càil, 
CÙÌS  o'n  lagaicbteadh  naimh  ; 
'Brùcbdadb  fala  gun  stàtb  ratreut  orr'. 
Surd  air,  Siy. 
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'Us  na-m  faicinn  's  an  am, 
Togail  feachd  nan  da  gbleann, 
Ged  a's  bracacli  mo  cheann,  g«-n  eirinn. 
'Us  na-m  faicinn,  &c. 
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LE  I.  M. 

FoNN — "  Marhhrann  Mhic-ic-AUein." 

'Rigla  !  gur  mis  'tli'  iar  mo  leonadh 
'S  goirt  ri  'airis — gur  bronach  ! 
Fatli  mo  cliumlia  !  cha  neonach 
Dhomli  'bhi  tùrsacb  gun  solas. — 
'S  e  do  cliur  fo  na  borda, 
'Dhùisg  mo  mhulad,  's  mo  dholas. 
'S  i  mo  cbreach  mar  'bha  'chomhail, 
'Rinn  do  leagadh  gun  chomhstri — 
'S  craiteach,  dubhach  ri  m'  bheo  dbomh  do  dhiol  ! 
'S  craiteach,  &c. 

Fhuair  mi  sgeul  a  tha  truagh  leam, 
('S  cruaidh  nach  briagach  na  chualas  !) 
'Bhi  'g  ad  iarraidh  feadh  stuadhan, 
An  deis  do  riabadh  gun  luaidbe, 
'S  goirt  an  diachainn  so  'fhuair  sinn, 
'Dh'  fhag  cho  diarach  do  thuath  dheth, 
Cha-n  i  'n  iarguin  gun  chuaradh, 
'Tha  's  na  criochan  mu-n  cuairt  duinn,  [tim  ! 

Ach,  caoidh  tbiamhaidh,  chian,  bhuau,  nach  gluais 
Acli,  caoidh,  &c. 
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Cha  ghluais  tim  i  no  aimsir, 
Gus  an  deanar  dhuinn  carbaid ; 
So  i  'bhliadhna  mhi-shealbhach, 
'S  trom  's  na  criocban  a  dbearbh  i. — 
'S  mor  an  dith  'thug  an  fbairg'  oirnn, — 
'Db'  fbàg  'n  a  sbineadb  gun  seancbas, 
Fear  nacb  diobradb  air  earbsacb. 
Cba  b'  e  'n  diorras  le  anfbainn, 
Acb  treun  gbniomb  le  dian  mbeanrana,  a  dbòigli. 
Ach  treun,  &c. 

Cbaill  na  Gaidbil  (b'i  'n  dearbb-cbreacb  !) 
Ceannard  àidb  nacb  d'fbas  leanbail, 
'Sbeasadh  dàna,  teann,  calm  iad. 
Gnùis  gun  sgàth  'an  càs  dearbbta, 
An  cuiridb-cùirt',  b'  e  'run  armailt — 
A  luchd-dùtbcb'  'bbi  'dlùtb-fbalbb  leis. 
B'  àrd  a  cbliù  o  tbiis 'aimsreacb. —      ['s  an  t-seol. 
'S  truagb  dbaibb  luatbs  do  bbuan  mbarbb  cbaoidb 
'S  truagb  dboibb,  &c. 

Bu  gbnatb  leat  pàirtidb  dbaoin'-uaisle, 
Mar  ri  bàird,  's  ri  cloiun  tuatba, 
'Bhi  le  b-àbbacbd  mu-n  cuairt  dut 
Anns  gacb  àite  's  an  gluaiseadb. 
Gairicb  pbàisdean  cba  cbual  tliu, 
Nacb  do  sbàtbaicb,  's  nacb  d'  fbuasgail 
Tbu  'n  an  càs  air  a  cbruaidbead, 
'Matbadb  mail  dbaibb  le  b-uaisle. — 
'S  lionmbor  beannacbd  gu  d'  uaigb  leat  le  coir. 
'S  lionmbor,  &c. 
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'S  a'  chùirt  'bu  mhù  ge  b'è  'sliuidheadh, 
Air  an  tùs  gur  tù  'bhitlieadh. 
Dhomh  clia  b'  eol  fear  do  chridhe  ; 
Fàth  mo  bhroin  'bhi  'g  ad  nighe, 
Anns  an  rod  mar  nach  sirinn. 
Le  d'  liiths  dborn  gur  tu  'tbilleadh 
Creacb  no  toir  le  coir  iomairt,  [plior. 

'S  an  reacbd  'bu  clioir  's  gach  dòigh  dliligliich  'n  ad 
'S  an  reacbd,  &c. 

B'  brbhuidb  sniombanacb  faicinn 
Do  cbùil  chiataich  air  faicbe  ; 
Dh'  orduicb  Dia  dhut  le  'fheartan, 
Morachd  iombaigli  le  maise, 
'Chaoidli  nach  strioclidadh  le  taise, 
'N  am  dol  sios  gu  gniomh  gaisge, 
Dh'  aindeoin  dian  chluith  gan  tachradh, 
Ach  ceum  gun  fhiamh  le  giar  aigne  's  mor  threoir. 
Acli  ceum,  &c. 

An  saoidh  'bu  chuimire  dhealbhaich, 
'Bu  deas  faicinn  fo  armachd — 
Claidheamh  geur  nam  beum  marbhtach, 
Paidhir  dhag  nan  srad  dearbhta ; 
Biodag  ghlas  le  cois  charraignich, 
Os  cionn  feileadh  nam  meanbh  pbleat ; 
'S  cuilbheir  cuimseach,  mor,  earbsach, 
Clia  bu  sgith  leat  'bhi  'falbli  leis, 
'N  uair  a  dheantadh  leat  sealg  'an  gleann  feoir. 
'N  uair  a,  &c. 
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An  iiair  a  chuirteadh  leat  faghaid, 
Bhiodh  àrd  uaislean  le  greadhain, 
Coin  'us  gillean,  'n  iin  deaghaidh  ; 
Fuasgladh  shreang — leigeadli  ghadhar; 
Lomhainn  mharbhtach,  mar  'tbaghadh; 
'An  deis  an  garbh-chath  le  h-adhairt, 
Bhiodh  suinn  chalma  le  meaghail, 
'An  àrd  a'  gharbhlaich  ri  dragbadh  luclid-cLroc. 
'An ard  a,  &c. 

'N  uair  a  sgaoilteadb  do  bhratach 
Ri  crann  caol  air  cbeann  feacbda, 
'S  lionmlior  laoch  fo  fhraoch  dathte, 
Marcach  cùrsach  'us  casruidb, 
'Db'  eireadh  suas  ri  fuaim  caismeacbd 
Piob  nam  pong  bu  phronn  caithream ; 
Dream  nam  buadb  do  'n  dual  gaisge, 
Suinn  gun  mlieang  o  Gbleann-Gairidh — ■ 
O  Chnoideart  uaine  's  cruaidb  gallain  gun  ìeòu, 
O  Cbnoideart,  &c. 

O  nach  daoin'  a  thug  uainn  thu, 
Ach  toil  Dhia  'bhi  mu  'n  chnar  sin, 
'S  eudar  f  bulang,  ge  cruaidh  e  ! — 
'Aonghuis  big,  dean  beairt  shuairce, 
'S  ard  an  t-abhul  o'n  bhuain'dh  thu  ; 
Cuimhnich  d'  athair  's  a'  chruadal ; 
Bi  'd  chùl-taic'  do  d'  chuid  tuatha; 
Cum  na  Gàidhil  mu-n  cuairt  dut, 
Lean  gu  daiiigeann  an  dualchas  'bu  clioir' 
Lean  gu  daingcann,  kc. 
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CUMHA  DO'N  LIGHICH  DHOMH- 
NULLACH. 

Cmnha  a  rinn  I.    M.    d'  a  athair  cèile,   Mr  Alastair 
r)òmhnullach,  lighich  a  bha  'n  Arasaig,  &c, 

FoNN — " Muirt  Ghlinne-Comhann. " 

'Righ  !  gur  mis'  a  tha  duilich, 

Tha  m'  inntinn  gu  tursach  gacb  lb. 

Bhris  mo  cliridlie  fo  m'  aisnean, 

Tha  'cbììis  so  cas  iar  tigh'n  oirnn. 

Dh'  flialbli  mo  steidh,  's  mo  cMl-taice, 

Mo  ghuala-neart,  'us  mo  threoir, 

Co  ris  a  ni  mi  mo  ghearan, 

'S  nach  'eil  thusa,  'Alastair,  beo  ? 

Tha  mulad  mor  orm  tha  truime, 
Clia  dean  dombi  furtachd  na's  mo. 
Fbuair  mi  sgeula  mo  dbunaicli — 
Mo  leir-cbreacb  dbuilicbinii  mhor  ! — 
Bàs  an  àrmuinn  tba  'm  cbrupadb — 
A  reub  gacb  cuisl'  a  tha  'm  f  beoil. 
Dh'  fbag  mo  sblàinte  's  mo  neart  mi, 
Cha-n  fhaic  mi  'n  rathad  air  choir  ! 

Urla  fblatbail,  neo-sgàthach, 

'S  a'  ghnùis  a  b'àillidb,  's  bu  bhòidhch'. 

Cridbe  soilleur,  gun  doille, 

'S  a'  cbom  gun  choire,  gun  gho. 

lùlmhor,  cliùmbor,  fìor  iocbdmbor, 

Stàtbmbor,  fiosracli,  glic,  còrr. 
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Caoimlineil,  càirdeil  ri  caraid — 
'N  a  chàs  gu  daingeann  's  gacb  seol. 

Mo  chràdhj  mo  sgaradh,  mo  clilisgeadh, 
Mo  bheud,  mo  bbriseadh,  mo  bhron  ! 
Mo  thùrsa,  thùch  air  mo  labhairt, 
Nach  cluinn  thu  facal  de  m'  gliloir. 
Cha  ghaoir  gun  fliath  so  a  tli'  agam, 
Fear  d'  àite  cba-n  fhaigh  mi  ri  m'  bbeò. 
Cho  treun  's  gach  ceum  learn  gun  athadh, 
'S  nach  eisdeadh  eachdraidh  luchd-sgleo. 

'S  a'  cbill,  'n  a  shineadh  's  an  anart, 

'Am  dhith  fo  sparradh  nan  òrd, 

Tha  inntinn  rioghail  na  gloine, 

An  ti  'bu  blilasda  guth-beoil. 

Bu  sliiobhalt,  f  lor  ghlic  do  ghabhail, 

Bu  bhinn  gun  athais  do  ghloir. 

Bu  bbuadhor,  cruaidb  tbu  's  an  aisith  ; 

'S  na  fbuair  gun  laigse,  gun  leon. 

'S  trom  gun  fbonn  'n  am  cbom  m'  osnaicb, 
'Cur  SÌ0S  a  nocbd  air  do  dboigb. 
'S  tùrsacb  miicbta  'n  am  cborp  mi, 
Cba-n  iogbnadb  'n  cor  so  'bbi  orm, 
Gun  duil  no  sùil  riut  's  a'  phorfc  so — 
Mo  dbiobbail  gboirt  'rinn  mo  leòn, 
Mo  reubadb  clèibb^  mo  bbeud  docbuinn — 
Mo  leigb  'bbi  'nochda  fo  'n  fbòd. 

'S  e  foid  'cbur  trom  ort  de  'n  talanih, 
A  bbrucbd  air  rosgan  mo  sbùl. 
Do  lèine-bbàis  'bbi  'g  a  gearradli, 
An  turn  nacb  b'  aighireach  learn. 
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Na  li-ùird  'blii  'dùnadli  do  chistc, 
A  db'  fhiig  mi  'm  feasda  fo  smiir. 
Do  chur  fo  'n  iiir  rinn  mo  chlisgeadb, 
Gur  h-aobhar  giorraig  dliomh  'cluiis. 


LAOIDH. 

LE  I.  M. 

FoNN — '^'Alastair  à  Gleanna-Gairidh." 

Cha  teic  f  had  's  tha  mi  'n  am  cbadal — 
'S  tim  dbomh  teannadh  air  mo  ghluinean  ; 
'S  m'  ùrnaigh  'dbeanamb  ris  an  atbair, 
O  'm  beil  gacb  mathas  a'  brùchdadb. — 
Smaoineacbadb  trie  air  an  Trianaid, 
Gloir  a  tboirt  do  Dbia  le  dùracbd  ; 
Gun  fbios  mu-n  tig  orm  an  latha, 
Nach  teid  mo  tbarruing  gu  cùnntas. 

An  cùnntas  sin  a  tb'  orm  ri  'sbireadli, 
(Ma  thig  a  nise  maor  na  h-ùrach,) 
'S  eagal  leam  gur  b-aobhar  giorraig, 
Cbo  neo-tbric  's  a  thug  mi  sùil  air. 
Mbeas  mi  neo-chiont  e,  mo  cblisgeadb  ' 
Gun  cbombdacb  sam  bitb  's  a'  cbuis  uat. 
Mur  gabh  tbus',  a  Dbia,  mor  iocbd  rium— 
Tba  m'  fbiacban  iomadaidb,  dùmliail. 

Tba  iad  diinibail,  tròm  'n  iin  eallach — 
\S  truagb  mar  'cbuir  mi  seacbad  m'  liinc  ; 
Db'  at  iad  an  airde  cbo  fada, 
'S  gur  mor  an  sac  a  bbi  'g  an  giiilan. 
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Tha  mi  iar  tuiteam  gu  talamh — 

'S  gann  a  chairicheas  mi  riidan, 

Leis  an  luclid  a  th'  orm  de'n  pheacadh — 

Och  mo  chreach  !  's  i  'bhreitb  an  curam  ! 

Na  làitliin  sin  'thug  Dia  nam  fearta 

Dhomh  gu  'n  caitheamh  mar  'bu  choir  dhomh, 

Thionndaidh  mi  'n  aghaidh  a  reachdan, 

Le  droch  cleachduinnean,  's  le  doibheairt. 

'N  iiair  a  b'  ion  domh  'bbi  'n  ad  cbeartas, 

'Gluasad  farasda  le  stoldachd, 

'Seinn  cliù  do  chiiirt  nam  flaitheas, 

'S  e  'roghnaich  mi  beairt  gu  m'  dhoruinn. 

Le  d'  ghràsan,  a  Dhia,  dion  m'  anam, 
'S  thoir  dhomh  mathanas  's  gach  fàillinn. 
Cum  mi  0  gach  dùil  'tha  'm  bhagairt, 
Neartaich  an  laigs'  'tha  'n  am  nàdur. 
Teasruig  mi  o  lion  a'  pheacaidh, 
Eisd  ri  m'  achanaich,  dean  bàigh  rium, 
Thoir  dhomh  'bhi  'seinn  gloir'  le  h-aighir, 
Mar  ri  d'  aingil  ann  am  parras. 

Gloir,  'us  moladh,  'us  mor  urram, 
'S  cliù  le  buidheachas  do  'n  Trianaid, 
'Tha  'g  am  ghleidheadh  o  gach  cunnart, 
Ged  a's  tuisleach  mi  'n  am  fianuis. 
'S  a  tha  'm  chumail  o  bhas  sgiorrail, 
'Thoirt  dhomh  comais  tuille  'dheanamh 
De  thoil  m'  athar  anns  na  flaithis, 
A  reiteach'  dhomh  rathaid  's  an  tsiorrachd. 
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Ach,  m'  achanaicli  air  Dia  nam  flaitheas, 
'S  air  a  Mhac  as  leth  nan  tairngean 
'Chaidh  'n  a  lamhan  'us  'n  a  cbasan, 
'S  air  son  'f  halluis  anns  a'  gbaradh  ; 
'Us  air  Spiorad-Naomh  a'  cheartais, 
Matlianas  'thoirt  domh  's  gach  fàiUinn, 
Agus  cùis  's  am  beil  mi  ciontacli, 
Tiiaobh  gacli  maslaidli  'thug  mi  ra'  Sblan'ear. 


A    CHRIOCH. 


GAELIC  BOOKS 

AND 

WORKS   ON   CELTIC    LITERATURE, 

PUBLISHED    BY 

MAC  LAC  H  LAN  &  STEWART, 

EDINBURGH. 

♦ 

Rev.  Richard  Baxter. 

The  Saint's  Everlasting  Rest,  Translated  by  Rev.  John 
Forbes,  18mo,  cloth,  2s.  6d. 

A  C^VLL  TO  THE  UNCONVERTED,  18mO,  cloth,   Is.  6d. 


Dugald  Buchanan,  of  Rannoch. 

Life  and  Conversion  of  Dugald  Buchanan,  with  his 

Hymns,  18mo,  cloth,  2s. 
Hymns,  separately  sewed,  3d.,  or  2s.  6d.  per  dozen. 


John  Bunyan. 

Come  and  Welcome  to  Jesus  Christ,  1  Brno,  cloth,  2s. 
World  to  Come  ;  or.  Visions  from  Hell,  ISmo,  cloth, 

Is.  6d. 
Grace  Abounding  to  the  Chief  of  Sinners,  ISmo,  cloth, 

2s. 
Pilgrim's  Progress,  from  this  World  to  the  World  to 

Come,  under  the  Similitude  of  a  Dream.     In  three 

parts,  ISmo,  cloth,  2s.  6d. 
Water  of  Life,  ISmo,  cloth,  Is. 
Sighs  from  Hell  ;  or,  Groans  of  a  Damned  Soul, 

ISmo,  cloth,  2s. 


2  Madachlan  &  Stewart's  Gaelic  Boohs. 

Rev.  William  Dyer. 

Christ's  Famous  Titles  ;  Believer's  Golden  Chain, 
AND  THE  Straight  Way  to  Heaven,  &c.,  18mo, 
cloth,  2s.  6d. 


Neil  M'Alpine. 

A  Pronouncing  Gaelic  Dictionary,  to  which  is  prefixed 
a  concise  but  most  complete  Gaelic  Grammar,  12mo, 
cloth,  9s.  ;  or  half-bound  in  calf,  10s.  6d. ; 
Or  separately, 
Gaelic-English  part,  5s.  ;  English-Gaelic  part,  5s. 

llUDIMENTS  OF  GAELIC  GRAMMAR,  12mo,  cloth,  Is.  6d. 


Duncan  Ban  Mlntyre. 

Songs  and  Poems,  18mo,  cloth,  2s. 


Rev.  Dr  MXauchlan. 

Celtic  Gleanings  ;  or,  Notices  of  the  History  and 
Literature  of  the  Scottish  G^vel,  fcap.  8vo,  2s.  6d. 

Ossian's  Poems,  new  edition,  revised^  by  the  Rev.  Dr 
M'Lauchlan,  ISmo,  cloth,  4s. 


James  Munro. 

A  Practical  Grammar  of  the  Scottish  Gaelic,  illus- 
trated throughout  with  Notes  and  Observations, 
ISmo,  bound,  4s. 

Gaelic  Primer  and  Vocabulary,  12mo,  cloth,  2s. 

Collection  of  Gaelic  Songs,  32mo,  4d. 


William  Ross. 

Songs  and  Poems,  ISmo,  cloth,  Is.  6d 


Gaelic  Books  Sold  hi/  Madachlan  and  Stewart. 

JTd. 

Hall's  (Newman)  Come  to  Jesus, 0  6 

Haugliton's  "A  Saviour  for  You,"           0  2 

History  of  Prince  Charles,  and  Jacobite  Songs,  ...  3  0 

James'  Anxious  Inquirer, ...  1  0 

Job  to  Ecclesiastes,  12mo,  Z>Oi«i(?,             0  6 

Joseph,  Life  of,  by  Macfarlane,  18mo,  cloth,       ...  1  6 

Laoidheau  Eadar-Theangaichte  o'n  Bheurla,  cloth,  0  6 
Lessons  on  the  Shorter  Catechism  and  the  Holy 

Scriptures,  by  Forbes,  18mo,             0  4 

Livingston's  Gaelic  Poems,  cloth, 2  6 

M'Callura's  History  of  the  Church  of  Christ,  8vo,  4  0 

Maccallum's  Sop  as  Gach  Seid,  ISmo,  2  pts.,     each  0  3 

Macdonald's  (Rev.  Dr)  Waters  of  Jordan,  ISnio,  0  2 
M'Lmes,  (Rev.  D.)  Conversations  in  Gaelic  and 

English,  with  preface  by  Professor  Blackie,  1  0 
Mackenzie's  (A.)  History  of  Scotland,  Eachdraidh 

na  H-Alba,  12mo,  cZo^A,          3  6 

Mackenzie's,  (J.)  Beauties  of  Gaelic  Poetry,  large 

jiajjer  edition,  voyal  Svo,         21  0. 

MackeUar's  Tourist's  Hand-Book  of  Gaelic  and 

English  Phrases,  with  Pronunciation,  ...  0  6 
Macleod,  Rev.  Dr,  Sermon  on  the  Life  of  the  late, 

by  Rev.  John  Darroch,  Svo,  sewed,   ...         .  .  0  6 
Macleod,    Rev.    Norman,    Caraid  nan   Gaidheal, 

^YO,  half-hound  calf ,    ...         ...         ...         ...  18  0 

MacLean  and  Macgregor's  Gaelic  Hymns,  18mo,  2  0 

Macneill's  Neniae,  and  other  Poems,  cZo^^.,          ...  2  0 

Menzies'  Collection  of  Gaelic  Songs,          3  6 

Muir's  Sermon  "Cumail  Gu  Daingean  samhladh 

Bhriather  Fallain,"  translation  by  the  Rev  A. 

Macintyre,         0  2 

Nicolson's  (Sheriff)  Collection  of  Gaelic  Proverbs, 

with  English  Translation,  cr.  8vo,  2iid  edition,  6  0 

...     The  same,  large  paper,  4to,            ...         ...  21  0 

Ossian's  Poems,  revised  by  Dr  M'Lauchlan,  cloth,  3  0 
Philipps'  Seven   Common  Faults,   translated  by 

Rev.  H.  Maccoll,  12mo,          1  0 

Proverbs  of  Solomon,  8vo,  5(nwc?,              0  2 

Psalm  Book,  Smith's  or  Ross's,  large  type,  18mo,  2  0 

Psalm  Book,  Gaelic  and  English,  on  one  page,   ...  1  6 
Queen  (H.  M.)  Our  Journal  in  the  Highlands, 

niustrated,   translated  into   Gaelic  by  Rev. 

L  P.  St  Clair, 3  6 

Sankey's  Hymns  for  Times  of  Blessing,  translated 

by  Rev.  A.  MacRae,               0  1 
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Gaelic  Books  Sold  hi/  Madachlan  and  Stewart. 

s.  d. 

Sinner's  (The)  Friend,  12mo,  scz^ecZ          0  3 

Smith's  (Rev.  Dr  J.)  Sean  Dana,  with  English 

Translation  and  Notes,  by  C.  S.  Jerram,      ...     2  6 

...     Gaelic  Prayers  for  Families,  \2vl\o,  sewed,        1  0 

. . .     The  same,  cloth  hoards,        ...         ...         ...     1  6 

Thomson's  (Dr)  Sacramental  Catechism,  sewed,          0  2 


ENGLISH  WOP.KS  RELATING  TO  THE 
HIGHLANDS. 

Antient  Erse  Poems  Collected  among  the  Scottish 
Highlands,  in  order  to  Illustrate  the  OssiAN 
of  Mr  ]\lacpherson,  8vo,  sewed,  1     0 

Blackie's  (Prof. )  Language  and  Literature  of  the 

Scottish  Highlands,  8 vo,  cZof/i,  6     0 

Brown's  History  of  the  Scottish  Highlands, 
Highland  Clans,  and  Regiments,  with  Por- 
traits and  Tartans,  by  Keltic,  2  vols.,  56s.  for  40     0 

Cameron's  Gaelic  Names  of  Plants,  7     6 

Logan's  The  Scottish  Gael,  or  Celtic  Manners  of 

the  Highlanders,  2  vols.,  plates,  28s.  for  15     0 

Macgregor's   Life   of   Flora  Macdonald  and  her 

adventures  with  Prince  Charles,  cloth,  ...     3     6 

M'Intyre  (Rev.  D.)  on  the  Antiquity  of  the  Gaelic 

Language,  8vo,  seiced,  1     6 

Mackenzie's  Tales  and  Legends  of  the  Highlands,     2     6 
...     History  of  the  Macdonalds,  8vo,  cZo^^.,      ...  25     0 
...     History  of  the  Mathesons,  8vo,  cloth,       ...  10     6 
...     Prophecies  of  the  Brahan  Seer,       ...         ...     2     6 

. . .     History  of  the  Highland  Clearances          ...     7     6 
...     The  Isle  of  Sky  in  1882-3, 3     6 

Maclagan's   Scottish   Llytlis,   Notes   on    Scottish 

History  and  Tradition,  8 vo,  cloth,     7     6 

M'Lauchlan's  (Rev.  Dr)  Celtic  Gleanings ;  or. 
Notices  of  the  History  and  Literature  of  the 
Scottish  Gael,  fcap.  8vo,  cloth,  2     6 

M'Naughton  (Peter)  on  the  Authenticity  of  the 

Foems  0^  Ossiau,  8vo,  sewed,  0     6 

Masson's  Vestigia  Celtica  :   Celtic  Footprints  in 

Philologj',  Ethics,  and  Religion,  cr,  8vo,  setved,    2    0 


BIBLES,  TESTAMENTS,  AND  PSALM  BOOKS, 

AT  VARIOUS  PRICES  AND  BINDINGS. 
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